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MP Schleifscheibe “GoldFilm”
 150 mm, 6/7-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �legújabb generációs prémium csiszolópapír,  

filmhordozóra felépítve (PE fólia)
- �nagyon vékony és rugalmas
- �rendkívül tépésálló
- �nagyon homogén csiszolási kép
- �200 %-kal hosszabb élettartam a papír hordozójú 

csiszolópapírokhoz képest 

Technical Data:
- premium sanding disc of the latest generation,
  built on a plastic backing material (PE)
- very thin and flexible
- extremely tear-resistant
- very homogeneous surface pattern
- �up to 200% longer tool life than standard paper 

backing discs

56907 0040
56907 0060
56907 0080
56907 0120
56907 0150
56907 0180
56907 0220
56907 0240
56907 0320
56907 0400
56907 0500
56907 0600
56907 0800
56907 1000
56907 1500
56907 2000

Tartozékok / Accessories:
57110 0027
59450 0100

P 40
P 60
P 80
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400
P 500
P 600
P 800
P 1000
P 1500
P 2000

MP Multischleifteller
MP Handblock Velcro

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

lásd oldal / pls. see page 18
lásd oldal / pls. see page 19

MP Schleifscheibe “GoldFilm”
 150 mm, 15-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

56905 0040
56905 0060
56905 0080
56905 0120
56905 0150
56905 0180
56905 0220
56905 0240
56905 0320
56905 0400
56905 0500
56905 0600
56905 0800
56905 1000
56905 1500
56905 2000

Tartozékok / Accessories:
57110 0014
59450 0100

P 40
P 60
P 80
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400
P 500
P 600
P 800
P 1000
P 1500
P 2000

MP Schleifteller “DiscFix”
MP Handblock Velcro

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

lásd oldal / pls. see page 18 
lásd oldal / pls. see page 19

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit
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MP Schleifscheibe “GoldFilm”
 75 mm, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

56917 0080
56917 0120
56917 0240
56917 0320
56917 0400
56917 0500
56917 0800
56917 1500

Tartozékok / Accessories:
57103 3765
 
57103 3760

57103 6375

P 80
P 120
P 240
P 320
P 400
P 500
P 800
P 1500

MP Interface Pad  75 mm 
5 mm tömör / no hole
MP Interface Pad  75 mm 
10 mm tömör / no hole 
MP Finish-Stützteller  
  75 mm

50
50
50
50
50
50
50
50

lásd oldal / pls. see page 17

lásd oldal / pls. see page 17

lásd oldal / pls. see page 18

MP Schleifpapier-Streifen “GoldFilm”
115 x 228 mm, 10-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolópapír csiszolóblokkhoz / velcro

56933 0040
56933 0060
56933 0080
56933 0120
56933 0150
56933 0180
56933 0240
56933 0320

Tartozékok / Accessories:
59450 0260	

P 40
P 60
P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320

MP Handblock AntiDust 
115 x 230 mm

50
50
50
50
50
50
50
50

lásd oldal / pls. see page 19

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
-	� legújabb generációs prémium csiszolópapír,  

filmhordozóra felépítve (PE fólia)
-	alkalmas durva, köztes és végcsiszoláshoz is
-	kiváló minőségű végeredmény
-	�nem tömődik el poliészter kitt, töltőalapozó vagy 

bármely rendszer síkcsiszolásakor
-	� 200 %-kal hosszabb élettartam a papír hordozójú 

csiszolópapírokhoz képest 

Technical Data:
-	� premium abrasive of the latest generation,  

built on a plastic backing material (PE)
-	� suitable for coarse, intermediate and  

final sanding
-	high quality finishing
- �no clogging when sanding polyester putty, filler 

and all other paint systems
- �up to 200% longer tool life than standard paper 

backing abrasives

MP Schleifpapier-Streifen “GoldFilm”
70 x 198 mm, 8-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolópapír csiszolóblokkhoz / velcro

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

56937 0080
56937 0120
56937 0180
56937 0240
56937 0320
56937 0400

Tartozékok / Accessories:
59450 0270	

P 80
P 120
P 180
P 240
P 320
P 400

MP Handblock AntiDust                    lásd oldal / pls. see page 19
70 x 198 mm

50
50
50
50
50
50
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MP Schleifpapier-Bogen “Gold”
230 x 280 mm, csiszolópapír

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

56920 0040
56920 0060
56920 0080
56920 0100
56920 0120
56920 0150
56920 0180
56920 0220
56920 0240
56920 0320
56920 0400

P 40
P 60
P 80
P 100
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100

MP Schleifpapier-Streifen “Gold”
115 x 280 mm, csiszolópapír csiszolóblokkhoz

56936 0040
56936 0060
56936 0080
56936 0100
56936 0120
56936 0150
56936 0180
56936 0240
56936 0320

P 40
P 60
P 80 
P 100
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320

50
50

100
100
100
100
100
100
100

Tartozékok / Accessories:
56202 0000	 MP Handschleifer                              lásd oldal / pls. see page 20

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

MP Schleifpapier-Feilenstreifen “GoldFilm”
70 x 420 mm, 14-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolópapír gyaluhoz / velcro

56939 0040
56939 0060
56939 0080 
56939 0120
56939 0150
56939 0180 
56939 0240 
56939 0320 
56939 0400	

Tartozékok / Accessories:
59450 0203	

P 40
P 60
P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320 
P 400 
 

MP Schleiffeile 70 x 400 mm

50
50
50
50
50
50 
50 
50 
50

lásd oldal / pls. see page 19

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit
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MP Schleifpapier-Rolle “Gold”
5 m x 115 mm, csiszolópapír tekercs

56942 0040
56942 0060
56942 0080
56942 0100
56942 0120
56942 0150
56942 0180
56942 0240
56942 0320

P 40
P 60
P 80
P 100
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320

1
1
1
1
1
1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű csiszolóanyag durva, köztes és 

végcsiszoláshoz
- �kiváló minőségű finiselés
- �nem tömődik el 
- �optimális élettartam a teljes műgyanta 

kötőanyagnak és a sztearát bevonatnak 
köszönhetően

MP Schleifpapier-Rolle “Gold”
50 m x 115 mm, csiszolópapír tekercs

Technical Data:
- high-performance abrasive for coarse, 
  intermediate and final sanding
- highest finishing quality
- no clogging
- optimum abrasive life due to the full synthetic  
  resin-bonding and stearate coating

56940 0040
56940 0060
56940 0080
56940 0100
56940 0120
56940 0150
56940 0180
56940 0220
56940 0240
56940 0320

P 40
P 60
P 80 
P 100
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit
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Műszaki adatok:
- �Kiváló minőségű csiszolópapír
- �univerzálisan alkalmazható: durva, köztes 

és finom csiszoláshoz különböző felülete-
ken 

- �speciális sztearát bevonat
- �megakadályozza a gyors eltömődést és 

hatékonyan növeli az élettartamot

MP Schleifscheibe “GoldPlus” 	  	 - kifutott termék  / discontinued item -
 150 mm, 6/7-lyukas / -hole,  

tépőzáras - csiszolókorong / velcro

Technical Data:
- high performance sanding disc
- �for all purposes: for coarse, intermediate 

and final sanding of various surfaces
- special stearate coating
- �prevents premature clogging and effec-

tively increases the abrasive life

56970 0040
56970 0060
56970 0080
56970 0100
56970 0120
56970 0150
56970 0180
56970 0220
56970 0240
56970 0320
56970 0400
56970 0500
56970 0600
56970 0800

P 40
P 60
P 80 
P 100
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400
P 500
P 600
P 800

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

Tartozékok / Accessories:
57110 0027	 MP Multischleifteller                     lásd oldal / pls. see page 18 
59450 0100	 MP Handblock Velcro                     lásd oldal / pls. see page 19 

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

MP Schleifscheibe “GoldPlus” 
 150 mm, 15-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

56971 0040
56971 0060
56971 0080
56971 0100
56971 0120
56971 0150
56971 0180
56971 0220
56971 0240
56971 0320
56971 0400
56971 0500
56971 0600
56971 0800

P 40
P 60
P 80
P 100
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400
P 500
P 600
P 800

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

Tartozékok / Accessories:
57110 0014	 MP Schleifteller “DiscFix”                lásd oldal / pls. see page 18		
59450 0100	 MP Handblock Velcro                         lásd oldal / pls. see page 19
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MP Schleifscheibe “GoldPlus” 
 150 mm, 75-lyukas / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

56972 0080
56972 0120
56972 0150
56972 0180
56972 0220
56972 0240
56972 0320
56972 0400
56972 0500
56972 0600
56972 0800

P 80 
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 320
P 400
P 500
P 600
P 800

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

Tartozékok / Accessories:
57110 0027	 MP Multischleifteller                         lásd oldal / pls. see page 18		
59450 0100	 MP Handblock Velcro                         lásd oldal / pls. see page 19

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

MP Schleifscheibe CeraTec
 150 mm, 15-lyukas / -hole, tépőzáras - csiszolókorong kerámia / velcro

56977 0080
56977 0120
56977 0150
56977 0180
56977 0240
56977 0320
56977 0400
56977 0500

ca. P 80 
ca. P 120
ca. P 150
ca. P 180
ca. P 240
ca. P 320
ca. P 400 új / New
ca. P 500 új / New

100
100
100
100
100
100
100
100

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �univerzálisan alkalmazható kerámiaszemcsés 

csiszolókorong a hatékony csiszolási munkához 
és a gyors eltávolításhoz

- �a kerámiatechnológiának köszönhetően nem 
tömődik el és hosszú élettartamú a korong 

- �nagyon homogén csiszoláskép

Technical Data:
- �universal abrasive with ceramic grit for 

efficient abrasive work and fast removal
- �no clogging and long abrasive life due to 

ceramic technology
- very homogeneous sanding finish

MP Schleifscheibe “MasterNet”	
 150 mm, tépőzáras - hálós csiszolókorong / velcro

56924 0080
56924 0120
56924 0150
56924 0180
56924 0240
56924 0320
56924 0400

P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320
P 400

50
50
50
50
50
50
50

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �prémium hálós csiszolóanyag az optimális 

teljesfelületű porelszíváshoz
- �hosszú élettartam, nincs eltömődés  
- �nincs felületi hiba a porzárványok miatt 
- �maximális eltávolítás

Technical Data:
- �premium net abrasive for optimal full-surface 

dust extraction 
- long abrasive life and no clogging
- no surface defects because of dust inclusions
- maximum stock removal 
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MP Schleifpapier-Streifen “MasterNet”
70 x 198 mm, tépőzáras -  hálós csiszolópapír kézicsiszoláshoz / velcro

56921 0080
56921 0120
56921 0150
56921 0180
56921 0240
56921 0320
56921 0400

P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320
P 400

50
50
50
50
50
50
50

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
59450 0270	 MP Handblock AntiDust	 lásd oldal / pls. see page 19
	 70 x 198 mm

MP Schleifpapier-Streifen “MasterNet”
70 x 420 mm, tépőzáras - hálós csiszolópapír gyaluhoz / velcro

56922 0080
56922 0120
56922 0150
56922 0180
56922 0240
56922 0320
56922 0400

P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320
P 400

50
50
50
50
50
50
50

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
59450 0203	 MP Schleiffeile 70 x 400 mm	 lásd oldal / pls. see page 19

MP Schleifpapier-Streifen “MasterNet”	
115 x 230 mm, tépőzáras  - hálós csiszolópapír kézicsiszoláshoz / velcro

56923 0080
56923 0120
56923 0150
56923 0180
56923 0240
56923 0320
56923 0400

P 80
P 120
P 150
P 180
P 240
P 320
P 400

50
50
50
50
50
50
50

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
59450 0260	 MP Handblock AntiDust	 lásd oldal / pls. see page 19
	 115 x 230 mm
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Műszaki adatok:
- �vizes csiszolóanyag minden nedves csiszo- 

láshoz
- �Latex papír hordozójú, azonnal használható, 

áztatás nélkül
- �finom finish-ezéshez 

MP wasserfestes Schleifpapier "New Edition"	
230 x 280 mm, vizes csiszolópapír

Technical Data:
- waterproofed high-performance abrasive for 
  all wet-sanding work
- latex-paper for immediate use without 
  soaking
- for finest finish

56926 0080
56926 0100
56926 0120
56926 0150
56926 0180
56926 0220
56926 0240
56926 0280
56926 0320
56926 0360
56926 0400
56926 0500
56926 0600
56926 0800
56926 1000
56926 1200
56926 1500
56926 2000
56926 2500
56926 3000

P 80
P 100
P 120
P 150
P 180
P 220
P 240
P 280
P 320
P 360
P 400
P 500
P 600
P 800
P 1000
P 1200
P 1500
P 2000
P 2500
P 3000

50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50
50

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit
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Műszaki adatok:
- �rendkívül rugalmas csiszolópapír perforált, 

könnyű, habszivacs hordozórétegen
- �kontúrok, lekerekítések, hornyok, falcok és egyéb 

nehezen hozzáférhető helyek kézi, köztes és vég-	
csiszolására

- �200 perforált darab/tekercs
- �növelt élettartam

MP FoamFlex Plus	 Kiváló minőség / Top Quality
115 x 125 mm (25 m tekercs / roll)  - csiszoló szivacs

Technical Data:
-	� highly flexible sanding paper on perforated, 

light foam backing material
-	� for manual intermediate and final 

sanding of contours, curves, drawbeads, seams 
and other areas which are difficult to reach

-	 200 pieces perforated on one roll
-	 improved abrasive life

56998 0180
56998 0240
56998 0320
56998 0400
56998 0500
56998 0600
56998 0800

P 180
P 240
P 320 
P 400
P 500
P 600
P 800

1
1
1
1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �durva felületű tisztító tárcsa a különösen nehezen 

megmunkálható felületekhez
- �puha anyagok, pl: régi festékréteg, alvázvédő, 

tömítőmassza, rozsda eltávolítására szolgál

MP Reinigungsscheibe
Tisztító tárcsa

Technical Data:
- a very coarse cleaning disc perfectly suitable 
  for sanding areas that are especially
  hard to work on
- excellent for removing soft materials such as 
  old paints, underbody protection, sealing 
  compounds and rust

56902 0001
56902 0002

 150 mm
 100 mm

5
5

Tartozékok / Accessories:
56902 0005	 tüske M 12 / mandrel		     1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		  Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �rendkívül rugalmas csiszolópapír perforált, 

könnyű, habszivacs hordozórétegen
- �kontúrok, lekerekítések, hornyok, falcok és egyéb 

nehezen hozzáférhető helyek kézi, köztes és 
végcsiszolására

- �200 perforált darab/tekercs

MP FoamFlex
115 x 125 mm (25 m tekercs / roll)  - csiszoló szivacs

Technical Data:
- highly flexible sanding paper on perforated,
  light foam backing material
- for manual intermediate and final
  sanding of contours, curves, drawbeads, seams  
  and other areas which are difficult to reach
- 200 pieces perforated on one roll

56997 0150
56997 0180
56997 0240
56997 0320
56997 0400
56997 0500
56997 0600
56997 0800

P 150
P 180
P 240
P 320 
P 400
P 500
P 600
P 800

1
1
1
1
1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit



www.master-products.comwww.master-products.com

CSISZOLÓANYAGOK
ABRASIVES

CSISZOLÓANYAGOK
ABRASIVES

13

Műszaki adatok:
- �rendkívül rugalmas hálós csiszolóanyag a 

tökéletes felület eléréséhez
- �nedvesen alkalmazható
- �csekély csiszolási mélység
- �nagy élettartam
- �újra felhasználható mosás után
- �ellenállóság szilikon eltávolítóval szemben

MP Finish Disc 
 150 mm, tépőzáras - Csiszolótárcsa / velcro

Technical Data:
- very flexible abrasive for perfect finishing 
  results
- can be used dry
- very small roughness depth
- long tool life
- re-usable (washable)
- resistant to silicone remover

59480 0800
59480 1000
59480 1500
59480 2000
59480 3000

P 800
P 1000
P 1500
P 2000
P 3000

15
15
15
15
15

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �forradalmi új csiszolóanyag habszivacs 

hordozórétegen
- �a nyitott struktúra tökéletes porelszívást 

biztosít a közel pormentes munkavég-
zéshez

- �extrém rugalmas és hosszú élettartamú
- �erőfeszítés nélküli, gyors és tökéletes 

finish-elést tesz lehetővé

MP Finish Disc Plus
 150 mm, tépőzáras - Csiszolótárcsa / velcro

Technical data:
- �revolutionary net-backed abrasive on  

a foam backing
- �the open texture ensures  

a perfect dust extraction for almost  
dust-free sanding

- extremely flexible and very long tool life
- �enables an effortless,  

quick and perfect finish

59482 0800
59482 1000
59482 2000
59482 3000
59482 4000
59482 5000

P 800 (kék / blue)
P 1000 (viola / purple)
P 2000 (narancs / orange)
P 3000 (piros / red)
P 4000 (zöld / green)
P 5000 (sárga / yellow)

20
20
20
20
20
20

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �kontúrok, lekerekítések, hornyok, falcok és egyéb 

nehezen hozzáférhető helyek kézi utócsiszoláshoz
- �nedves és száraz csiszoláshoz alkalmas
- �rendkívül rugalmas 
- �nem képez durva éleket

MP Soft Pad  
140 x 115 mm, csiszoló lapka 

Technical Data:
- �for the manual sanding of contours, curves  

and drawbeads, seams and other areas which 
are difficult to reach

- for wet and dry sanding
- highly flexible
- leaves no sharp edges

59460 0001
59460 0002 
59460 0003 
59460 0004 

Medium
Fine
Superfine
Ultrafine

15
15
15
15
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MP Schleifpad “TotalSilk”	
130 x 170 mm, tépőzáras / velcro, csiszoló kocka

59443 2060
59443 2080
59443 2150

ca. P 600 (kék / blue)
ca. P 800 (sárga / yellow)
ca. P 1500 (narancs / orange)

25
25
25

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
56200 0000	 MP Handblock Easy	     5

MP Schleifscheibe “TotalFlex”		
 150 mm, 15-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

5944401 1500
5944401 2000
5944401 3000

ca. P 1500
ca. P 2000
ca. P 3000

20
20
20

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Technical Data:
- �highly flexible abrasive on high-tech latex 

backing for very precise sanding work
- �allows to achieve a very fine sanding finish 

in order to preserve the paint structure
- �highly efficient preparation and shortening 

of process time for polishing work
- �flexible backing material enables optimum 

reproduction of surface contours

Műszaki adatok:
- ��rendkívül rugalmas csiszolóanyag csúcstech-

nológiájú Latex hordozóanyagon a nagyon 
precíz csiszoláshoz

- �lehetővé teszi a finom csiszolást a festékstruk-
túra megőrzése érdekében

- �a polírozási munkák magas szintű 
előkészítése, a folyamat idejének csökkentése

- �a rugalmas hordozóanyag lehetővé teszi a 
felület kontúrjainak optimális reprodukcióját

Tartozékok / Accessories:
57103 3740	 MP Interface Pad  150 mm,           lásd oldal / pls. see page 17 
	 10 mm, 15 lyukú / -hole, Mikro-tépőzáras / micro velcro 
57103 3745	 MP Interface Pad  150 mm            lásd oldal / pls. see page 17 
	 5 mm, 15-lyukú / -hole, Mikro-tépőzáras / micro velcro 
	 új / New  

MP Schleifscheibe “TotalSilk”	
 150 mm, 15-lyukú / -hole, tépőzáras - csiszolókorong / velcro

59443 1060
59443 1080
59443 1150

ca. P 600 (kék / blue)
ca. P 800 (sárga / yellow)
ca. P 1500 (narancs / orange)

25
25
25

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Technical Data:
- �highly flexible abrasive on latex backing for 

high precision sanding  
- �safe sanding and consistent roughness 

depth due to the very fine grain
- �flexible backing material creates an opti-

mum imitation of the surface structure 
- �prevents visible defects caused by too high 

depth of roughness and reduces the process 
time

Műszaki adatok:
- �nagy rugalmasságú csiszolóanyag latex hor-

dozórétegen a nagy pontosságú csiszoláshoz
- �biztonságos csiszolás és egyenletes érdesség-

mélység a finom szemcséknek köszönhetően
- �a rugalmas hátlap optimális lekövetést biztosít 

a felületi struktúrában
- �megakadályozza a túl nagy szemcseméret 

miatti látható hibákat és csökkenti a feldolgo-
zási időt

Tartozékok / Accessories:
57103 3740	 MP Interface Pad  150 mm,           lásd oldal / pls. see page 17 
	 10 mm, 15 lyukú / -hole, Mikro-tépőzár / micro velcro  
57103 3745	 MP Interface Pad  150 mm            lásd oldal / pls. see page 17 
	 5 mm, 15-lyukú / -hole, Mikro-tépőzár / micro velcro 
	 új / New
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MP Easy Fleece Soft
115 x 115 mm, Pad /  pad, csiszoló szivacs 

Műszaki adatok:
- �újszerű szivacsos csiszolóanyag, habsziva-

csos hordozóréteggel, érzékeny felületek kézi 
utómegmunkálásához

- �speciális szivacs megköti a csiszolási port, így 
közel pormentes csiszolást tesz lehetővé

- �rendkívül masszív és rugalmas
- �nem képez durva éleket

Technical data:
- �novel fleece sanding material on a foam backing 

for manual reworking of sensitive surfaces 

- �the special foam backing binds sanding  
dust for a nearly dust-free sanding

- extremely robust and flexible 
- leaves no sharp edges

59441 2030
59441 2050
59441 2080

P 500
P 800
P 1500

20
20
20

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �nagyon rugalmas csiszoló szivacs a tökéletes 

felülethez
- �kétoldalas bevonatú szivacs hordozóanyag
- �kiválóan alkalmas sarkok és élek csiszolására
- �hosszú élettartam

MP Finish Pad Soft
97 x 119 mm, Pad /  pad, csiszoló szivacs

Technical data:
- �very flexible sanding sponge  

for a perfect finish
- �double-sided coated foam backing material
- �perfectly suitable to grind corners  

and edges
- long tool life

59442 0001
59442 0002
59442 0003

ca. P 320 / 400 – Fine (barna / brown)
ca. P 800 – Superfine (zöld / green)
ca. P 1500 – Microfine (viola / purple)

12 
12 
12

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

MP Schleifpad “TotalFlex”	
130 x 170 mm, tépőzáras / velcro, csiszoló lapka

5944403 1500
5944403 2000
5944403 3000

ca. P 1500
ca. P 2000
ca. P 3000

20 
20 
20

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
56200 0000	 MP Handblock Easy	     5

MP Schleifscheibe “TotalFlex”	
 75 mm, tömör / no hole, tépőzáras – csiszolókorong / velcro

5944402 1500
5944402 2000
5944402 3000

ca. P 1500
ca. P 2000
ca. P 3000

100 
100 
100

Cikkszám / Item-No.		  Finomság / Grit	           	Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
57103 3760	 MP Interface Pad  75 mm,             lásd oldal / pls. see page 17 
	 Mikro-tépőzár / micro velcro, tömör / no hole    
57103 3765	 MP Interface Pad  75 mm,             lásd oldal / pls. see page 17 
	 5 mm, tömör / no hole, Mikro-tépőzár / micro velcro 
	 új / New
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56808 011532
56808 011537
56808 011594
56808 019032
56808 019037
56808 019094

115 x 280 mm, finom (zöld / green)
115 x 280 mm, nagyon finom (piros / red)
115 x 280 mm, ultra finom (szürke / grey)
152 x 229 mm, finom (zöld / green)
152 x 229 mm, nagyon finom (piros / red)
152 x 229 mm, ultra finom (szürke / grey)

10
10
10
20
20
20

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Schleifvlies Pad
csiszoló lapka

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

56808 060037
56808 060094

150 mm, nagyon finom (piros / red)
150 mm, ultra finom (szürke / grey)

10
10

MP Schleifvlies Scheibe
Csiszolókorong

56902 6669

56902 6667
56902 6668

MP Folienradierer-Set sárga
(1 szett = 2 tárcsa + 1 adapter / 1 set = 2 discs + 1 adapter)

MP Folienradierer (1 db / 1 piece)
Adapter / adapter for MP Folienradierer

1

1
1

MP Folienradierer 
 88 mm, fólia radír

Műszaki adatok:
- �speciális tárcsa visszamaradt ragasztóanyagok 

eltávolításához
- �díszcsíkok, fóliafeliratok maradéktalan eltá- 

volításához
- �nem sérti a fényezett felületet

Technical Data:
- �special disc for the removal of adhesive  

residue
- �removes automotive mouldings and stickers 

without leaving residues
- no damaging of painted surface

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �csiszoló szivacs mattításhoz és érdesítéshez
- �finom (zöld): rozsda és szennyeződések eltá-

volításához; oxidált fémfelületek csiszolásához
- �nagyon finom (piros): festetlen alumínium,cink, 

műanyag és fa felületekhez
- �ultra finom (szürke): különböző alapok, 2K 	  

lakkok, túlszórás és alapozás esetén szórási  
köd csiszolásához, valamint hozzáfényezés  
előtti csiszoláshoz

- �mikro finom (arany): érzékeny színárnyalatok    
hozzáfényezése előtt a környező felületek mat- 
tításához

MP Schleifvliesrolle
10 m tekercs / roll, csiszoló szivacstekercs

Technical Data:
- non-woven material for matting and scuffing
- Fine (green): removal of rust, dirt; scuffing of 
  oxidised metal
- Very Fine (red): for non-painted aluminium, 
  zinc, plastic and wood
- Ultra Fine (grey): scuffing of various substrates,
  2-component paints, overspray and primer 
  material, as well as for the scuffing prior to
  blending
- Micro Fine (gold): matting of blending areas 
  especially for challenging colour shades

56808 056837
56808 056894
56808 05BY323R
56808 05BY373R
56808 05BY943R
56808 05950

100 mm x 10 m, nagyon finom (piros / red)
100 mm x 10 m, ultra finom (szürke / grey)
115 mm x 10 m, finom (zöld / green)
115 mm x 10 m, nagyon finom (piros / red)
115 mm x 10 m, ultra finom (szürke / grey)
115 mm x 10 m, mikro finom (arany / gold)

1
1
1
1
1
1
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MP Interface Pad
Szivacsos közbetét korong
Műszaki adatok:
- �tökéletesen illeszthető a rendkívül rugalmas 

szivacsnak köszönhetően
- �nem csiszolja át a töltőalapozót
- �lekerekített felületekhez, sarkokhoz, élekhez

Technical Data:
- optimal adaptability due to high flexible foam
- no sanding through filler materials
- for rounded surfaces, corners and edges

57103 2730
57103 2740 
57103 2750
57103 2755

57103 3760 
57103 3765 
57103 3740 
57103 3745

MP Interface Pad  150 mm, tépőzáras / velcro

MP Interface Pad Mikro-tépőzáras / micro-velcro

10 mm, 21-lyukas / -hole 
10 mm, 15-lyukas / -hole
10 mm, 75-multilyukas / -hole 
5 mm, 75-multilyukas / -hole

10 mm, tömör / no hole  75 mm 
5 mm, tömör / no hole  75 mm új / New 
10 mm, 15-lyukú / -hole  150 mm 
5 mm, 15-lyukú / -hole  150 mm új / New

3
3 
3 
3

3 
3 
3 
3

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �tépőzáras köztes adapter az eredeti csiszoló- 

tányér védelmére
- �megnöveli az MP csiszolótányérok élettar-

tamát
- �univerzális 75 lyukú kialakítás

MP Protect Pad
 150 mm, 75-multilyukas / -hole, tépőzáras - Köztes adapter  / velcro

Technical Data:
- velcro connection pad to protect 
  the original velcro surface
- increases the long-life cycle of MP back-up pads
- universal multi 75-hole perforation

57103 5016 MP Protect Pad 150 mm x 2 mm, 75-multilyukú / -hole 1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �megszáradt töltőalapozóra vihető fel
- �csiszolt felületek ellenőrzéséhez
- �oldószermentes
- �csiszolóanyagot nem tömíti el
- �nedves és száraz csiszoláshoz
- �100 g kontrollport és 1 db felhordó szivacsot 

tartalmaz

Technical Data:
- �to be applied on thoroughly dried filler 		

materials
- to control sanded surfaces
- solvent-free
- no clogging of abrasives
- for wet and dry sanding
- �comprises 100 g control powder including 	   

application pad

MP Kontrollschwarzpulver
Kontrollpor 

58101 7182

58101 7187 

MP Kontrollschwarzpulver 
plusz szivacs
MP Kontrollpulver fehér / white  
plusz szivacs

1

1

12

12

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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Műszaki adatok:
- �flexibilis kézi csiszoló a precíz csiszolási 	  

munkákhoz
- �150 mm-es tépőzáras csiszolókorongok kézi 

használathoz

MP Handstützteller  		   
 150 mm, tépőzáras / velcro - Kézi csiszoló

Technical data:
- �flexible hand sanding pad for precise sanding 

work 
- for manual use of 150 mm velcro sanding discs

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57110 3000	 MP Handstützteller 150 mm, tépőzár / velcro	 1

Műszaki adatok:
- �csatlakozás 5/16" 
- �tömör

MP Finish-Stützteller		   
 75 mm, tépőzáras / velcro, Befejező kézi csiszoló

Technical data:
- �5/16" connection
- no hole

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57103 6375	 MP Finish-Stützteller 	 1

Műszaki adatok:
- �közepesen szivacsos korong bármely 

durva, köztes és finomcsiszoláshoz
- �speciális adapternek köszönhetően 

alkalmas minden kereskedelmi forga-
lomban kapható eszközhöz Exzenter-
schleifer (5/16" und M8)

- �új fejlesztésű tépőzár

MP Schleifteller “DiscFix” 
 150 mm, tépőzáras / velcro - Szivacsos csiszolókorong

Technical Data:
- �back-up pad for all coarse, intermediate 

and final sanding work
- due to special adapter suitable for all 
  commercially available orbital sanders 
  (5/16" and M8)
- improved grip

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57110 0014
57110 0015

15-lyukú / -hole
21-lyukú / -hole

Műszaki adatok:
- �közepesen szivacsos tányér: durva,  

köztes és finomcsiszoláshoz, különböző 
lyukú 

- �speciális adapternek köszönhetően al- 
kalmas minden kereskedelmi forgalom- 
ban kapható eszközhöz Exzenterschlei- 
fer (5/16" und M8)

- �új fejlesztésű tépőzár

MP Multischleifteller
 150 mm, 75-multilyukú / -hole, tépőzáras / velcro, Multi csiszolókorong

Technical Data:
- �universal back-up pad for all coarse, interme-

diate and final sanding work with different 
sanding discs

- �due to special adapter suitable for all 
  commercially available orbital sanders
  (5/16" and M8)
- �improved grip

57110 0027 MP Multischleifteller
75-multilyukú / - hole

1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

1 
1
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MP Handblock Velcro 
 150 mm, tépőzár / velcro - Kézi csiszoló

Műszaki adatok:
- �kézi alkalmazáshoz, 150 mm-es tépőzáras 

csiszolópapír koronggal

Technical Data:
- for manual use of 150 mm sanding discs

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59450 0100 MP Handblock Velcro 1

MP Handblock AntiDust
Kézi csiszoló

Tartozékok / Accessories:
59450 1000   	           MP Adapter,  35 mm-ről / to  21 mm-re	 1

Műszaki adatok:
- �beépített elszívó lyukak a csiszolótalpon
- �minőségi kézicsiszolás kivitelezéséhez

Technical Data:
- hand sanding block with integrated suction  
	 vents in the sanding plate
- for highest quality manual sanding work

59450 0270
59450 0260

70 x 198 mm, Multilyukú /-hole tépőzáras / velcro
115 x 230 mm, 10-lyukú /-hole tépőzáras / velcro

1
1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok: 
- �különlegesen hosszú csiszolótalp a profi  

munkavégzéshez
- �kiváló minőségű felület készítéséhez

MP Schleiffeile 
70 x 400 mm, multilyukú / -hole, tépőzáras / velcro - csiszoló gyalu

Technical Data:
- sanding block with a very long sanding plate 	
	 with dust exhaust for professional sanding work
- for highest quality surface grinding work

59450 0203 MP Schleiffeile 70 x 400 mm, 
multilyukú / -hole, adapterrel	

Tartozékok / Accessories:
59450 1000	 MP Adapter,  35 mm-ről / to  21 mm-re  		      	
59450 0204	 MP Feilenaufsatz 70 x 400 mm,				  
	 tépőzáras / velcro, félkör alakú / semicircular

1

1
1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Handblock AntiDust-Set	
70 x 198 mm, tépőzáras / velcro - csiszolóblokk

Műszaki adatok:
- �kézi csiszolóblokk 4 különböző adapterrel
- �csiszolóblokk kontúrok és lekerekítések csiszo-

lásához cserélhető adapterekkel

Technical Data:
- sanding block with 4 different adapters
- �for the sanding of contours and curves  

with interchangeable pads

59450 0271 MP Handblock AntiDust-Set 1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �speciális, rugalmas műanyag keverék
- �mély, lekerekített hornyokhoz és élekhez
- �optimális a belül elhelyezkedő, nagyobb leke- 

rekítésekhez

MP Schleifklotz
65 x 120 mm, Csiszolóblokk

Technical Data:
- special flexible plastic
- for deep, rounded edges and drawbeads
- perfect for sanding of large concave curves

56201 0000 MP Schleifklotz / blokk 6

15

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �parafa csiszolótömb hornyok és élek csiszo- 

lásához

Technical Data:
- cork sanding block for sanding drawbeads
  and edges

58101 7006 MP Korkschleifklotz

MP Korkschleifklotz
120 x 60 mm, Parafa csiszolóblokk

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �nedves és száraz csiszoláshoz is alkalmazható
- �rendkívül rugalmas 

MP Handblock Soft
128 x 63 mm, Soft kéziblokk

Technical Data:
- for wet and dry sanding
- highly flexible for sanding contours and 
  curves

56809 097913 MP Handblock Soft 1

Műszaki adatok:
- �ergonomikus forma, sík felületek, hornyok és 

élek csiszolásához
- �erős rugós rögzítővel

MP Handschleifer
110 x 210 mm, Kézi csiszoló

Technical Data:
- ��ergonomically designed hand sanding block  

for sanding of planar surfaces as well as  
drawbeads and edges 

- with strong clips

56202 0000 MP Handschleifer 1

Cikkszám / Item-No.		  Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Mischbecher
Keverőedények

Műszaki adatok:
- �eldobható keverőedények bármely lakk  

keveréséhez
- �átlátszó, kiváló minőségű műanyag, pon- 

tos és optimálisan olvasható méretezéssel
- �egymásba rakható
- �optimálisan alkalmazható vízbázisú lak-   

kokhoz
- �antisztatikus

Technical Data:
- disposable mixing cups for mixing all 
  kinds of paint
- transparent high quality plastic with exact 
  and easy to read scales
- stackable
- perfectly suitable for water-based paints
- antistatic

Cikkszám / Item-No.  Leírás / Description                   Pal. / Pal.     Csomagolási egység / Unit

58107 0385

58107 0750

58107 1400

58107 2300

385 ml-es edényhez / 
for 385 ml cups
750 ml-es edényhez / 
for 750 ml cups
1400 ml-es edényhez / 
for 1400 ml cups
2300 ml-es edényhez / 
for 2300 ml cups

1

1

1

1

65

65

65

50

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                    Kapacitás / Capacity   Csomagolási egység / Unit 

Tartozékok / Accessories:
MP Mischbecher Dispenser, Keverőedény

58105 0385
58105 0750
58105 1400
58105 2300

58105 5000 
58106 5000

385 ml
750 ml
1400 ml
2300 ml

MP Mischbecher 5000 ml 
Fedő / lid 5000 ml

200
200
200
100

40 
40

12000
6000
4200
2400

MP Mischbecher "MixingCups", Keverőedény 
Keverési beosztás / mixing ratio 1:1, 2:1, 3:1, 4:1, 5:1, 7:1, 10:1

58104 0385 
58104 0750 
58104 1400 
58104 2300

385 ml
750 ml
1400 ml
2300 ml

200
200
200
100

12000
6000
4200
2400

MP MixingCups Plus, Keverőedény 
Keverési beosztás / mixing ratio 1:1, 2:1, 3:1, 3:3:1, 4:1, 5:1, 5:3:1, 6:1, 7:1, 8:1, 10:1

58106 0385
58106 0750
58106 1400
58106 2300

Fedő / lid 385 ml
Fedő / lid 750 ml
Fedő / lid 1400 ml
Fedő / lid 2300 ml

200
200
100
100

MP Deckel / lid MP Mischbecher "MixingCups" und / and MP MixingCups Plus, Keverőedény

MP Mischbecher 5000 ml, Keverőedény    új / New 
Keverési beosztás / mixing ratio 1:1 / 2:1 / 3:1 / 4:1 / 5:1 / 6:1 / 7:1 / 8:1 / 9:1 / 10:1 / 11:1
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Műszaki adatok:
- �keverőedény festék keveréshez, lakkozáshoz, 

utántöltéshez festékek és lakkok tárolásához
- �a festési munka minden pozícióban, fej felett is 

lehetséges
- �a készlet tartalmaz egy külső poharat méretezés-

sel, 50 db belső poharat, 50 db fedelet beépített 
szűrővel, 20 db kupakot és egy lezáró gyűrűt.

- �opcionálisan 125 μm-es vagy 190 μm-es  
szűrővel

- �adapter minden használatban lévő pisztolyhoz 
elérhető

Technical Data:
- �cup system for mixing, painting, refilling and 

storing paints and lacquers
- �allows painting work in various positions even 

overhead
- �this set contains an outer cup with scaling, 50 

inner cups, 50 lids with integrated strainer, 20 
caps and one fastening ring

- optionally with 125 μm or 190 μm strainer
- �adapter for all usual spray guns is additionally 

available

1
1

1
1

1
1

1
1

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

58108 1200
58108 1205
 
58108 1400
58108 1405
 
58108 1650
58108 1655
 
58108 1850
58108 1855

MP PCS 200ml 125μm
MP PCS 200ml 190μm
 
MP PCS 400ml 125μm
MP PCS 400ml 190μm
 
MP PCS 650ml 125μm
MP PCS 650ml 190μm

MP PCS 850ml 125μm
MP PCS 850ml 190μm

MP PCS PaintCupSystem
PCS Keverőedény rendszer

58108 3001 
58108 3002 
58108 3003 
58108 3004 
58108 3005 
58108 3006 
58108 3007 
58108 3008 
58108 3009 
58108 3010 
58108 3011   új / New 
58108 3012   új / New 
58108 3013   új / New

Adapter DeVilbiss / Starchem
Adapter Iwata WS400, LS400, AZ3
Adapter Sata Jet B / Iwata W400
Adapter Sata QCC / minijet 4400
Adapter Sata minijet4 / 3000B
Adapter Walcom Genesi / Slim Kombat
Adapter Walcom Ego / Slim / Slim Xlight
Adapter Sagola 3300G, 4100G, 4200G
Adapter Sagola 4100GTO, 4400, 4500XTREME
Adapter Optima 500, 500I, 800, 800C, 8001 
Adapter 16 mm, 1,5 mm külső menet / External thread 
Adapter Iwata LPH 80 
Adapter 3M

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
Adapter / adapter for MP PCS PaintCupSystem

Az egyes adapterekhez 
megfelelő szórópisztolyok táb-
lázatos áttekintése

Tabular overview of the suitable 
spray guns for each adapter

58108 0650 MP PCS 650ml 125μm 1
MP UV PCS    új / New

58108 0060 Fedő / lid MP PCS 650 + 850 ml 
50 db. / pcs. -csomag

1
Fedő / lid MP PCS   új / New
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MP Pinselflasche
Ecsetes flakon

Műszaki adatok:
- �20/50 ml-es műanyag edény a kupakba 

rögzített ecsettel
- �javításhoz, pl: kőfelverődés
- �acélgolyók segítségével a beletöltött fes- 

ték egyszerűen felrázható
- �vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- 20/50 ml plastic bottle with an integrated  
  brush in the screw-on lid
- for repairing of stone-chips etc.
- �easy mixing of the paint by  

stainless-steel ball
- suitable for water-based paints

MP Lackstift Marker
Javító stift

Műszaki adatok:
- �2 az 1-ben funkció: finom festőhegy és integrált 

ecset
- �a festék nagyon precíz felhordásához, finom    

sérülések javítására, mint például a kőforgácsok  
és a karcolások

Technical Data:
- �2in1: fine pen-nib applicator and integra-

ted brush
- �for very precise paint application to repair 

little damages like stonechips and scrat-
ches

59450 0366

59450 0360

59450 0368

MP Pinselflasche 20 ml
100 db. bemutató dobozban / 100 pcs. in display case
MP Pinselflasche 20 ml 
200 db / csomag / pcs.
MP Pinselflasche 50 ml

1

1

60

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59450 0400 MP Lackstift Marker 20 ml 30

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

50 ml

20 ml

MP Ausbesserungspinsel-Sortiment
Javítóecset szortiment

Műszaki adatok:
- �24 ecset per kártya
- �méretenként 4 db  
- �ecset méretek 1,2,3,4,5 és 6

Technical Data:
- 24 brushes per card
- consisting of 4 pcs. per size
- brushes in sizes 1,2,3,4,5 and 6  

56636 0001 MP Ausbesserungspinsel-
Sortiment

100 1

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP PaintCan
Műanyag kanna

Műszaki adatok:
- �műanyag kanna festékek és lakkok keverésé- 

hez
- �az edény oldalán található mérőskálával
- �rugalmas, törésmentes, szilikonmentes, 

környezetbarát
- �a speciális kiöntőfej megkönnyíti a kiöntést

Technical Data:
- �plastic jug for mixing all types of paints 

and lacquers
- imprinted volume scale
- highly flexible, break-proof, silicone free,
  environmentally friendly
- easy to pour due to special spout

59450 0387
59450 0386
59450 0394

MP PaintCan 1 ltr.
MP PaintCan 3 ltr.
MP PaintCan 5 ltr.

1
1
1

36
12
12

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit
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MP Ausbesserungsstift MicroSoft
Javítóstift mikro

Műszaki adatok:
- �javító stift kisebb lakkhibák pontos restaurá-

lásához

Technical Data:
- touch-up tips for accurate retouching of 
  small defects in paint work

58101 7028

58101 7029

58101 7030

MP Ausbesserungsstift MicroSoft Fine (fehér / white)
100 db / csomag / pcs.    
MP Ausbesserungsstift MicroSoft Medium (sárga / yellow)
100 db / csomag / pcs.   
MP Ausbesserungsstift MicroSoft (kék / blue)
100 db / csomag / pcs.

1

1

1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Becherfarbsieb
Perlon tartályszűrő

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �210 µ perlon tartályszűrő univerzális 

felhasználásra
- �különböző lakk- és festékanyagok opti-

mális és gyors szűréséhez

Technical Data:
- 210 µ perlon cup strainer 
  for universal use
- for the fast and efficient straining of various
  paint and lacquer materials

58101 1004 MP Becherfarbsieb
20 db / csomag / pcs.

1

MP Farbsiebe “Strainer”
Szűrő
Műszaki adatok:
- �különböző lakk- és festékanyagok optimális  

és gyors szűréséhez
- �125 µ nylon gyorsszűrő vízzel hígítható 

lakkrendszerekhez
- �190 µ gyorsszűrő bármely oldószertartalmú 

lakkrendszerekhez
- �260 µ nylon gyorsszűrő bármely oldószertar-

talmú lakkrendszerekhez

Technical Data:
- for the fast and efficient straining of various 
  paint and lacquer materials
- 125 µ nylon strainer (blue) for water-based 
  paint systems
- �190 µ nylon strainer (yellow) for all solvent-

based paint systems
- �260 µ nylon strainer (white) for all  

conventional paint systems

58101 1017

58101 1016

58101 1006

58101 0099

58101 1005

125 µ Nylon Farbschnellsieb kék / blue,
1000 db / pcs. doboz / cardboard box

125 µ Nylon Farbschnellsieb kék / blue,
250 db / pcs. műanyagtasak / plastic bag

190 µ Nylon Farbschnellsieb sárga / yellow,
1000 db / pcs. doboz / cardboard box

190 µ Nylon Farbschnellsieb sárga / yellow,
250 db / pcs. műanyagtasak / plastic bag

260 µ Nylon Farbschnellsieb fehér / white,
250 db / pcs. műanyagtasak / plastic bag

1

1

1

1

1

Cikkszám / Item-No.         Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Spritzpistolensieb
Szórópisztolyhoz szűrő

Műszaki adatok:
- �Műanyagszűrő felsőtartályos pisztolyhoz
- �az esetleges szennyeződések megbízható 

kiszűrésére

Technical Data:
- �plastic gravity  

cup strainer
- �to reliably filter possible  

particles in the paint

58112 0090 MP Spritzpistolensieb
10 darab / pcs. tasak / bag

1

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Cutting Polish
Vágó polírpaszta

Műszaki adatok:
- �csiszoló polírpaszta gyors karceltávolító 

tulajdonsággal
- �optimalizált kötés, könnyen lemosható  
- �nem ragad a felülethez 
- �bármely lakkhoz alkalmas (különösen karcál-

ló lakkokhoz)    
- �kézi és gépi polírozáshoz is alkalmazható

Technical Data:
- cutting polish with very fast scratch removal
- improved binding, easily wipeable
- no sticking to the surface
- suitable for all kinds of paints (especially for  
  scratch-resistant paints)
- usable for polishing work by hand or machine

57120 5001
57120 5000

MP Cutting Polish 1 kg
MP Cutting Polish 100 g

1
1

6
24

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP ONE-STEP Polish
Egylépcsős/közepes polírpaszta

Műszaki adatok:
- �polírozás egy munkaművelettel (sötét színek 

esetén)
- �szilikonmentes, alumínium-oxid (Nanotechno-

lógiás lakkok)
- �optimális karcálló lakkokhoz (Nanotechnoló-

giás lakkok)
- �hologram mentes polírozás finom csiszolás 

után
- �szórásmenetek és szórási köd nyomok könnyű 

eltávolításához
- �kézi és gépi polírozáshoz is alkalmazható

Technical Data:
- polishing in one operation 
  (also with dark paints)
- silicone-free, aluminium oxide
- suitable for scratch resistant paints
  (nano topcoats)
- hologram-free polishing after the final 
  sanding process
- easy removal of spraying transitions and  
  traces of spray dust
- usable for polishing work by hand or machine

57120 0001
57120 0000

MP ONE-STEP Polish 1 ltr.
MP ONE-STEP Polish 100 ml

1
1

6
24

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP Finish Polish			            Új minőség / New quality
Befejező polírpaszta

Műszaki adatok:
- �magasfényű polírpaszta a P3000 okozta karcok 

eltüntetéséhez 
- �ragyogó, mély fényt biztosít hologramok és 

mikrokarcok nélkül  
- �bármely típusú lakkhoz alkalmas (különösen 

karcálló lakkokhoz) 
- �kézi és gépi polírozáshoz is alkalmazható

Technical Data:
- high-gloss polish for removal of P 3000 scratches
- �guarantees a brillant deep shine without  

holograms and micro scratches
- suitable for all kinds of paints (especially for  
  scratch-resistant paints)
- usable for polishing work by hand or machine

57120 6001
57120 6000

MP Finish Polish 1 ltr.
MP Finish Polish 100 ml

1
1

6
24

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP PolishBox Thekendisplay

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �típusonként 8 dbx MP Cutting Polish,  

MP ONE-STEP Polish und MP Finish Polish

Technical Data:
- �8 of each MP Cutting Polish, MP ONE-STEP Polish 

and MP Finish Polish

57120 0099 MP PolishBox Thekendisplay
24 flakon típusonként 8 x 100 ml ill. gramm
24 bottles per display, 8 x 100 ml or gram

1
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MP Polierschwamm Super
Polírszivacs szuper
Műszaki adatok:
- �polírozó szivacs (kemény) a porzárványok utáni 

polírozására a finom csiszolás után

Technical Data:
- � polishing sponge (hard)  

for polishing trapped dust after  
the final sanding

57104 4015 MP Polierschwamm Super  150 mm x 50 mm, 
tépőzáras / velcro 

1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Polierschwamm Cube
Polírozó szivacs Cube
Műszaki adatok:
- �rugalmas, puha polírozó szivacs
- �különösen nyitott pórusú felületének 

köszönhetően ideális hologrammentes újra és 
befejező fényezéséhez

- �speciális rácsos minta polírozás közben jobb 
hűtést biztosít

Technical Data:
- flexible, soft polishing sponge
- �due to its particularly open-pored surface, 

perfectly suited for hologram-free re-poli-
shing and finish polishing

- �special honeycomb design for better cooling 
during polishing process

57104 4425 MP Polierschwamm Cube  150 mm x 25 mm, 
tépőzáras / velcro

1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Polierschwamm Medium
Polírszivacs médium
Műszaki adatok:
- �médium, nyitott pórusú polírozó szivacs a 

polírozás visszafinomításához

Technical Data:
- �soft porous polishing sponge for  

re-polishing and finishing polish

1

1

10

2

57104 4215

57104 4205

57104 4418

57104 4207

MP Polierschwamm Medium  150 mm x 50 mm,  
tépőzáras / velcro
MP Polierschwamm Medium  150 mm x 25 mm, 
tépőzáras / velcro  
MP Polierschwamm Medium  79 mm x 25 mm,  
tépőzáras / velcro

MP Polierschwamm Medium  135 mm x 25 mm, 
rácsos, tépőzáras / honeycombed, velcro

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Polierschwamm Uni
Univerzális polírszivacs
Műszaki adatok:
- �Univerzálisan alkalmazható, közepesen ke- 

mény polírozó szivacs polírozáshoz,  
porzárványok eltüntetéséhez finom csiszolás után

Technical Data:
- �universal medium-hard polishing spon-

ge for polishing trapped dust after the 
final sanding

57104 4405
57104 4415

57104 4407

MP Polierschwamm Uni  150 mm x 25 mm, tépőzáras / velcro
MP Polierschwamm Uni  79 mm x 25 mm, tépőzáras / velcro

MP Polierschwamm Uni  135 mm x 25 mm
rácsos, tépőzáras / honeycombed, velcro 

1
10

2

Cikkszám / Item-No.    Leírás / Description      		            Csomagolási egység / Unit
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MP Polierschwamm Spot
Polírszivacs Spot

10

1

1
1
1 
1
1
1

Műszaki adatok:
- �20 mm-es polírozó szivacs porzárványok 

polírozásához a finom csiszolást követően

Technical Data:
- 20 mm polishing sponge for polishing  
  trapped dust after the final sanding

57104 4430 MP Polierschwamm Spot  75 mm, 
tépőzáras / velcro

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Lammfellhaube
Polírozó gyapjú

Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű polírozó szőrme, techni-

kai báránybőr keverék szövetből
- �optimális az MP ONE-STEP Polish polír-

paszta eldolgozásához

Technical Data:
- high-quality polishing pad made of 
  lambskinmixed fabric
- excellent to use in combination with 
  MP ONE-STEP Polish

57104 0225 MP Lammfellhaube   150 mm, tépőzáras / velcro

Tartozékok / Accessories:
57120 . . . .                         MP ONE-STEP Polish                            lásd oldal / pls. see page 26

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Polierteller
Polírtányér

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- MP polírtányér minden MP polírszivacshoz

Technical Data:
- backing pad for all MP polishing sponges

57103 6350
57110 0020
57103 6380 
57103 7015 
57103 7021 
57103 6375

MP Polierteller  117 mm, M14, tépőzáras / velcro
MP Polierteller  150 mm, M14, tépőzáras / velcro
MP Polierteller  75 mm, M14, tépőzáras / velcro 
MP Polierteller  125 mm, M8, tépőzáras / velcro 
MP Polierteller  150 mm, M8, tépőzáras / velcro 
MP Finish-Stützteller  75 mm, 5/16'', tépőzáras / velcro

MP Polish Pad Cleaner
Polírszivacs tisztító

Műszaki adatok:
- �mechanikus tisztítóberendezés szivacs- és 

gyapjú polírozópárnák tisztításához
- �könnyű kezelhetőség az összes forgó és orbitá-

lis polírozóval
- �állítható fedél a fröccsenésmentes munkához
- �a tisztítóegység magassága optimálisan 

Technical Data:
- �mechanical cleaning device for cleaning foam 

pads and wool polishing pads
- �easy handling by using all rotating and orbital 

polishers
- adjustable lid system as splash guard
- optional height adjustment of cleaning system

57101 0001 MP Polish Pad Cleaner 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Ø 117 mm, M14 / Ø 75 mm, M14

Ø 150 mm, M14

Ø 75 mm, 5/16"

Ø 125 mm, M8 / Ø 150 mm, M8
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Műszaki adatok:
- �szilikonmentes porfogó kendő a felületek lak- 

kozás előtti megbízható tisztításához
- �fólia csomagolásban, a könnyű kezelhetőség 

érdekében
- �garantálja a biztonságos és megbízható porel-

távolítást
- �minden festett felülethez alkalmazható

MP Staubbindetuch Sticky  
80 x 50 cm, Ragadós porfogó kendő

Technical Data:
- silicone-free anti-dust rag for reliable cleaning 
  prior to painting
- easy handling by foil packing
- guarantees a reliable and optimal dust 
  adhesion
- suitable for all paint materials

58100 28201

58100 28202

MP Staubbindetuch Sticky 
1 db / pc.
MP Staubbindetuch Sticky
(5-ös csomag / pack of 5)

1

1

100

20

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description             Pal. / Box        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �szilikonmentes porfogó kendő a felületek lak- 

kozás előtti megbízható tisztításhoz
- �fólia csomagolásban, a könnyű kezelhetőség 

érdekében
- �garantálja a biztonságos és megbízható porel- 

távolítást
- �minden festett felülethez alkalmazható

MP Staubbindetuch Surface  
80 x 80 cm, Szilikonos porfogó kendő

Technical Data:
- silicone-free anti-dust rag for reliable cleaning  
  prior to painting
- easy handling by foil packing
- guarantees a reliable and optimal dust 
  adhesion
- suitable for all paint materials

59604 0000 MP Staubbindetuch
Surface 1 db / pc.

150

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description             Pal. / Box        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �műanyag színező kifakult és sérült műanyag 

felületek színének megújításához
- �vízbázisú, ezért oldószermentes és környezet-

barát
- �a jármű belső terében (pl: műszerfalon), vagy 

fényezetlen külső alkatrészeken (pl: lökhárító, 
tükör) alkalmazható

- �színkiegyenlítéshez javított műanyag felületeken
- �hosszan tartó hatás

MP Plast
75 ml, Műanyag felújító felhordó szivaccsal / incl. application sponge

Technical Data:
- �plastic colourant suitable to treat and to re-

fresh faded and damaged plastic surfaces
- water-based, thus solvent-free and environ-
  mentally friendly
- suitable for both car interior (e.g. dashboard)
  �and unpainted exterior component parts  
(e.g. bumper, mirror...)

- �can be used for colour adjustment  
on repaired plastic surfaces

- long lasting effect

57150 0010
57150 0012

MP Plast (szürke / grey)
MP Plast (fekete / black)

1
1
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Cikkszám / Item-No.       Leírás / Description             Pal. / Box        Csomagolási egység / Unit
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Műszaki adatok:
- �a porfogó kendő kitűnően alkalmas vízbázisú 

lakk használatánál
- �könnyen hajtogatható, így 100 %-os a fel-

használhatósága
- �a ragasztó a kéz melege hatására lép 

működésbe
- �porfelvétel optimális, nem hagy szöszt vagy 

ragasztómaradványt a területen

MP Staubbindetuch AntiDust
Porfogó kendő, 50 db / pieces adagoló dobozban

Technical Data:
- anti-dust rag, excellent suitable for water-
  based paints
- very easy unfolding and therefore usable 
  to 100 %
- adhesive is activated by the warmth of the 
  hands and by applying a little pressure
- optimal dust adhesion, no fluff or adhesive 
  residue

59603 0001 MP Staubbindetuch AntiDust Dispenser 1

Kiváló minőség / Top Quality

Cikkszám / Item-No.       Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Entfettungstuch
Zsírtalanító kendő, 150 db / pieces adagoló boxban

Műszaki adatok:
- �nagy ellenálló képességű szövetkendő különböző 

tisztítási munkákhoz
- �mind oldószer tartalmú, mind pedig vízbázisú 

zsírtalanítószerekhez használható
- �rendkívül tépésálló
- �szöszmentes

Technical Data:
- very robust fleece cloth suitable for various 
  cleaning jobs
- �can be used both with solvent-based as  

well as water-based degreasing agents
- extremely tear-resistant
- lint-free

59603 2001 MP Entfettungstuch Dispenser 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Nasswischtuch Wet & Clean
Nedves törlőkendő, 250 db / pieces adagoló dobozban

Műszaki adatok:
- �nedves törlőkendő a szilikon eltávolító csíkmen-

tes felhordásához a felületre
- �oldószerálló, rendkívül tépésálló, többször fel-

használható
- �kismértékben szöszöl, kimosható

Technical Data:
- �wet wiping rag for the streak-free application  

of silicone remover prior to spraying
- solvent-resistant, extremely tear-resistant, 
  reusable
- low-linting and washable

59603 0006 MP Nasswischtuch Wet & Clean Dispenser 1
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1

MP Druckpumpzerstäuber “PumpSprayer”
Permetező flakon	

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �Nyomópumpás permetező, megtölthető tisz- 

títószerrel és szilikon eltávolítóval
- �rendkívül masszív, szilikonmentes, oldószerálló 

műanyag
- �speciális oldószerálló tömítésekkel
- �integrált szintjelző

Technical Data:
- �pump sprayer for cleaning agents and  

silicone remover
- made of highly robust, silicone-free, solvent- 
  resistant plastic
- with special solvent-resistant seals
- integrated level indicator

59801 0000 MP Druckpumpzerstäuber 
“PumpSprayer“

Tartozékok / Accessories:
59801 0001	 MP Dichtungsset / set of seals	 1
59801 0004	 MP Marking Caps 5 db-os csomag / pack of 5	 1

60

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Reinigungsknete
200 g, Tisztítógyurma

Műszaki adatok:
- �tisztítógyurma érzékeny felületen könnyű és kímé-

letes tisztításához
- �eltávolítja a gyantát, rozsdát és a bogármaradvá-

nyokat
- �kék a gyenge/ közepes szennyeződésekhez
- �piros a közepes/erős szennyeződésekhez

Technical Data:
- �cleaning clay for easy and gentle  

cleaning of delicate surfaces
- removes tree gum, flash rust, insect residues
- blue for low to medium contamination
- red for medium to heavy contamination

57121 0001
57121 0002

MP Reinigungsknete piros / red
MP Reinigungsknete kék / blue

1
1

Cikkszám / Item-No.   Leírás / Description                      Pal. / Box   Csomagolási egység / Unit

MP Microfasertuch Aqua
40 x 40 cm, Mikroszálas kendő vizes

Műszaki adatok:
- �nagyon puha, optimális a tisztítási és ápolási-

munkákhoz a kényes felületeken
- �speciális mikroszálas szerkezet a szennyeződés-, 

por- és zsírmaradványok rendkívül jó fel-
szívásához

- �szöszmentes

Technical Data:
- very soft, perfectly suitable for the cleaning 
  and care of sensitive surfaces
- �special microfiber texture for extremely high 

absorbtion of dirt, dust and grease residue
- lint-free

59603 9000
59603 9002
59603 9004

MP Microfasertuch Aqua kék / blue
MP Microfasertuch Aqua sárga / yellow
MP Microfasertuch Aqua zöld /green

10
10
10

350 
350 
350

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Microfasertuch Soft
40 x 40 cm, Mikroszálas kendő Soft

Műszaki adatok:
- �különlegesen puha, optimális érzékeny felületek 

tisztításához és ápolásához
- �speciális mikroszálas szerkezet a szennyeződés-, 

por- és zsírmaradványok rendkívül jó felszívá-
sához 

- �rendkívül nedvszívó
- �minden felülethez nagyon lágy
- �szöszmentes

Technical Data:
- very soft, perfectly suitable for the cleaning 
  and care of sensitive surfaces
- �special microfiber texture to remove efficiently 

residues of dirt, dust and grease
- extremely absorbent
- very gentle to all surfaces
- lint-free

59603 9904 MP Microfasertuch Soft zöld / green 20
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MP Flusennadel-Set
Szöszeltávolító gyűrű szett

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �speciális eszköz a szöszöknek a még nedves 

lakkból történő eltávolításhoz
- �tű mikro-finomságú kampóval
- �Szett tartalma: 1 db tartó és 10 db tű

Technical Data:
- �special tool for the removal of fluff  

from wet paint surfaces
- needle with micro fine barb
- set contains 1 holder and 10 needles

58101 7034
58101 7134

MP Flusennadel-Set
Tartalék tű (10-es csomag) / 
replacement needles (pack of 10)

1
1

MP Lacknasenentferner
Festék eltávolító

Műszaki adatok:
- �festék eltávolító, megszáradt megfolyások 

célzott eltávolításához, vagy levakarásához
- �oldalán üreges hornyú csiszolás, ezért nem  

szükséges élezni
- �edzett és polírozott króm-vanádium acélból, 

rendkívül éles él

Technical Data:
- drop remover for precise levelling or 
  scraping of dried paint runs
- lateral hollow-ground blades, therefore no
  resharpening of the edges necessary
- made of tempered and polished chrome / 
  vanadium steel with extremely sharp blades

57930 0258 MP Lacknasenentferner 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Spachtelbrett Premium
Kitt tábla prémium

Cikkszám / Item-No.               Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �kittek kikeveréséhez alkalmas tábla
- �100 db rétegelt, szilikonmentes, im-

pregnált papír

Technical Data:
- special putty board for the mixing of putty 
  materials
- 100 sheets of silicone-free and impregnated 
  special paper

59410 0000 MP Spachtelbrett Premium 1

MP Feinschleifklötze Carbon
20 x 20 x 50 mm, Finom csiszoló blokk karbon

Műszaki adatok:
- �alkalmas a festett felületeken, pl: 

karcolások, porszennyezés, meg-
folyás vagy narancsbőr manuális 
hibáinak eltávolítására

- �kis területek pontos és egységes 
megmunkálására 

Technical Data:
- �suitable to remove manually 

defects in paintworks such as 
scratches, dust inclusions,  
runs or orange peel

- �precise and uniform processing  
of small areas

59473 0800
59473 1000
59473 1500
59473 3000

P 800 (piros / red)
P 1000 (sárga / yellow)
P 1500 (kék / blue)
P 3000 (zöld / green)

1
1
1
1

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP FinishSet
Csiszolóbélyeg szett

Műszaki adatok:
- �mini csiszolótárcsák P 1500, 100 

db/csomag
- �csiszolóbélyeg duplafejjel
- �alkalmas az alábbi csiszolótárcsákhoz: 

Ø38 mm és 30 Ø

Technical Data:
- mini sanding discs P 1500, 100 pcs. -pack
- 2 in 1 sanding block
- �suitable for mini sanding discs  

with  38 mm and  30 mm

56809 097952 MP FinishSet 1

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �ideiglenes átlátszó lakk helyettesítő, amely rövid 

idő után elpárolog, maradék és a bázisfesték  
visszaoldása nélkül

- �ellenőrző színtelen lakk a bázisfesték színének 
ellenőrzésére

- �transzparens kontroll lakk csiszolási munkákhoz

MP ColourCheck Spray
400 ml, Színellenőrző spray

Technical Data:
- �temporary clearcoat substitute which evaporates 

after a short period of time without leaving any 
residue and without dissolving the basecoat

- �control clearcoat for colour check of two-  
layer basecoats

- transparent guide coat during sanding

21245 0000 MP ColourCheck Spray 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box      Csomagolási egység / Unit

6

Műszaki adatok:
- �áztatási idő nélkül felhasználható, vízálló latex 

csiszolópapír önrögzítő
- �hatékony, megbízható és tökéletes folt javítás a 

frissen festett kisebb felületekre
- �festék megfolyások és porzárványok  

eltávolítására

MP Schleifblüten “PerfectionDisc”
 38 mm, Csiszolóbélyeg, tépőzáras / velcro

Technical Data:
- water-resistant latex sanding paper with grip 
  adhesion, for immediate use without soaking
- for efficient, reliable and perfect spot-repairs
  of minor imperfections on fresh painted surface
- for the removal of paint runs and dust particles

59470 1500

59470 2000

59470 3000

MP Schleifblüten “PerfectionDisc“ P 1500
500 db / pcs. - csomag
MP Schleifblüten “PerfectionDisc” P 2000
500 db / pcs. - csomag
MP Schleifblüten ”PerfectionDisc” P 3000
500 db / pcs. - csomag

1

1

1

Cikkszám / Item-No.        Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
59470 0005                          MP Schleifstempel                  		   1 
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Műszaki adatok:
- �lakkozás előtti próbafújáshoz
- �kontraszt felület a fedőképességhez
- �vízbázisú lakkhoz is alkalmazható
- �ellenőrző lyuk a jobb színösszehasonlítás 

érdekében

MP Spritzmusterkarte Paper
7 x 13,5 cm, Próbafújó lap, papír

Technical Data:
- �spray sample card for colour matching before 

painting
- background contrast for testing the hiding 
  power
- also suitable for water-based paints
- with small hole for perfect colour matching

59495 0000 MP Spritzmusterkarte Paper 250

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Rührstäbe
Keverőpálcák

Műszaki adatok:
- �festékek, lakkok felkeveréséhez
- �optimális vízbázisú lakkokhoz

Technical Data:
- stirrer for stirring paints and lacquers
- also suitable for water-based paints

58102 4001
58102 4003

35 x 3 cm, 500 db / pcs. karton / cardboard box
25 x 3 cm, 500 db / pcs. karton / cardboard box

1
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

35 cm

25 cm

20 cm

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �előalapozott fémlapok, alapozó színeiben
- �lakkozás előtti próbafújáshoz
- �kontraszt felület a fedőképesség vizsgála-

tához
- �vízbázisú lakkhoz is használható

MP Spritzmusterkarte Metall
15 x 10,5 cm, Próbafújó lap, metál

Technical Data:
- primed metal card in filler colours 
- for colour matching before painting
- �background contrast for testing  

the hiding power
- also suitable for water-based paints

59497 0000

59497 0001

59497 0002

MP Spritzmusterkarte Metall, 
fehér / white
MP Spritzmusterkarte Metall,
sötétszürke / dark grey
MP Spritzmusterkarte Metall,
világos szürke / light grey

750

750

750

Tartozékok / Accessories:
59497 0099                                MP Spritzmuster Cover                  	                            250 

58121 9511
58121 9520

25 cm, 200 db / pcs. 
20 cm, 250 db / pcs., S-formájú, adagolódobozban /  
S-shaped in dispenser box

1
1

Fa keverőpálca / wooden stir stick 

Műanyag keverőpálca / plastic stir stick 

Dispenserbox
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Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP 1K PU-Scheibenkleber
310 ml, Szélvédő ragasztó PU

Műszaki adatok:
- �oldószermentes, gyors & szagtalan kötés 

(levegőre keményedés)
- �gyors felhasználás és száradás 
- �nagy ellenállás a dinamikus hatásokkal 

szemben
- �nagy torziós merevség csökkenti a rezgéseket 

és a zajképződést
- �megakadályozza a kontakt korróziót alumínium 

karosszéria esetén
- �alacsony érintkezési ellenállás, nem vezető
- �elvezetési idő: 30 perc kétoldali légzsákkal

Csak professzionális használatra! / For professional use only!

26690 0000 MP 1K PU-Scheibenkleber             12

Tartozékok / Accessories:
59400 0370	 MP Auftragspinsel		  100
56206 0000	 MP Kartuschenpresse Profi                        lásd oldal / pls. see page 55

1

Technical Data:
- �solvent-free, fast and odourless curing  

(moisture-curing)
- fast application and curing
- good resistance against high dynamic stresses
- high torsional rigidity, reduces vibration and 
  noise generation
- prevents contact corrosion in aluminium-body   
  vehicles
- low contact resistance, non-conductive
- drive away time: 30 min. with driver and 
  passenger airbag

MP Auftragspinsel

Tartozékok / Accessories:
26681 0050	 MP Verarbeitungspistole / application gun	 1
26681 0051	 MP Adapter 2K PU-Kleber für Kartuschenpresse /
	 adapter for cartridge gun	 1
26682 0050	 MP Mischdüse / mixing tip (10-es csomag / pack of 10)	 1
26683 0011	 MP Konturfolie / contouring foil	 1
	 3,6 m x 120 mm
26683 0021	 MP Verstärkungsgewebe / reinforcement mesh	 1
	 3,6 m x 120 mm

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP 2K PU-Kleber
50 ml PU ragasztó keverőcsúccsal / incl. mixing tips 

Műszaki adatok:
- �2K poliuretán ragasztó különböző alkatrészek 

egyszerű javításához és ragasztásához
- �hézagok és repedések felöltésére is kiválóan 

alkalmas
- �ideális műanyag alkatrészek formázásához

Technical Data:
- 2K-polyurethan glue for easy repair and 
  bonding of different plastic parts
- also very appropriate for filling joints and cracks
- ideal also for the reproduction of missing
  plastic parts  

26680 0005
26680 0015
26680 0035

26680 0505   új / New
26680 0515   új / New
26680 0535   új / New

Csak professzionális használatra! / For professional use only!

<0,1 % Diisocyanat, nincs oktatási kötelezettség! / <0,1 % diisocyanate, no training obligation!

MP 2K PU-Kleber 0,5 min.          16/256
MP 2K PU-Kleber 1,5 min.          16/256
MP 2K PU-Kleber 3,5 min.          16/256

MP 2K PU-Kleber ME 0,5 min. 	 20/320
MP 2K PU-Kleber ME 1,5 min. 	 20/320
MP 2K PU-Kleber ME 3,5 min. 	 20/320

1
1
1

1
1
1

MP Konturfolie

MP Verstärkungs-
gewebe
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MP Nahtabdichtungspinsel
Nylon ecset

Technical Data:
- nylonbrush for the application of brushable 
  sealing compound

Műszaki adatok:
- �nylon ecset kenhető tömítő massza  

felhordásához

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

56558 0001   új / New 
56558 0000

MP Nahtabdichtungspinsel Profi 
MP Nahtabdichtungspinsel

12 
6

Cikkszám / Item-No.        Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �öntapadó zajcsillapító lemez rezgés és 

zaj elleni védelemhez
- �rendkívül rugalmas
- �strukturált

56220 0001 MP Antidröhn-Platte FS 5 10

MP Antidröhn-Platte FS 5
50 x 50 cm, Zajcsillapító lemez

Technical Data:
- self adhesive insulating panel for protection
  against vibrations and noise
- highly flexible
- textured

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

21241 0000 MP Sprühkleber 1

Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű ragasztóanyag tartós és átme-

neti ragasztáshoz
- �alkalmas papír, karton, fa, textília és különböző 

műanyagok ragasztásához
- �feldolgozási hőmérséklet: 5 - 30 °C
- �hőálló  80 °C - ig
- �szórási távolság: 25 - 30 cm

Technical Data:
- �high-quality adhesive for both permanent  

and temporary adhesion
- �suitable for bonding paper, cardboard,  

wood, textile and various types of plastic
- processing temperature: 5 °C to 30 °C
- heat-resistant up to 80 °C
- spraying distance: 25 to 30 cm

MP Sprühkleber
400 ml, Ragasztó spray 

Műszaki adatok:
- �rugalmas és lapos varrattömítő szalag, 

amely karosszéria csatlakozások tömítésére 
  szolgál 
- �gyors és egyszerű alkalmazás alapozott és 

füllerezett csatlakozásokhoz
- �azonnal átfesthető

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

58102 3109
58102 3112

transzparens, 9 mm x 10 m
transzparens, 12 mm x 10 m

10
10

MP Nahtabdichtungsband
Varrattömítő szalag	

Technical Data:
- �flexible and flat seam sealing tape designed 

to seam various car body joints 
- �fast and easy application on primed and 

filled car body joints 
- immediatley overpaintable

MP Kartuschendüsen
Kartus kinyomó fejek		

Technical Data:
- �special and spare nozzles for seam sealer 

and windscreen adhesive cartridges

Műszaki adatok:
-� speciális és pótfúvókák varrat tömítő, vagy     
  szélvédő ragasztó kartusokhoz 

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

58320 0001
58320 0002
58320 0003 
 
58320 0004 
 
58320 0005

MP Kartuschendüse FD 20-40 mm 
MP Kartuschendüse BS 30 mm
MP Kartuschendüse V vezető csappal /  
V-cut cartridge nozzle with guiding spike
MP Kartuschendüse Butterfly / for AC-, MS- és / and  
PU-kartusokhoz / cartridges
MP Dosierspitze Acrylat-, Silikon, MS- és PU-kartusokhoz / Dis-
pensing tip for acrylate, silicone, MS and PU cartridges 

12
12
12

 
12

12

1

1

2

2

3

3
4

4

5

5
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MP Tape Pro
Maszkolószalag

Műszaki adatok:
- �enyhén kreppelt standard maszkolószalag 

gépjárműfényezéshez
- �hőálló 80 °C - ig
- �egyben, maradványmentesen eltávolítható

Technical Data:
- slightly creped standard masking tape for car 
  refinishing
- temperature-resistant up to 80 °C
- removable in one go without leaving any residue

59320 0018
59320 0024
59320 0030
59320 0036
59320 0048

45 m tekercs x 18 mm
45 m tekercs x 24 mm
45 m tekercs x 30 mm
45 m tekercs x 36 mm
45 m tekercs x 48 mm

48
36
32
24
24

4608
3456
3072
2304
1728

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

MP Tape 80°
Maszkolószalag

Kiváló minőség / Top Quality

Műszaki adatok:
- �enyhén kreppelt, kiváló minőségű maszko-

lószalag, rendkívül jó tartással, professzionális 
gépjárműfényezéshez

- �hőálló 80 °C - ig
- �egyben, maradványmentesen eltávolítható
- �ideális letekerhetőség
- �használható vízbázisú lakkokhoz

Technical Data:
- slightly creped high-performance masking
  tape for professional car refinishing with 
  excellent tape to tape adhesion
- temperature-resistant up to 80 °C
- removable in one go without leaving any residue
- ideal rolling characteristics
- suitable for water-based paints

59301 0019
59301 0025
59301 0030
59301 0038
59301 0050

50 m tekercs x 19 mm
50 m tekercs x 25 mm
50 m tekercs x 30 mm
50 m tekercs x 38 mm
50 m tekercs x 50 mm

48
36
32
24
24

4608
3456
3072
2304
1728

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

MP Tape 610
Maszkolószalag

Műszaki adatok:
- �enyhén kreppelt standard maszkolószalag 

gépjárműfényezéshez
- �hőálló 80 °C - ig
- �egyben, maradványmentesen eltávolítható

Technical Data:
- slightly creped standard masking tape for car 
  refinishing
- temperature-resistant up to 80 °C
- removable in one go without leaving any residue

59322 0018
59322 0024
59322 0030
59322 0036
59322 0048
59322 0100

50 m tekercs x 18 mm
50 m tekercs x 24 mm
50 m tekercs x 30 mm
50 m tekercs x 36 mm
50 m tekercs x 48 mm
50 m tekercs x 100 mm

48
36
32
24
24
12

4608
3456
3072
2304
1728

864

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit
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MP Tape 100°
Maszkolószalag

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �enyhén kreppelt, kiváló minőségű maszkolósza-

lag jó tartással 
- �hőálló 120 °C - ig
- �a speciális impregnálás miatt optimálisan alkal-

mazható vízbázisú lakkokhoz
- �egyben, maradványmentesen eltávolítható

Technical Data:
- slightly creped high-performance masking 
  tape with excellent tape to tape adhesion
- temperature-resistant up to 120 °C
- perfectly suitable for water-based paints due 
  to its special impregnation
- removable without leaving any residue

59302 0019
59302 0025
59302 0030
59302 0038
59302 0050

50 m tekercs x 19 mm
50 m tekercs x 25 mm
50 m tekercs x 30 mm
50 m tekercs x 38 mm
50 m tekercs x 50 mm

48
36
32
24
24

4608
3456
3072
2304
1728

MP Tape HydroGreen
Zöld maszkolószalag

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �professzionális maszkolószalag rendkívül jó 

tartással
- �hőálló 100 °C -ig
- �egyben, maradványmentesen eltávolítható
- �optimálisan letekerhető
- �a speciális impregnálás miatt optimálisan 
  alkalmazható vízbázisú lakkokhoz

Technical Data:
- professional masking tape with excellent
  tape to tape adhesion
- temperature-resistant up to 100 °C
- removable in one go without leaving any residue
- ideal rolling characteristics
- perfectly suitable for water-based paints due 
  to its special impregnation

59325 0012 
59325 0019
59325 0025
59325 0030
59325 0038
59325 0050

50 m tekercs x 12 mm 
50 m tekercs x 19 mm
50 m tekercs x 25 mm
50 m tekercs x 30 mm
50 m tekercs x 38 mm
50 m tekercs x 50 mm

72 
48
36
32
24
24

6912 
4608
3456
3072
2304
1728

MP Premium Tape Gold
Maszkolószalag

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �magasan professzionális, nem kreppelt maszkoló-

szalag
- �hőálló 100 °C -ig
- �alkalmas nagyon komplikált alapokhoz is, mint pl: 

műanyag és gumi 
- �a speciális impregnálás miatt optimálisan alkal-

mazható vízbázisú lakkokhoz
- �vízálló és nyújtható hordozóanyag nagyfokú stabi-

litást nyújt az íves részeken
- �a rendkívül vékony hordozó anyag a szinte élmen-

tes fényezés érdekében
- �8 hétig UV ellenálló

Technical Data:
- highly professional uncreped masking tape
- temperature-resistant up to 100 °C
- �appropriate even for difficult substrates like 

plastic and rubber
- �perfectly suitable for water-based paints 

due to its special impregnation
- water resistant and ductile carrier material
  with high curve-stability
- extremely thin carrier material for almost 
  edgeless painting
- 8 weeks UV-resistant

59321 0018
59321 0025
59321 0030
59321 0038
59321 0050

50 m tekercs x 18 mm
50 m tekercs x 25 mm
50 m tekercs x 30 mm
50 m tekercs x 38 mm
50 m tekercs x 50 mm

48
36
32
24
24
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MP FineLineTape “Linear”
Maszkolószalag
Műszaki adatok:
- �design és multi-color fényezéshez
- �speciális hosszú, egyenes vonalakhoz
- �hőálló 100 °C - ig
- �rendkívül vékony hordozó anyag a 

szinte élmentes fényezéshez
- �vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- for design and multi colour painting
- especially for long and straight lines
- temperature-resistant up to 100 °C
- extremely thin carrier material for almost
  edgeless painting
- suitable for water-based paints

58103 0003
58103 0006
58103 0009
58103 0012

55 m tekercs x 3 mm
55 m tekercs x 6 mm
55 m tekercs x 9 mm
55 m tekercs x 12 mm

10
10
10

5

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP FineLineTape
Maszkolószalag

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �design és multi color fényezéshez
- �rendkívül rugalmas, speciális ívekhez
- �hőálló 100 °C -ig
- �újraragasztás nélkül több szárítási 

folyamathoz is alkalmas
- �rendkívül vékony hordozó anyag a 

szinte élmentes fényezéshez
- �vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- for design and multi colour painting
- highly flexible – especially for curves
- temperature-resistant up to 100 °C
- also suitable for several drying processes 
  without remasking
- extremely thin carrier material for almost 
  edgeless painting
- suitable for water-based paints

58102 2041
58102 2042
58102 2043
58102 2044

55 m tekercs x 3 mm
55 m tekercs x 6 mm
55 m tekercs x 9 mm
55 m tekercs x 12 mm

10
10
5
5

MP Premium Tape Green
Maszkolószalag prémium zöld	
Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű, nem kreppelt nadrágzseb-méretű 

maszkolószalag
- �vékony, rugalmas hordozóanyagának és nagyon 

sima felületének köszönhetően a színelválasztás 
tökéletes 

- �hőállóság 100 °C - ig, vízálló, oldószerálló, UV-álló 
(8 hétig )

- �megfelelő még olyan igényes felületeken, mint a 
műanyag és gumi

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59321 5018 18 m tekercs x 18 mm 112

Technical Data:
- �high quality non-creped pocket-sized  

masking tape
- �achieves finest colour lines due to its thin 

elastic carrier material and a very smooth 
surface

- �temperature-resistance up to 100 °C, water-
proof, solvent-resistant, UV resistant (up to 
8 weeks)

- �appropriate even for difficult substrates like 
plastic and rubber
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MP Tape Silber
Ragasztószalag

Műszaki adatok:
- �víz és csiszolásálló szövet ragasztószalag 

speciális bevonattal
- �az alkalomszerű sérülések elkerülésére csi-

szolási és homokszórási munkákhoz
- �hőálló 60 °C - ig
- �a nagy ragasztóerő miatt komplikált alapok-  

hoz is alkalmazható

Technical Data:
- water and sanding resistant fabric adhesive 
  tape with special coating
- for the protection against unintentional 
  damages during sanding and sandblasting work
- temperature-resistant up to 60 °C
- also suitable for very difficult surfaces due to 
  the extremely strong adhesion

59306 0050 50 m tekercs x 50 mm 24

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Gewebeband DCT
Ragasztószalag
Műszaki adatok:
- �szövettel megerősített, bevonattal ellátott spe-

ciális ragasztószalag
- �rendkívül nagy ragasztóerő szinte minden 

alapon
- �hőálló 50 °C -ig
- �kézzel könnyen lehúzható
- �víz és csiszolásálló

Technical Data:
- special fibre reinforced, coated tape
- very high adhesion power on almost all 
  surfaces
- temperature-resistant up to 50 °C
- easy tearable by hand
- water and sanding resistant

59391 0050
59392 0050

50 m tekercs x 50 mm ezüst / silver
50 m tekercs x 50 mm fekete / black

24
24

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Acrylschaum-Klebeband “MountTape”
Ragasztószalag

Műszaki adatok:
- �díszlécek, emblémák, stb. rezgésmentes ra-

gasztásához
- �különlegesen erős, azonnali kétoldali ra- 

gasztóhatás
- �akrilhab kiegyenlíti a hőmérséklet okozta 

anyagnyúlást 
- �nagyon magas időjárásállóság

Technical Data:
- �for vibration-free bonding of mouldings,  

emblems, etc.
- �especially strong double-sided instant  

bonding power
- acrylic-foam compensates the temperature-
  dependent material expansion
- extremely high weather resistance

58102 2009
58102 2006
58102 2007
58102 2008

10 m tekercs x 9 mm
10 m tekercs x 12 mm
10 m tekercs x 19 mm
10 m tekercs x 25 mm

1
1
1
1

10
10
10
10

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit
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Műszaki adatok:
- �univerzális hab takarószalag 20 mm-es 

hézagszélességig
- �optimális hézagtakarás a karosszéria mozgó 

alkatrészeinél (pl: toló- és elülső ajtók)
- �finom poliészter hab élek képződésének 

elkerülésére
- �nincs nem kívánatos szórási köd a jármű 

belső terében
- �80 °C – ig hőálló normál szárítási ciklusoknál
- �alkalmazható vízbázisú lakkokhoz

MP StarTape
50 m x 20 mm, Hab takarószalag

Technical Data:
- universal foam tape for gaps up to 20 mm
- for the optimal masking of gaps on movable 	
  bodywork parts (e.g. sliding or front doors)
- fine polyester foam in order to avoid edges
- no undesired penetration of spray dust into
  the interior of the vehicle
- temperature resistance up to 80 °C for normal 
  drying cycles
- suitable for water-based paints

59399 0013 MP Star Tape 1

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

160

Műszaki adatok:
- �T-alakú speciális hab tömítőszalag 
- �kétrétegű anyag polietilénből és poliuretánból
- �optimális hézagtakarás (pl: ajtó, csomagtér, 

motorháztető)
- �nincs nem kívánatos szórási köd a jármű 

belső terében 
- �hőálló 100 °C -ig normál szárítási ciklusoknál
- �nem hagy nyomot maga után

MP Tape T-Star	 
25 m tekercs, Hab takarószalag

Technical Data:
- �special T-shaped foam sealing tape
- �two-layer material made of polyethylene and 

polyurethane
- �for optimum masking of gaps (e.g. door, 

trunk, hood)
- �no unintentional entering of spray mist into 

the vehicle 
- �temperature-resistant up to 100 °C for normal 

drying cycles
- does not leave any adhesive residue

59399 0040 MP  Tape T-Star 1

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

300

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �univerzális, kerek, hab takarószalag max. 

13 mm-es hézagszélességig
- �optimális hézagtakarás (pl: ajtó, csomagtar-

tó, motorháztető)
- �finom poliészterhab élek képződésének 

elkerülésére
- �nincs nem kívánatos szórási köd a jármű 

belső terében
- �1 órán át 95 °C -ig hőálló
- �alkalmazható vízbázisú lakkokhoz

MP StarTape Classic
Hab takarószalag

Technical Data:
- universal round foam tape for gaps up to 
  19 mm
- for the optimal masking of gaps (e.g. door, 
  boot, bonnet)
- fine polyester foam in order to avoid edges

- no undesired penetration of spray dust into 
  the interior of the vehicle
- temperature-resistance 1h / 95 °C
- suitable for water-based paints

59399 0020 
59397 0025

50 m x 13 mm 
35 m x 19 mm 

1 
1

140 
102

- kifutó  / discontinued item -
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MP LiftTape
10 m x 50 mm, Maszkolószalag

Műszaki adatok:
- �speciális maszkolószalag tömítésekhez
- �perforált, átlátszó poliészter csík papír ragasz-

tószalaggal
- �kettéosztott poliészter szegély a különböző 

tömítések megemelésére
- �120 °C – ig hőálló és ellenáll  a vízbázisú lak-

koknak

Technical Data:
- for the lifting and sticking-down of seals on
  vehicles
- perforated transparent polyester strips with 
  adhesive paper
- separated polyester lip for lifting the 
  different seals
- �120 °C temperature-resistant and resistant to 

water-based paint

59387 0050 MP LiftTape 124

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

MP Sensor Mask
Szenzor maszk
Műszaki adatok:
- �a beépített szenzorok gyors és hatékony masz-

kolása festésnél és polírozásnál
- �nem szükséges szétszedni a szenzorokat 
- �elkerülhető a szenzorok szennyeződése és meg-

hibásodása
- �könnyen kezelhető betét mind rögzítésnél mind 

eltávolításnál
- �nincs ragasztó-maradék használat után
- �hőálló 200 °C - ig

Technical Data:
- �fast and efficient masking of integrated parking 

sensors when painting and polishing
- no need to dismantle the parking sensors  
- �soiling and malfunction of sensors  

is avoided
- �easy to use – easy lifting tab to fix and to 

remove the pads
- no residues 
- temperature-resistant up to 200 °C

58102 5018 MP Sensor Mask
60 db / pcs. -csomag

1

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Blending Tape
75 m, Szalag ködöléshez

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �hab ragasztószalag átmenetek szélei-

nek leragasztásához
- �egyszerű eszköz a tökéletes átmenetek    

eléréséhez melléfényezéskor
- �hőálló  110 °C - ig
- �alkalmazható vízbázisú lakkokhoz

Technical Data:
- foam masking tape for easy masking of  
  panel edges
- easy aid to achieve perfect blending

- temperature-resistant up to 110 °C
- suitable for water-based paints

59398 0020
59398 0021

MP Blending Tape 5 m x 20 mm
MP Blending Tape 25 m x 20 mm 

1
1

10

MP VarioTape 				  
20 m x 75 mm, Maszkolószalag

Műszaki adatok:
- �kétoldalas speciális ragasztószalag a nehezen 

elérhető helyekhez
- �elválasztásra és gumitömítések egyidejű masz-

kolására
- �sokoldalú felhasználás; idő- és anyagmegta-

karítás
- �perforálva a könnyű kezelés érdekében
- �hőálló 80 °C - ig

Technical Data:
- �double-sided special adhesive tape for 

masking work in hard-to-reach areas
- �for separating and simultaneously  

masking rubber seals
- �very versatile use; time- and material-

saving
- perforated for easy handling
- temperature-resistant up to 80 °C

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59387 0075 MP VarioTape 1
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MP LogoTape
Ragasztócsík kétoldalas	
Műszaki adatok:
- �kétoldalas ragasztócsík a logók és emblémák 

újbóli alkalmazására a karosszérián
- �prémium ragasztóanyag a tartós tapadás 

érdekében

Technical Data:
- �double-sided adhesive strip for the  

reapplication of logos and emblems  
on car bodies

- permanent adhesion due to the premium glue

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

58102 2061 200 x 100 mm, 10 csík / 10 stripes 1

MP CQ-Foil
Takarófólia

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �takarófólia beépített papír ragasztószalag- 

gal a gyors és hatékony takarási munkák 
elősegítéséhez

- �statikusan feltöltött, speciális fólia, jó tapa-
dással a lakkozott felületen

Technical Data:
- masking foil with integrated paper masking 
  tape for fast and efficient masking work
- special foil, statically charged and excellent 	
  adhesion to paint

56294 0055
56294 0110
56294 0140

33 m tekercs x 55 cm
33 m tekercs x 110 cm 
33 m tekercs x 140 cm

60
30
30

Tartozékok / Accessories:	  MP CQ-adagoló / dispenser				  
56293 0001  	  for 55 cm-es tekercs / roll 			                 1
56293 0003  	 for 110 és 140 cm-es tekercs / roll 		                1

MP Flüssige Abdeckfolie
Folyékony takarófólia

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �vízbázisú, folyékony takarófólia, szórópisz-

tollyal felhordható
- �száradás után áttetsző és tapadásmentes lesz
- �véd a szórási ködtől, oldószerektől, polírozási 

fröccsenéstől

Technical Data:
- �waterborne liquid masking film,  

applicable by spray gun
- dries to a clear and non-sticking film
- �protects from spray mist, solvents,  

splashes of polish, and so on 

58160 0005 5 l 1
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MP Abdeckfolie HydroSilver
Takarófólia

Műszaki adatok:
- �a fólia szilárdabb szerkezete megkönnyíti a 

vágást, problémamentes korrigálást tesz lehetővé
- �prémium takarófólia járművek gyors és hatékony 

letakarásához a lecsapódó párával 
- �a különleges felületi kialakítása véd a nedvességi 

foltoktól és a fólia megtapadásától a fülkében 
való szárításnál

- �Infravörös ellenálló gyors, középhullámú szárítás 
esetén

- �statikus, festékhez jól tapad

Technical Data:
- �firmer texture of the foil enables easier  

cutting as well as smoother correction  
of the tape

- premium masking foil for fast and efficient 
  masking of vehicles with residual humidity
- �protects against moisture evaporation  

marking because of its special surface  
texture and prevents the film from sticking 
after drying in the spray booths

- infrared-resistant when drying with a fast 
  medium wave
- statical, paint adhesive

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                  Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

51625 0002
51625 0003 
51625 0005

100 m tekercs x 600 cm zöld / green  
150 m tekercs x 400 cm zöld / green 
120 m tekercs x 500 cm zöld / green

1
1 
1

24
24 
24

MP Abdeckfolie Paperlike blue			  új / New
Takarófólia papírhatású kék

Műszaki adatok:
- �járművek gyors és hatékony takarására
- �szórási ködtől védelmet nyújt
- �nem ragad a festékfülkében való száradáskor
- �Infravörös ellenálló gyors, középhullámú 

szárítás esetén 
- �statikus, festékhez jól tapad

Technical Data:
- �masking film for fast and efficient  

masking of vehicles
- protects against spray dust
- �prevents the foil from sticking after the 

drying process in the spray booth
- �infrared-resistant when drying with  

a fast medium wave
- statical, adherence to paint

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                  Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

51619 10002 
51619 10006 
51619 10007

100 m tekercs x 600 cm kék / blue 
150 m tekercs x 400 cm kék / blue
120 m tekercs x 500 cm kék / blue  

1
1
1

24
24
24

MP Abdeckfolie light
Takarófólia
Műszaki adatok:
- �járművek gyors és hatékony takarására
- �szórási ködtől védelmet nyújt
- �statikus, festékhez jól tapad

Technical Data:
- �masking film for fast and efficient  

masking of vehicles
- protects against spray dust
- statical, adherence to paint

51619 00010 

51619 00012
 
51619 00014 

51619 00015

MP Abdeckfolie 
light 150 m tekercs x 400 cm
MP Abdeckfolie 
light 300 m tekercs x 400 cm
MP Abdeckfolie 
light 100 m tekercs x 600 cm
MP Abdeckfolie  
light 120 m tekercs x 480 cm

1

1

1 
 
1

40 

24

40 
 

40

Cikkszám / Item-No.     Leírás / Description                Pal. / Box       	Csomagolási egység / Unit
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MP Abdeckfolien
Takarófólia

Cikkszám / Item-No.          Leírás / Description           Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �többféle méretben és vastagságban 

kapható
- �gyors és hatékony a takarási munkákhoz
- �újrahasznosítható, környezetbarát PE 

anyag

Technical Data:
- masking foil available in various sizes, 
  strengths (thicknesses) and measurements
- for fast and effective masking work
- made of recyclable, environmentally friendly 
  PE material

Standard 7 µ - 4 x 5 m
Standard 7 µ - 4 x 12,5 m

Profi 20 µ - 4 x 5 m

Extra 50 µ - 4 x 5 m
Extra 50 µ - 4 x 12,5 m

1
1

1

1
1

20
10

20

10
5

51640 0000
51641 0000

51632 0000

51635 0000
51634 0000

MP Schutzfolie Protect
Védőfólia

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �szürke, öntapadó védőfólia
- �védi a padlót, polcokat, asztalokat a keverő 

és előkészítő területeken a szennyeződéstől
- �antisztatikus
- �csúszásgátló bevonattal ellátott
- �könnyen eltávolítható

Technical Data:
- grey, self-adhesive protection film
- protects floors, shelves, tables in
  preparation areas against dirt
- antistatic
- anti-slip coating
- easy to remove

MP Schutzfolie Protect 25 m x 60 cm
MP Schutzfolie Protect 25 m x 100 cm

1
1

51661 0060
51661 0100

MP FoilCutter
Fólia vágó

Műszaki adatok:
- �speciális vágó takarófóliákhoz
- �megbízható védelmet biztosít a rejtett penge 

MP FoilCutter
Szabványos fólia vágó

MP FoilCutter magnetic 	
fóliavágó integrált mágnessel, jól tapad a fém-
tárgyakhoz, mint pl: MP Folienabrollwagen/
fólia adagoló kocsi

Technical Data:
- special cutter for masking foils
- �reliable protection against injuries 

thanks to the concealed blade 

MP FoilCutter
Standard film cutter 

MP FoilCutter magnetic
Film cutter with integrated magnets, sticks to me-
tallic objects, such as the MP Folienabrollwagen

56270 0000
56270 0005

MP FoilCutter
MP FoilCutter magnetic

10
5

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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TAKARÓANYAGOK
MASKING SYSTEMS

MP Abdeckpapier Powergrade
Takarópapír

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

Műszaki adatok:
- �40 g/m² a csökkentett megsemmisítési költség 

érdekében
- �speciális papír, mely megakadályozza a lakk 

átütését
- �oldószernálló, vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- 40 g/m² for reduced waste disposal costs
- masking paper with special sealing coat in 
  order to prevent the penetration of paint
- solvent resistant, suitable for water-based paints

51430 0000
51435 0000
51431 0000
51432 0000
51433 0000
51434 0000

450 m tekercs x 22 cm
450 m tekercs x 45 cm
450 m tekercs x 60 cm
450 m tekercs x 90 cm
450 m tekercs x 120 cm
450 m tekercs x 150 cm

1
1
1
1
1
1

150
90
60
30
30
30

MP CQ-Paper
Takarópapír
Műszaki adatok:
- �takarópapír beépített ragasztószalaggal a gyors 

és hatékony munkákhoz
- �speciális papír, mely megakadályozza a lakk 

átütését
- �vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- masking paper with integrated creped masking  
  tape for fast and efficient masking work
- special paper which prevents the penetration 
  of paint
- suitable for water-based paints

56289 0018
56289 0030

25 m tekercs x 18 cm
20 m tekercs x 30 cm

40
 28

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:	       MP CQ-Abroller (adagoló) / dispenser			 
56293 0001  	  for 18 cm-es tekercs / roll				    1
56293 0003	  for 30 cm-es tekercs / roll				    1

MP Abdeckpapier Highgrade
Takarópapír

Art.-Nr. / Item-No.	          Bezeichnung / Description	       Pal. / Pal.     	 VE / Unit

Műszaki adatok:
- �50 g/m² takarópapír
- �speciális bevonattal ellátva, megakadályozza 

a lakk átütését
- �oldószerálló, vízbázisú lakkokhoz alkalmas

Technical Data:
- 50 g/m² masking paper
- special sealing coat in order to prevent the 
  penetration of paint
- solvent-resistant, suitable for water-based paints

51401 0000
51407 0000
51402 0000
51403 0000
51406 0000
51405 0000

300 m tekercs x 22 cm
300 m tekercs x 40 cm
300 m tekercs x 60 cm
300 m tekercs x 90 cm
300 m tekercs x 120 cm
300 m tekercs x 150 cm

1
1
1
1
1
1

150
90
60
30
30
30
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TAKARÓANYAGOK
MASKING SYSTEMS

MP Plastic Seat Covers
Eldobható üléshuzat

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �eldobható üléshuzat, javítás során védi 

az üléseket
- �alsó oldala csúszásgátló
- �méret: 82 x 127 cm
- �500 db/tekercs
- �tekercsszélesség: 65 cm 

Technical Data:
- disposable seat covers, ideal protection 
  of seats during repairing
- non-slip bottom side
- dimension: 82 x 127 cm
- roll of 500 pieces
- width of the roll: 65 cm

MP Plastic Seat Covers 1515014 0005

MP Fußmatte
Lábszőnyeg

Műszaki adatok:
- �papír szőnyeg a lábtér védelméhez
- �alsó oldala fóliával bevont, mely megaka-

dályozza az átázást
- �500 db/karton

Technical Data:
- paper floor mat for protection of floor room
- lower side is plastic coated to protect floor 
  against humidity
- box of 500 pieces

MP Fußmatte 151502 00001

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Clean Set
Védőhuzat szett

Műszaki adatok:
- �védőhuzat szett a jármű belső terének 

védelméhez
- �tartalma: ülés-, kormány- váltó-, 

kézifékvédőhuzat, és lábtérvédő

Technical Data:
- protection set for vehicle interior
- consists of 1 piece each of covers for 
  seat, steering wheel, gear knob, hand 
  break lever as well as 1 floor mat

MP Clean Set 10051502 00099

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �kényelmes megoldás a kerekek maszko-

lására a felnik festésekor
- �nagyon rugalmas műanyag fólia, minden 

kerékmérethez
- �rugalmas szalaggal, a belső átmérő meg-

hosszabbítható 22‘‘ - ig
- �hőálló és festékmegkötő típus (20 μm vas-

tagságú MDPE-fólia)

Technical Data:
- �easy solution for masking wheels when 

painting the rims  
- �highly flexible plastic film, suitable for all 

wheel sizes 
- �with elastic band; inner diameter can be 

extended up to 22‘‘ 
- �temperature-resistant and paint adhesive 

(it’s a 20 μm MDPE film)

MP Felgenlackierfolie
20 db-os csomag / pcs.

1596013 0403

Cikkszám / Item-No.              Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Felgenlackierfolie
170 x 170 cm, Kerékfényező fólia
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SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS
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SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS

MP SprayGun Profi S

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �nagyteljesítményű professzionális festék-

szóró pisztoly festékporlasztással
- �kör alakú és széles sugarú szóráskép szabá-

lyozás, levegő-mikorméter, anyagmennyiség 
szabályozás

- �autó, dekor, ipari és asztalosipari bevonatok-
hoz

- �levegő	 200 Nl/min. / 1,7 cfm
- �nyomás	 2,5/3,2 bar / 40 psi
- �tömeg	 ca. 550 g/19 oz
- �tartály	 0,6 ltr. műanyag

Technical Data:
- professional high-performance paint gun with 
  finest paint atomisation
- round- and flat spray regulator, air-micrometer, 
  material volume regulator
- for car refinishing, decorating, industry and
  carpentry coatings
- air consumption 	 200 Nl/min. /1,7 cfm
- pressure		  2,5/3,2 bar/40 psi
- weight			   ca. 550 g /19 oz
- cup			   0,6 ltr. plastic

58111 0000
58111 0001
58111 0002

düzni / nozzle 1,3 mm
düzni / nozzle 1,6 mm
düzni / nozzle 1,8 mm

1
1
1

Tartozékok / Accessories:
58111 0011 	 Műanyag keverőpohár / plastic cup 0,6 ltr.		                  1
58111 0013	 Fúvóka készlet / nozzle-set 1,3 mm			                   1
58111 0016	 Fúvóka készlet / nozzle-set 1,6 mm			                   1
58111 0020	 Fúvóka készlet / nozzle-set 2,0 mm			                   1
58111 0025	 Fúvóka készlet / nozzle-set 2,5 mm			                   1
58111 0098	 Tömítéskészlet / sealing-set				                    1
58111 0099	 Javítókészlet / repair-kit				                    1
58301 2000	 MP Stecknippel 1/4" belső / plug nipple 1/4" internal		   1 
58108 3006	 Adapter Walcom Genesi / Slim Kombat		  1 
	 alkalmas / suitable for MP (UV) PCS PaintCupSystem

Műszaki adatok:
- �kedvező árú, rendkívül masszív festékszóró 

pisztoly finom festékporlasztással
- �kör alakú és széles sugarú szóráskép- és 

anyagmennyiség szabályozás
- �optimális töltőalapozó és poliészter szórókitt 

anyagokhoz
- �autó, dekor, ipari és asztalosipari fényezések-

hez
- �levegő                               200 Nl / min./1,7 cfm
- �nyomás                             2,5 / 3,0 bar /38 psi
- �tömeg          	               ca. 550 g /19 oz
- �tartály   	              0,5 l műanyag
- �tartály menete                 3/8" belső menet

Technical Data:
- value for money, extremely robust paint gun 
  with finest paint atomisation
- round- and flat spray regulator, material volume
  regulator
- �optimal for sprayable fillers and polyester 

putties
- for car refinishing, decorating, industry and 
  carpentry coatings
- air consumption	               200 Nl / min./1,7 cfm
- pressure		  2,5 / 3,0 bar /38 psi
- weight			   approx. 550 g / 19 oz
- cup			   0,5 l plastic
- thread of cup		  3/8" inner thread

MP SprayGun Selena 1

MP SprayGun Selena
1,5 mm düzni / nozzle

58301 0001

Tartozékok / Accessories:		 					   
58301 0011 	 Műanyag keverőpohár / plastic cup 0,5 ltr.		                  1
58301 0018	 Fúvóka készlet / nozzle-set 1,8 mm			                   1
58301 0025	 Fúvóka készlet / nozzle-set 2,5 mm			                   1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS

MP GunHolder Magnetic
Mágneses pisztolytartó

Műszaki adatok:
- �mágneses pisztolytartó 2 db szórópisztolyhoz
- �rendkívül erős mágnesekkel optimálisan és 

biztonságosan rögzíthető a fényezőkabin falára
- �kabin tisztításakor könnyen eltávolítható, majd 

újra visszahelyezhető
- �terhelhetőség 2 db kb. 0,6 literig töltött szó-

rópisztoly

Technical Data:
- magnetic gun holder for two spray guns
- optimal fixing on spray booth wall due to
  extremely strong magnets
- effortless removing and refitting during the 	
  cleaning process of the spray booth
- lifting capacity for two spray guns fully filled
  with approx. 0,6 l each

55101 0000 MP GunHolder Magnetic 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Nassfilm-Schichtdickenmesser
Nedves rétegvastagság-mérő

Műszaki adatok:
- �a még nedves bevonat rétegvastagságának 

mérésére szolgál
- �mérési tartomány: 0-2000 µ
- �eloxált mérőskála, mely ellenáll az oldószernek

Technical Data:
- tool for determination of the thickness of 
  liquid coatings
- accuracy of measurement: 0-2000 µ
- solvent-resistant scales

59710 0000 alumíniumból készült, hatszögletű / 
hexagon shaped aluminium

1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Ausblaskamm HydroJet
Szárítófésű

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

Műszaki adatok:
- �a lehető leggyorsabb poreltávolítást biztosít
- �forszírozott szárítás a vízbázisú lakkoknál
- �formája miatt könnyen kezelhető

Technical Data:
- facilitates fast dust removal
- accelerates the drying of water-based paints
- �its handy format allows permanent carrying

58306 0000 MP Ausblaskamm HydroJet 1

Tartozékok / Accessories:
58301 2000	 MP Stecknippel / gyorscsatlakozó 1/4" belső  /			   1
	 plug nipple 1/4" internal

10

MP Pistolenreinigungs-Set
Pisztolytisztító szett

MP Pistolenreinigungs-Set Basic
Pisztolytisztító szett bázis	           

Műszaki adatok:
- �különböző tisztítókefékből álló komplett kész-

let fényezőpisztoly karbantartásához
- �többféle tű, kis olajos flakonok 

Műszaki adatok:
- �kompakt 12 db-os pisztolytisztító szett, mely 

különböző tisztítókeféket tartalmaz
- �kenőanyagot tartalmaz a tűhöz 

Technical Data:
- complete set of different cleaning brushes 
  for optimal maintenance of your sprayguns
- including different needles and oil flasks

Technical Data:
- �compact 12-piece gun cleaning set with  

selection of different cleaning brushes
- incl. lubricant for the paint needle

58310 0000

58310 0001

MP Pistolenreinigungs-Set Basic

MP Pistolenreinigungs-Set

1

1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS

MP Ausblasstift
Sűrített levegős kifújó stift				 
Műszaki adatok:
- �a sűrített levegő finom adagolása közvetlenül a 

kifúvócsapnál lehetséges
- �közvetlenül a légcsatlakozóhoz csatlakoztatható
- �praktikus és keskeny formájának köszönhetően 

ideális szűk helyekre

Technical Data:
- �allows precise regulation of the compressed 

air directly with this pocket sized air blow gun 
- can be directly connected to a compressor
- �its manageability and slim shape make it easy 

to reach inaccessible areas

58306 0020 
58306 0021

MP Ausblasstift EU 
MP Ausblasstift 8 mm CH/NL/USA/F

5 
5

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Tartozékok / Accessories:
58301 2000	 MP Stecknippel / gyorscsatlakozó 1/4" belső  /			   1
	 plug nipple 1/4" internal

MP Trockenblaspistole DryTech
Szárítópisztoly

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �jelentősen lerövidíti a száradási időt, különö-

sen vízbázisú lakkok esetén
- �levegő fogyasztás kb. 4,5 bar ca. 350 

ltr. / min. levegő volumen ca. 600 ltr. /perc
- �14-szeres levegőmennyiség a hagyományos 

szárítópisztolyokkal szemben
- �állvánnyal együtt is kapható a szárítópisztoly 

fokozatmentes beállításához max. 240 cm 
magasságig

Technical Data:
- �drying gun to reduce considerably the drying 

time, especially of water-based paints
- air consumption at 4,5 bar approx. 350 ltr. / min. 
  air volume approx. 600 ltr. / min.
- 14-times higher rate of air flow than common 
   dry guns
- �also available with stand that allows an  

infinitely variable adjustment of the drying 
guns up to a height of 240 cm

MP Trockenblaspistole 
DryTech

158304 0000

MP  Trockenblasstativ-Set DryStand
tartalmaz 2 MP Trockenblaspistolen DryTech /  
including 2 drying guns

1
Tartozékok / Accessories:
58304 0010

MP Ionisierungspistole X-ION
Ionizáló pisztoly

Műszaki adatok:
- �sűrített levegős, kézi működtetésű pisztoly az 

elektrosztatikus töltés semlegesítésére 
- �egy lépésben tisztít és semlegesít 
- �csökkenti a porzárványokat a festés során
- �nincs szükség áramellátásra
- �szórókabinban történő használata jóváhagy-

va az ATEX-Richtlinie 2014/34/EU irányelvek 
szerint

- �praktikus műanyag tokban

- �ajánlott üzemi nyomás: 	 3 ~ 6 bar
- �belső feszültség: 	 3.5kV AC (10kHZ)
- �üzemi távolság:	 10 – 50 cm
- �tömeg: 	 200 g
- �sűr. levegős csatlakozás: �	� 1/4" gyorscsatla-

kozó légtömlőhöz

Technical Data:
- �handy compressed-air operated air gun for 

neutralising electrostatic charge 
- cleans and neutralises in a single step
- reduces dust inclusions during painting
- �no power supply necessary
- �approved for use in spray booths according to 

ATEX directive 2014/34/EU
- in a practical plastic case
- �recommended 

operating pressure: 	 3 ~ 6 bar
- internal voltage: 	� 3.5kV AC (10kHZ)
- working distance: 	 10 - 50 cm
- weight: 	 200 g
- �compressed air connection: 	� 1/4" quick plug 

nipple  

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Ionisierungspistole X-ION 158307 0001 



54 www.master-products.comwww.master-products.com

SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS

MP SprayGun “UBS/HV”
Alváz/üregvédő pisztoly

Műszaki adatok:
- �professzionális szórópisztoly alváz- és üregvé-

delemhez
- �8 mm-es szórócsővel és 60 cm-es szórószon-

dával
- �szórható, üregvédő felhordásához
- �minden 1 literes menetes dobozban kiszerelt 

szórható anyaghoz

- levegő fogyasztás	 250 Nl/min. – 2,1 cfm
- nyomás		  1,6 bar – 12/60 psi
- tömeg   		  ca. 550 g – 19 oz

Technical Data:
- professional underbody and body cavity
  protection gun
- incl. 8 mm wide needle and a 60 cm long 
  spray tube
- for the application of sprayable body cavity
  protection materials
- �for all sprayable materials in 1l-cans with 

round thread
- air consumption		 250 Nl/min. – 2,1 cfm
- pressure		  1,6 bar – 12/60 psi
- weight			   approx. 550 g – 19 oz

58302 0000 MP SprayGun “UBS/HV”               36 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

- kicserélhető /
  replaceable -

MP Nahtabdichtungspistole
Varrattömítő pisztoly

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �szórható tömítőmassza különböző struktúrákban 

történő felhordáshoz
- �300 – 320 ml-es műanyag, vagy alumínium 

kartusokhoz
- �az anyag nem szárad ki, mivel a pisztoly légmen-

tesen zár
- �mind az anyagmennyiség, mind a levegő szabá-

lyozható
- �a cserélhető anyagcső hosszabb élettartamot 

tesz lehetővé

Technical Data:
- for the processing of sprayable seam sealers 
  in various structures
- for 300 ml up to 320 ml plastic or aluminium 	
  cartridges
- no drying-out of the material due to the air 
  tight end of the gun
- regulated material output and air pressure

- increased long-life cycle due to replaceable  
  material pipe

58305 0000

Tartozékok / Accessories:	
58305 0002		
58305 0003

MP Nahtabdichtungspistole 1

1 
1

anyagcső / material pipe
fúvókafej szóráshoz / cap for beading	
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SZERSZÁMOK & ALKATRÉSZEK
PROFESSIONAL TOOLS

MP Kartuschenpressen
Kartusos kinyomópisztoly

Műszaki adatok:
- �tolódugattyús működés, túlfutási zár
- �kiváló minőségű és stabil szerkezet

MP Kartuschenpresse Skelett
- �manuális kartuskinyomó pisztoly nyitott kivi-

telben 310 ml-es kartushoz

MP Kartuschenpresse Standard
- �manuális kartuskinyomó pisztoly félig nyitott 

kivitelben 310 ml-es kartushoz

MP Kartuschenpresse Profi
- �manuális kartuskinyomó pisztoly zárt kivi-

telben 310 ml-es kartushoz, vagy max. 400 
ml-es fóliatömlőhöz

Technical Data:
- piston mechanism, drip blocker
- high quality and robust construction

MP Kartuschenpresse Skelett
- manual cartridge gun in open frame variation  
  for 310 ml cartridges

MP Kartuschenpresse Standard
- manual cartridge gun in semi-open variation 
  for 310 ml cartridges

MP Kartuschenpresse Profi
- manual cartridge gun in closed variation with 
  aluminium shaft for 310 ml cartridges or foil 
  tubes up to 400 ml

56208 0000
56207 0000
56206 0000

MP Kartuschenpresse Skelett
MP Kartuschenpresse Standard
MP Kartuschenpresse Profi

1
1
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Skelett

Standard

Profi

MP Industrie-Staubsauger Basic Set-L
Ipari porszívó

Műszaki adatok:
- �ipari porszívó opcionálisan kapható tálcával és 

kampós rendszerrel
- �optimális porelszívás az elektromos és pneumati-

kus automatikus indításnak köszönhetően
- �integrált készülék csatlakozó
- �energia fogyasztás		  max. 1200 Watt
- �tartály térfogat		  36 ltr.
- �fő csatlakozás max.		  2400 Watt, beleértve a 	

	   külső eszközöket
- �csatlakozókábel		  4,5 m
- �por kategória 		  L = a MAK értékkel 	

	   rendelkező összes por-	
	   részecske esetében >  
	   1 mg/m³

- �tömeg		  15 kg
- �szállítási terjedelem		�  sűrített levegős modul, 

standard szívótömlő 
és szívótömlő sűrített 
levegővel Ø 27,5 mm, 
Y- Adapter két egység 
csatlakoztatásához,

	   porzsákok, olaj-víz sze-	
	   parátor

Technical Data:
- �industrial vacuum cleaner with optionally 

available tray and hook system
- �optimum dust extraction due to electric and 

pneumatic automatic starting
- integrated female connector
- power consumption max. 	 1200 Watt
- container volume 	 36 l
- main connection max. 	� 2400 Watt incl.  

external devices
- main connection cable 	 4,5 m
- dust class  	� L = for all dusts with 

TLV values > 1 mg/m³
- weight 	 15 kg
- scope of delivery	� compressed air 

module, standard 
suction hose & 
suction hose incl. 
compressed air hose  
Ø 27.5 mm, Y-adap-
ter for connecting 
two units, hoover 
bag, oil-water sepa-
rator

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57206 2300          MP Industrie-Staubsauger Basic Set-L 1

Tartozékok / Accessories:		 					   
57206 2322	 MP Staubsaugerbeutel DustBag / porzsák			   5		
57206 2323          	 MP Ablage-System / tálca rendszer / tray system		  1
57206 2324         	 MP Ablage für Schleifmittel / csiszolóanyagokhoz / 		  1
	 tray for abrasives		

Produktbild inkl. / product picture incl.  
MP Ablage-System / tray system  
MP Ablage für Schleifmittel /  
tray for abrasives
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MP Exzenterschleifer
Excenteres csiszológép
Műszaki adatok:
- �menet a sűrített levegő   

csatlakozáshoz	 1/4" belső menet
- �csiszolótányér	 5/16" külső menet 

150 mm                 	 15-lyukú, tépőzáras 
75 mm	 tömör, tépőzáras

- �max. fordulatszám      12.000 U / min.
- �max. légnyomás	 6,2 bar /  90 psi
- �levegő felhasználás 	115 l/min.  /  4 cfm
- �tömeg	  

150 mm	 680 g /  24 oz 
75 mm	 560 g / 20 oz		

Technical Data:
- thread of pressure
  adapter	 1/4" inner thread
- sanding pad	 5/16" outer thread
  150 mm	 15-hole, velcro
   75 mm	 non-perforated, velcro
- max. speed               12.000 rpm
- max. air pressure	 6,2 bar /  90 psi
- air consumption 	 115 l/min. / 4 cfm
- weight	
  150 mm	 680 g / 24 oz
   75 mm	 560 g / 20 oz

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57202 1025
57202 1005
57202 1175

MP Exzenterschleifer 150 mm, 2,5 mm tengely mozgás / stroke
MP Exzenterschleifer 150 mm, 5 mm tengely mozgás / stroke
MP Exzenterschleifer 75 mm, 2,5 mm tengely mozgás / stroke

1
1
1

Tartozékok / Accessories:	
57200 0210		    MP Absaugschlauch / tömlő / dust extracion hose,	 1
	     3,5 m universal	
57200 0301	     MP  Vakuumschlauchadapter / vacuum swievel adapter	 1
	     - kifutó  / discontinued item -
57200 0300	     MP Stecknippel / gyorscsatlakozó / plug nipple	 1	    
57110 0014	     MP Schleifteller “DiscFix” 15-lyukú / -hole	 1
57110 0015	     MP Schleifteller "DiscFix" 21-lyukú / -hole	 1
57110 0027		    MP Multischleifteller 75-Multilyukú / -hole	 1
		                                                                     lásd oldal / pls. see page 18

MP Exzenterschleifer e-tronic
Excenteres csiszológép	
Műszaki adatok:
- �ergonomikus kialakítás a markolat kényel-

mes fogásához
- �minimális rezgések miatt kevés 

erőfeszítésre van szükség
- �kefe nélküli motor, kevésbé zajos, a kezelő 

kényelme érdekében
- �könnyen beállítható sebességszintek, több 

beállítási lehetőség
- �150 mm-es tépőzáras csiszolótalppal

Technical Data:
-� �ergonomic design for a comfortable positi-

on of the grip
- �only little effort is needed because of mini-

mum vibrations
- �brushless motor with less noise for 

operator‘s comfort 
- easily adjustable speed levels and settings
- incl. 150 mm sanding pad velcro

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57206 1025
57206 1050

MP Exzenterschleifer e-tronic, 2,5 mm tengely mozgás / stroke
MP Exzenterschleifer e-tronic, 5 mm tengely mozgás / stroke 
Új minőség / New Quality

1
1

Tartozékok / Accessories:	
57200 0210		    MP Absaugschlauch / tömlő / dust extracion hose,	    1
	     3,5 m universal

2,5 mm tengely 
mozgás / stroke

5,0 mm tengely 
mozgás / stroke
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MP Polierer exzentrisch
Excenteres polírozógép	
Műszaki adatok:
- �excenteres polírozó, a felületen csekély 

hőképződést biztosít
- �ideális hologrammentes polírozásokhoz
- �precíz felhasználás az ergonomikus fogantyúnak 

köszönhetően
- �egyenletes sebesség szabályozás, 6 fokozat 

optimális felületet ad
- �köszönhetően az elektronikus sebesség-szabá-

lyozásnak lágyan indítható, meggátolja a Kick-
back hatást

- �magas értékű csapágy kialakítás a hosszú élet-
tartam érdekében

- �a CNC megmunkálású, acélból készült precíziós 
ellensúly könnyű és biztonságos polírozást tesz 
lehetővé

- �teljesítmény: 810 W Motor
- �sebesség: 1.650 – 4.800 U/min.
- �súly 2,75 kg
- �polírtalp: �15 mm M8 menet, tépőzár, 125 mm 

21 mm M8 menet, tépőzár, 150 mm

Technical Data:
- �this eccentric polisher ensures low heat  

development on the surface
- perfect for hologram-free polishing 
- precise handling thanks to ergonomic grip
- �constant speed regulation through 6-step  

system for optimal surface polishing 
- �soft start due to electronic speed control to  

avoid any kick-back effects
- high-quality bearing for long service life 
- �precision counterweight made of CNC-machined 

steel enables easy and safe polishing work
- powerful 810 W motor
- speed: 1.650 – 4.800 rpm
- weight: 2,75 kg
- polishing pad: ��15 mm M8 thread, velcro, 125 mm 

21 mm M8 thread, velcro, 150 mm

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57290 7015 

57290 7021

MP Polierer exzentrisch 15 mm tengely mozgás / stroke,  
125 mm Polierteller
MP Polierer exzentrisch 21 mm tengely mozgás / stroke,  
150 mm Polierteller

1
 

1

Tartozékok / Accessories:	
57103 7015	 MP Polierteller ø 125 mm für MP Polierer exzentrisch 		   1 
	 15 mm tengely mozgás / stroke 	  
57103 7021	 MP Polierteller ø 150 mm für MP Polierer exzentrisch 		   1 
	 21 mm tengely mozgás / stroke  	

MP Polierer Electronic
Elektromos polírozó

Műszaki adatok:
- �két robosztus, ergonomikus markolattal
- �könnyen használható, kényelmes használat
- �egyenletes, erőteljes sebesség
- �tökéletes hűtés, megakadályozza a gép felmele-

gedését
- �névleges t. felvétel:   1200 Watt
- �feszültség: 	      220-230 V/1Ph
- �polír tányér:  	      M14 belső menet,  

	      tépőzár, 150 mm
- �fordulatszám: 	      1.000  -3.300 U/min.
- �tömeg: 	      3700 g/130 oz

Technical Data:
- �polisher with two robust and ergonomic  

grip handles
- comfortable in use, well balanced
- consistent speed, powerful 
- �perfect cooling system avoids heating 

up of the polisher
- power consumption: 	 1200 Watt
- voltage: 	 220-230 V/1Ph
- polishing pad: 	 M14 inner thread,  
	 velcro, 150 mm
- speed: 	 1.000  -3.300 rpm.
- weight: 	 3700 g/130 oz

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57290 5000 MP Polierer Electronic 1

Tartozékok / Accessories:
57110 0020	 MP Polierteller, M14,  150 mm,
	 tépőzár / velcro	 lásd oldal / pls. see page 28
57103 6350	 MP Polierteller, M14,  117 mm,
	 tépőzár / velcro	 lásd oldal / pls. see page 28
57120 5 . . .	 MP Cutting Polish 1 kg	 lásd oldal / pls. see page 26
57120   . . . .	 MP ONE-STEP Polish	 lásd oldal / pls. see page 26
57120 6 . . .	 MP Finish Polish 1 ltr.	 lásd oldal / pls. see page 26
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MP UV-LED Lampe MAX	
Műszaki adatok:
- ��hordozható UV lámpa, UV-ra keményedő 

termékek használatához
- �mobilis használat
- �az integrált mágnes optimális elhelyezke-

dést biztosít a munkafelületeken
- �robosztus kivitel, mely ellenáll a nedves-

ségnek, pornak
- �akkumulátor: 11,1 V, 5200 mAh, Li-Ion elem
- �feszültség: AC 100-240 V
- �működési idő: 2,4 h
- �tömeg: 1850 g

Technical Data: 
- portable lamp for curing suitable UV products
- battery operation allows mobile use
- �optimum positioning above the areas to be 

refinished thanks to integrated magnet
- �robust and resistant to the ingress of  

moisture and dust
- battery: 11.1 V, 5200 mAh, lithium ion battery
- voltage: AC 100-240 V
- operating time: 2.4 h
- weight: 1850 g

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

55070 0000 MP UV-LED Lampe MAX 1

Tartozékok / Accessories:	
55070 0001	 MP Stativ für / állvány/ tripod for UV-LED Lampe MAX	 1 
	 mit einer max. Höhe von 2m / max 2 méter magasságig /
	 with a maximum height of 2 m

MP UV Lampe Compact	
Műszaki adatok:
- �praktikus UV lámpa az UV-ra keményedő 

termékekhez
- �kényelmes kezelhetőség, köszönhetően 

az akkumulátornak és az integrált mágnes 
optimális elhelyezkedésének

- �elem: Li-ion 3,7 V, 2600 mAh, 9,62 Wh
- �feszültség: DC 5V 1A
- �működési idő: ca. 4 h
- �tömeg: 500 g

Technical Data:
- handy UV lamp for curing suitable products
- �comfortable handling due to battery operation 

and optimum positioning by integrated magnet
- battery: lithium ion 3.7 V, 2600 mAh, 9.62 Wh
- voltage: DC 5V 1A
- operating time: approx. 4 h
- weight: 500 g

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

55060 0000 MP UV Lampe Compact 1

MP Akku Polierer mini
Akkumulátoros mini polírozó	
Műszaki adatok:
- �pót akkumulátorral, műanyag dobozban
- �kis felületek polírozására, színállításhoz, 

vagy színméréshez
- �fokozatmentesen állítható kapcsoló a se-

bességszabályozáshoz  
- �ergonomikus lágy markolat a kényelmes 

kezeléshez 

Technical Data:
- �provided in a plastic case equipped with 

an extra accumulator
- �for polishing little surfaces for colour mat-

ching or measuring
- variable switch for speed control
- �ergonomic soft grip for a  

comfortable handling

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

57290 7000 MP Akku Polierer mini 1

Tartozékok / Accessories:	
57103 6375	 MP Finish-Stützteller  75 mm, 5/16'', tépőzár / velcro	 1
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MP Montier- und Scheibenbock Standard
Szerelőállvány

Műszaki adatok:
- �stabil, lakkozott kivitel
- �állítható magasság láncok segítségével
- �stabil kivitel bármely karosszéria elem 

ráhelyezhető
- �puha műanyagból készült tartófelület az 

elemek sérülési védelme érdekében
- �fényezett elemek, szélvédők, stb. elhelyezé-

séhez

Technical Data:
- sturdy and painted x-stand
- �variable height adjustment by a link chain 
- sturdy design for the all-purpose storage 
  of parts
- carrier-arms are protected by soft rubber
  sleeves to avoid damages
- �for the storage of painted parts windscreens,  

etc.

55101 409011 MP Montier- und
Scheibenbock Standard

128

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

MP Drehlackierständer “MultiSprayStand”
Rotációs festőállvány

Műszaki adatok:
- �stabil, horganyzott kék kivitel
- �360°-ban mozgatható forgó tengely
- �nagyméretű kerek rácsos padozaton történő 

alkalmazáshoz a fényező kabinban
- �hőálló kerekek a fényező kabinban történő 

alkalmazáshoz
- �hosszabbítóval lökhárítók és spoilerek fénye-

zéséhez

Technical Data:
- sturdy, blue-galvanized spraystand
- 360°-variable adjustable axis
- manoeuvrable with large wheels for use on 
  grid-flooring in spraying booths
- heat-resistant wheels for use in spraying booths
- incl. extension for coating bumpers  
  and spoilers

55101 401010

Tartozékok / Accessories:
55101 4007
55101 4008
55101 4009
55114 1403
55114 1405

MP Drehlackierständer
“MultiSprayStand”

pótkerék / replacement wheel
bilincs / clamp
tartórúd / supporting bar
kerékbilincs / painting clamp 30 cm 
kerékfelni tartó / wheel rim holder

1

1
1
1
1
1

19

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

kerékbilincs

kerékfelni 
tartó

MP Mischtisch
118 x 62 x 142 cm, Előkészítő asztal

Műszaki adatok:
- �praktikus metálasztal előkészítéshez
- �pisztolytartóval és papírtartóval felszerelve
- �könnyen kezelhető

Technical Data:
- convenient metal table for paint preparation
- �including gun holders  

and cleaning paper dispenser
- easy to clean

MP Schutzfolie Protect 25 m x 60 cm     lásd oldal /    pls. see page 47

551014 6101 MP Mischtisch 1

Tartozékok / Accessories:
51661 0060

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Montier- und Scheibenbock Premium
Szerelőállvány prémium
Műszaki adatok:
- �stabil, horganyzott kék kivitel 
- �állítható magasság
- �stabil kivitel, akár nehéz karosszéria 

elemek megtartásához is
- �puha műanyagból készült tartófelület, a 

sérülések elkerülésére
- �2 db hosszabbító rúddal

Technical Data:
- sturdy, blue-galvanized x-stand
- variable height adjustment
- sturdy design for the storage of 
  heavy parts
- plastic caps to avoid damages

- incl. 2 extensions	

55101 407016 MP Montier- und Scheibenbock Premium 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Heckklappenhalter-Set “TrunkFix”
27-42 cm / 48-80 cm / 81-115 cm, Csomagtérajtó-tartó szett
Műszaki adatok:
- �csomagtérajtó és motorháztetők rögzítésé-

hez csiszolásnál
- �teleszkópos rögzítésnek köszönhetően 

állítható
- �a szett tartalma: 3 db stabil, horganyzott 

távtartó

Technical Data:
- for securing tailgates or bonnets during 
  sanding
- variable adjustment due to the telescopic 
  reinforcement
- set consists of 3 sturdy, galvanized spacers

55101 401016 MP Heckklappenhalter-Set “TrunkFix” 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Werkstatthocker	
380 x 380 x 440 mm, Szerelőszék
Műszaki adatok:
- �hidraulikus magasság állítással
- �2 tálcával a szerszámok, egyéb munkaesz-

közök tárolására
- �kényelmes ülőfelület  megkönnyíti a 

munkát
- �5 görgőnek köszönhetően könnyű 

manőverezni
- �terhelhetőség max. 125 kg

Technical Data:
- stool with hydraulic height adjustment
- �with 2 trays to deposit tools and other 

working utensils
- �comfortable seat enables you to work 

easily
- �ease of manoeuvrability due to 5 castor 

wheels
- max. 125 kg carrying capacity

55101 47000

MP Werkstatthocker 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

55101 47000
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MP Folienabrollwagen
Fólia-adagoló kocsi
Műszaki adatok:
- �max. 100 cm szélességű tekercsekhez
- �segítségével egy személy is le tudja takarni a 

járművet
 

  MP Folienabroller “Mobil”
- �mobil adagoló a járművek gyors és hatékony 

letakarásához

  MP Folienabroller “Box”
- �kényelmes, rugalmas használat, a tároló-

terület változtatható beállíthatóságának 
köszönhetően, különböző méretekhez

Technical Data:
- dispenser for masking films holds rolls up to
  100 cm in width 
- complete masking of a car by a single
  person

  MP Folienabroller “Mobil”
- �mobile dispenser for masking films for fast 

and efficient masking work on vehicles 
 
MP Folienabroller “Box”

  �convenient and flexible use thanks to va-
riable adjustability of the storage area for 
various film cardboard boxes

55101 409010
55101 409005

MP Folienabrollwagen “Mobil“ 
MP Folienabrollwagen “Box“

1 
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Folienabroller “Mobil”

MP Folienabroller “Box”

Az adagoló nem tartalmaz fólia tekercset! / All dispensers are sold excluding foil roll! 

MP Papierabroller
Papíradagoló állvány

Műszaki adatok:
- �22, 60 és 90 cm-es takarópapírokhoz
- �automatikus adagolóval

  MP Papierabroller “Base”
- �mozgatható állvány, gyors és hatékony takarási 

munkákhoz

  MP Papierabroller “Incline”
- �rendkívül helytakarékos, mozgatható állvány, 

gyors és hatékony takarási munkákhoz

  MP Papierabroller “Wall”
- �falra szerelhető állvány gyors és hatékony 

munkákhoz

Technical Data:
- dispenser for 22, 60 and 90 cm masking paper
- with automatic tape roller

  MP Papierabroller “Base”
- mobile dispenser for fast and efficient mas-
  king work

  MP Papierabroller “Incline”
- very space-saving, mobile dispenser for fast
  and efficient masking work

  MP Papierabroller “Wall”
- wall mounted dispenser for fast and efficient 
  masking work

55101 402020
55101 402010
55101 403010

MP Papierabroller “Base”
MP Papierabroller “Incline”
MP Papierabroller “Wall”

1
1
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Papierabroller “Base”

MP Papierabroller “Incline”

MP Papierabroller “Wall”

Az adagoló nem tartalmaz kiegészítőt! / All dispensers are sold excluding paper roll! 
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MP Putzpapierabroller
Papíradagoló

Műszaki adatok:
- �stabil, masszív és helytakarékos papírtartó 

állvány tépősínnel, törlő és polírozó papírok 
tárolásához

- �max. 40 cm-es tekercs elhelyezéséhez

  MP Putzpapierabroller “Base”
- �papírtekercselő állvány

  MP Putzpapierabroller “BasePlus” 
- �mozgatható papíradagoló állvány, szemeteszsák 

tartóval

 MP Putzpapierabroller “Wall” 
- �falra szerelhető papíradagoló

Technical Data:
- �sturdy, robust and space-saving paper  

dispenser with tear-off blade for cleaning 
and polishing cloths

- suitable for paper rolls up to 40 cm

  MP Putzpapierabroller “Base” 
- �paper dispenser

  MP Putzpapierabroller “BasePlus” 
- �movable paper dispenser with waste 
  disposal bag mount

  MP Putzpapierabroller “Wall” 
- �paper dispenser for wall mounting

59601 60953
59601 60955
59603 00967

MP Putzpapierabroller “Base”
MP Putzpapierabroller “BasePlus”
MP Putzpapierabroller “Wall”

1
1
1

Az adagoló nem tartalmaz kiegészítőt! / All dispensers are sold excluding paper roll!

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Putzpapierabroller ”Base“

MP Putzpapierabroller ”BasePlus“

MP Putzpapierabroller ”Wall“

Technical Data:
- �for easy removal of paint splashes, stickers  

etc. on glass surfaces

MP Metallglasschaber
40 mm, Fém üvegkaparó 

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

56112 8940	 MP Metallglasschaber 40 mm		  1

Tartozékok / Accessories:
56112 8945	 MP Ersatzklingen für MP Metallglasschaber 		  1
		  40 mm (10-es csomag) / refill blades (10 pcs.)

Műszaki adatok:
- �ráfröccsent festék, matrica stb. üvegfelületekről 

történő könnyed eltávolításához

MP Cutter
Szike

Műszaki adatok:
- �kiváló minőség, masszív kivitel
- �a recés műanyag markolatnak köszönhetően 

biztonságos kezelhetőség
- �belső pengetárolóval
- �edzett késacélból készült letörölhető pengékkel

Technical Data:
- high quality, robust design
- grooved plastic handle for a good and safe	
  handling
- with the blade shaft situated inside
- with snap off blades made of tempered steel

56254 0009
56254 0018

56260 0009
56260 0018

MP Cutter Standard, 9 mm
MP Cutter Standard, 18 mm

MP Cutter Profi (acélsínnel / with steel track), 9 mm
MP Cutter Profi (acélsínnel / with steel track), 18 mm

60
48

24
24

Tartozékok / Accessories:		  					   
56257 0009	              MP Ersatzklingen / pótpenge / refill blades
		              (10 db / pcs.), 9 mm		
56257 0018	              MP Ersatzklingen / pótpenge / refill blades
		              (10 db / pcs.), 18 mm

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

20

20
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MP Kunststoffspachtelsatz “SpreaderSet-P”
50 mm / 80 mm / 100 mm / 120 mm, Spatulya készlet

Műszaki adatok:
- �műanyag spatulya készlet 1K és 2K kittel 

felhordásához
- �rendkívül rugalmas
- �kitteléshez és formázáshoz

Technical Data:
- �plastic spreader set for the applying of 

1K- and 2K-body filler materials
- highly flexible
- for filling and remodelling work

56211 0000 MP Kunststoffspachtelsatz “SpreaderSet-P” 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

MP Metallspachtelsatz “SpreaderSet-M”
50 mm / 80 mm / 100 mm / 120 mm, Spatulya készlet

Műszaki adatok:
- �fém spatulya készlet 1K és 2K kitt  

felhordásához 
- �rendkívül rugalmas
- �kitteléshez és formázáshoz

Technical Data:
- �metal spreader set for the applying of 

1K- and 2K-body filler materials
- highly flexible
- for filling and remodelling work

56212 0000 MP Metallspachtelsatz                  100
“SpreaderSet-M”

1

MP Gummispachtel “RubberSpreader”
Gumi spatulya 
Műszaki adatok:
- �rendkívül rugalmas gumi spatulya
- �különlegesen sima felület képezhető
- �kitteléshez és formázáshoz
- ��jól alkalmazható akár a legnehezebb 

formák megformázásához

Technical Data:
- highly flexible rubber spreader
- generates very smooth surfaces
- for filling and remodelling work
- �perfectly suitable to recreate the 

most difficult shapes

56110 2310
56110 2312

100 x 65 mm
120 x 80 mm

5
5

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �műanyag karosszéria spatulya 1K és 2K kitt 

felhordásához 
- �rendkívül rugalmas
- �kitteléshez és formázáshoz

MP Karosseriespachtel “Spreader-P”
120 x 80 mm, Karosszéria spatulya

Technical Data:
- plastic spreader for applying of
  1K- and 2K-body filler materials
- highly flexible
- for filling and remodelling work

56110 2208 MP Karosseriespachtel                 450
“Spreader-P”

10

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 
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MP Power-Löser Insect & Dirt
Olaj és rovar eltávolító folyadék
Műszaki adatok:
- �a karosszérián és motortérben lévő olaj, 

rovar és más makacs szennyeződések 
megbízható eltávolításához, nem károsítja 
a fényezett felületet

- �behatol a szennyeződésekbe, foltokba és 
ezeket hatékonyan eltávolítja

Technical Data:
- �reliably removes oil, insects and other 

stubborn stains from the vehicle exteri-
or, the motor compartment and is gentle 
to the paint work

- �penetrates dirt and stains, dissolving 
them fast and effectively

57170 1250 MP Power-Löser Insect & Dirt 500 ml 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Glasreiniger Crystal Clear
Üvegtisztító

Műszaki adatok:
- �alkalmas minden jármű sima felületére 

(ablak, tükrök), valamint otthoni használat-
ra (fém-, munkafelületek, csempék)

- �rovarok, olajok, zsírok vagy hasonló ma-
kacs foltok könnyedén eltávolíthatóak

- �nem hagy nyomot száradás után
- �kellemes illat

Technical Data:
- �suitable for all smooth surfaces on 

vehicles (windows, mirrors) as well as 
for home use (metal surfaces, work 
surfaces, tiles)

- �insects, oils, grease or similar stubborn 
stains can be removed with ease.

- fast drying without leaving streaks
- pleasant smell

57170 1514
57170 1550

MP Glasreiniger Crystal Clear 140 ml
MP Glasreiniger Crystal Clear 500 ml

1
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Reiniger Wheel-Pro
Felnitisztító

Műszaki adatok:
- �PH semleges reaktív felnitisztító a jó 

minőségű gyengéd és alapos tisztításhoz
- �feloldja a legmakacsabb foltokat is
- �hosszantartó fényes, gyöngyház hatás

Technical Data:
- �PH-neutral reactive wheel cleaner for  

the gentle and thorough cleaning of 
high quality wheel-rims

- dissolves even the most stubborn stains
- long-term gloss with lotus effect

57170 1150 MP Reiniger Wheel-Pro 500 ml 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Shampoo Diamond-Gloss
Műszaki adatok:
- �hatékony és erőteljes autósampon, hosz-

szantartó védelemhez
- �hosszantartó kosz- és víz lepergető hatás a 

Nano védelemnek köszönhetően
- �korábban felvitt viaszok és ápolóanyagok 

sértetlenek maradnak

Technical Data:
- �powerful and efficient car cleaning 

shampoo with long lasting preservation 
- �dirt and water repellent long-term  

Nano-preservation protection
- �previously applied waxes and sealants 

remain unaffected

57170 1350 MP Shampoo Diamond-Gloss 500 ml 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Interior Spray Clean & Protect
500 ml, Beltéri tisztító spray

Műszaki adatok:
- �por, zsír, ujjlenyomatok vagy hasonlóan 

gyors és alapos eltávolításához a jármű 
belső terében

- �csík- és szilikonszerű maradék nélküli, belső 
felületek és műanyagok tisztítására

- �kellemes illatú

Technical Data:
- �for the fast and thorough removal  

of dust, grease, finger marks or similiar,  
in the vehicle interiors

- �cleaning of smooth surfaces and plastics 
without leaving streaks or residues

- pleasant smell

57170 1450 MP Interior Spray Clean & Protect 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Allround Spray Diamond-Gloss
500 ml, Univerzális tisztítószer

Műszaki adatok:
- �szilikonmentes többcélú tisztítószer 

minden sima és festett járműfelületre, 
műanyagokra, üvegre, stb.

- �gyors és csíkmentes munka: tisztítás, ápo-
lás és konzerválás egyetlen művelettel

- �magas felületi simaság, kiváló 
gyémántfényű felület és jó víztaszító tulaj-
donság

- �korábban felvitt viaszok és políranyagok 
sértetlenek maradnak

Technical Data:
- �silicone-free multipurpose cleaner  

for all smooth and painted vehicle sur-
faces, plastics and glass, etc.

- �fast and streak-free car preparation:  
cleaning, care and conservation in only 
one single operation

- �high surface smoothness, excellent 
diamond gloss finish and good water-
repellant properties

- �previously applied waxes and polishes 
remain unaffected

57170 1650 MP Allround Spray Diamond-Gloss 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Trockentuch Absorb Blue
66 x 43 cm, Szivacskendő

Műszaki adatok:
- �szivacskendő
- �műanyag, üveg és festett felületek haté-

kony szárazra törlésére
- �akár kétszer annyi vizet képes felvenni, 

mint egy hagyományos törlő vagy 
szarvasbőr kendő 

- �szösz- és csíkmentes, gyors száradású
- �30°C -on mosható

Technical Data:
- sponge cloth
- �efficient and residue-free drying of  

painted surfaces, plastics and glass 
- �absorbes up to twice as much water than 

a conventional fibre cloth or chamois
- fast drying, lint- and streak-free 
- washable up to 30°C

59603 9501 MP Trockentuch Absorb Blue 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Microfasertuch “Profi“
40 x 40 cm, Mikroszálas kendő

Műszaki adatok:
- �tökéletes magasfény elérése a két 

különböző finomságú oldalnak 
köszönhetően, csík- és mikrokarc-mentes 
munkákhoz

- �rojtosodásmentes, ultrahanggal vágott 
szélek

- �rendkívül puha és hatékony, ideális festési 
munka befejezésének elkészítéséhez/feldol-
gozásához

- �60°C–on mosható
- �láncvarrás nélkül

Technical Data:
- �perfect high gloss finish due to two  

different textured sides, no streaks, 
no stripes, no micro-scratches 

- �does not fray because of 
ultrasound cut edges

- �extremely soft and efficient, ideal for 
the preparation/processing for the final 
sealing of paintwork finish

- washable up to 60°C
- without overcast seam

59603 9902 MP Microfasertuch „Profi“ 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Etikettenentferner
Címke-eltávolító	
Műszaki adatok:
- �címkék, matricák és ragasztómaradványok 

egyszerű és kíméletes eltávolítása
- �a hatóanyagok áthatolnak még a legma-

kacsabb maradványokon is, hatékonyan és 
kímélően távolítja el ezeket

- �kellemes narancsillattal

Technical Data:
- �simple and gentle removal of labels,  

stickers and adhesive residues 
- �active ingredients penetrate persistent 

residues and dissolve them effectively and 
gently

- with a pleasant smell of oranges

57170 3054 MP Etikettenentferner 5 l 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP CarCare Set
Tisztítószett	
Műszaki adatok:
- �praktikus bemutatószett, mely tartalmazza a
  összes MP Carcare terméket (500 ml/db): 
 
1 x 57170 1250  MP Power-Löser Insect & Dirt
1 x 57170 1350  MP Shampoo Diamond-Gloss
1 x 57170 1150  MP Reiniger Wheel-Pro 
1 x 57170 1550  MP Glasreiniger Crystal Clear
1 x 57170 1650  MP Allround Spray Diamond-Gloss
1 x 57170 1450  MP Interior Spray Clean & Protect
1 x 59603 9501  MP Trockentuch Absorb Blue
1 x 59603 9902  MP Microfasertuch "Profi"

Technical Data:
- �functional display case including all  

MP CarCare Products (each 500 ml):

1 x 57170 1250  MP Power-Löser Insect & Dirt
1 x 57170 1350  MP Shampoo Diamond-Gloss
1 x 57170 1150  MP Reiniger Wheel-Pro 
1 x 57170 1550  MP Glasreiniger Crystal Clear
1 x 57170 1650  MP Allround Spray Diamond-Gloss 
1 x 57170 1450  MP Interior Spray Clean & Protect
1 x 59603 9501  MP Trockentuch Absorb Blue
1 x 59603 9902  MP Microfasertuch "Profi"

57170 1000 MP CarCare Set 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP CarCare POS Regal
Kínáló polc tisztítószett	
Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű MDF fából készült, stabil 

bemutató polc  MP CarCare Systems ter-
mékekhez  

- �méret: 708 x 400 x 1700 mm

Tartalom: 
20 x 57170 1250  �MP Power-Löser  

Insect & Dirt, bogár- és kosz-
oldó, 500 ml

20 x 57170 1350  �MP Shampoo  
Diamond-Gloss, sampon,

	              500 ml
20 x 57170 1150  �MP Reiniger Wheel-Pro, ke- 

réktisztító, 500 ml
32 x �57170 1514  �MP Glasreiniger 

Crystal Clear, üvegtisztító,  
140 ml

20 x �57170 1550  �MP Glasreiniger  
Crystal Clear, üvegtisztító,  
500 ml

20 x 57170 1650  �MP Allround Spray  
Diamond-Gloss, többcélú

	              500 ml
20 x 57170 1450  �MP Interior Spray 

Clean & Protect, beltéri,
	               500 ml
15 x 59603 9501  MP Trockentuch Absorb Blue, 	
	               szivacs kendő
20 x 59603 9902  MP Microfasertuch “Profi”, 		
	               mikroszálas

Technical Data:
- �stable POS-shelf for sales presentation of the 

MP CarCare system made of high quality  
MDF-wood

- dimensions: 708 x 400 x 1700 mm

includes following products: 
20 x 57170 1250  �MP Power-Löser  

Insect & Dirt, 500 ml

20 x 57170 1350  �MP Shampoo  
Diamond-Gloss, 500 ml

20 x 57170 1150  �MP Reiniger Wheel-Pro 
500 ml

32 x �57170 1514  �MP Glasreiniger 
Crystal Clear 140 ml

20 x �57170 1550  �MP Glasreiniger  
Crystal Clear 500 ml

20 x 57170 1650  �MP Allround Spray  
Diamond-Gloss, 500 ml

20 x 57170 1450  �MP Interior Spray 
Clean & Protect, 500 ml

15 x 59603 9501  MP Trockentuch Absorb Blue

20 x 59603 9902  MP Microfasertuch “Profi”

57170 1001 MP CarCare POS Regal 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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MP Rostentferner Rust-Off
Rozsdaeltávolító		
Műszaki adatok:
- �a rozsda hatékony eltávolítása a vastartalmú 

fémről és egyéb felületek széles skálájáról
- �ecsettel és szórópisztollyal felhordható
- �extrém stabilitást a függőleges felületeken 

zselés állagának köszönhetően, cseppenés-
mentes 

- �nagy felületekre alkalmazható
- �kíméletes a felületeken, könnyen eltá-

volítható
- �vízzel lemosható, szükségtelen csiszolni
- �biológiailag lebomló, nem termel mérgező 

gőzöket, nem tartalmas káros savakat

Technical Data:
- �efficient removal of rust on ferrous metals and 

flash rust on a wide range of substrates
- can be applied by brush or spray gun
- �extreme vertical stability, drip-free, can be ap-

plied easily on vertical surfaces thanks to pasty 
consistency

- can be applied on large surfaces
- gentle to the substrate, can be removed easily 
- �can be removed with water, no abrasive necessary
- �biodegradable, does not produce toxic vapours, 

contains no harmful acids 

26321 0000 MP Rostentferner Rust-Off 1 kg 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Nasswischtuch Wet & Clean
250 db / pieces in Dispenserbox, nedvesen használható törlőkendő adagoló dobozban

Műszaki adatok:
- �nedves törlőkendő a nyommentes szilikon 

eltávolításra, lakkozás előtt
- �oldószerálló, rendkívül tépésálló, többször 

felhasználható
- �minimálisan szöszöl, kimosható

Technical Data:
- �cleaning rags for the streak-free application 

of siliconeremover prior to painting
- solvent-resistant, extremely tear-resistant, 
  reusable
- low-linting and washable

59603 0006 MP Nasswischtuch Wet & Clean Dispenser 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Entfettungstuch
150 db / pieces in Dispenserbox, zsírtalanító kendő adagoló dobozban

Műszaki adatok:
- �magas ellenállóságú törlőkendő különböző 

tisztítási munkákhoz
- �felhasználható mind vízbázisú, mind oldó-

szeres bevonatoknál 
- �rendkívül tépésálló
- �szöszmentes

Technical Data:
- very robust fleece cloth suitable for various  
  cleaning jobs
- �can be used both with solvent-based as  

well as water-based degreasing agents
- extremely tear-resistant
- lint-free

59603 2001 MP Entfettungstuch Dispenser 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

6
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Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �ideális szilikoneltávolító, nem hagy nyomot 

festés előtt
- �oldószerálló, rendkívül tépésálló, többször újra 

felhasználható
- �minimálisan szöszöl, kimosható

MP Nasswischtuchrolle Wet & Clean
38 x 32 cm tekercs perforált / perforated roll, nedvesen használható törlőkendő

Technical Data:
- �roll of cleaning sheets, optimal for the streak- 

free application of silicone-remover prior to 
painting

- solvent-resistant, extremely tear-resistant, 
  reusable
- low-linting and washable

59601 11165 MP Nasswischtuchrolle 
Wet & Clean, 500 ív / sheets

148

MP Schwamm Viskose
Viszkóz szivacs

Műszaki adatok:
- �kíméletes tisztítószivacs
- �hatékonyan felveszi a port és 

szennyeződést

Technical Data:
- �cleaning sponge that is gentle to the 

paint work
- perfectly absorbs dirt and dust

56250 0001
56115 2300

MP Schwamm Viskose
MP Viskoseschwamm nyomott / pressed sponge
125 x 90 x 32 mm

10
10

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

MP Poliertuchrolle
40 x 38 cm tekercs perforált / perforated roll, Polírozó kendő

Műszaki adatok:
- �nyitott szerkezetű polírozó kendő durvább 

részecskék felvételéhez, kíméletes a lakkozott 
felülethez

- �kötőanyag- és vegyszermentes, tépésálló, 
oldószerrel szemben ellenálló, szöszmentes

- �natúr  viszkóz szálból készült, többször fel-
használható

- �praktikus adagoló kartonban

Technical Data:
- polishing cloth with an open texture for coarse 	
  particles and gentle cleaning of the surface
- free of bonding agents and chemicals, tear and 	
  solvent-resistant, lint-free
- made of natural viscose fibres, reusable
- in convenient dispenser box

59601 27054 MP Poliertuchrolle,  
500 ív / sheets

24 1
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MP Bodenfiltermatte “PaintStopFilter”
Fülkeszűrő

Műszaki adatok:
- �97 %-ig megköti a festékködöt
- �hőálló 100 °C- ig,  szilikonmentes, ace-

tonálló
- �nem gyúlékony, szabvány:  DIN 53438 F1
- �megakadályozza a festéklerakódást az 

elszívó csatornákon, motorokon és ventil- 
látorokon

- �súly: 220-240 g/m²
- �besorolás DIN EN ISO 16890: G3 (EU3) 

(kérésre további szűrőosztályok)

Technical Data:
- up to 97 % spray-dust separation
- �temperature-resistant up to 100 °C,  

silicone-free, acetone-resistant
- non-flammable in accordance to DIN 53438 F1
- �to protect exhaust ducts, motors and fans from 

paint deposits
- weight approx. 220-240 g/m²
- according to DIN EN ISO 16890: G3 (EU3)
  (further filter classes on request)

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59413 0005
59413 0001
59413 0006
59413 0003
59413 0015

91 x 0,76 m
91 x 1 m
25 x 0,76 m
25 x 1 m
20 x 1 m
további méretek kérésre / 
further dimensions on request

1
1
1
1
1

MP Putztuchrollen
Tekercses tisztítókendő
Műszaki adatok:
- �perforált, tekercses kivitel 
- �szöszmentes, oldószerálló, rendkívül jó nedv-

szívó
- �érzékeny felületek tisztításához
- �folyadékok letörléséhez, vagy száraz 

szennyeződés-maradványok eltávolításához

Technical Data:
- roll of perforated cleaning sheets
- lint-free, solvent-resistant, extremely absorbent
- for treating sensitive surfaces
- for wiping off liquids or for removing dry dirt 	
  residue

59601 11452

59601 11436

59601 11338

59601 11324

59601 11238

59601 11224

59602 172713

kék / blue, 1000 ív / sheets,
3-réteg / ply, 36 x 36 cm

kék / blue, 1000 ív / sheets,
2-réteg / ply, 36 x 36 cm

kék / blue, 500 ív / sheets,
3-réteg / ply, 36 x 36 cm

kék / blue, 500 ív / sheets,
3-réteg / ply, 22 x 36 cm

kék / blue, 500 ív / sheets,
2-réteg / ply, 36 x 36 cm

kék / blue, 500 ív / sheets,
2-réteg / ply, 22 x 36 cm

fehér / white, 1500 ív / sheets, 
2-réteg / ply, 26 x 38 cm

1

2

2

2

2

2

2

30

60

60

96

60

96

42

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit

MP Reinigungstuch Pre-Clean Nachfüllpack
Tisztítókendő utántöltő csomag

Műszaki adatok:
- �90 kendő/tekercs
- �méret 32 x 28 cm

Technical Data:
- 90 wipes per roll
- size 32 x 28 cm

596032 0042 MP Reinigungstuch Pre-Clean Nachfüllpack

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

8
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MP Deckenfilter V600 G10
Mennyezeti szűrő

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �önkioltó szabvány DIN 53438 F1 szerint
- �kb. 25 mm vastag  (súly:  ca. 600 g/m²)
- �szűrőosztályozás szerint:  DIN EN ISO 16890 

Güteklasse M5 (EU5)   	    
(további szűrőosztályok kérésre)

Technical Data:
- self extinguishing in compliance to DIN 53438 F1
- thickness approx. 25 mm  
  (weight approx. 600 g/m²)
- �in compliance to filter class DIN EN ISO 16890 

grade M5 (EU5)
  (further filter classes on request)

59414 0000
59414 0001

20 m x 2 m tekercs  / roll (40 m²)
egyedi méret / custom-made sections

1
m²

MP Vorfilter FL 220/EU4
Előszűrő

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �önkioltó DIN 53438 F1 szabvány 

szerint
- �kb.  22 mm vastag  (súly kb.  

200 g/m²)
- �szűrőosztályozás szerint:  DIN EN 

ISO 16890 Güteklasse G4 (EU4)

Technical Data:
- self extinguishing in compliance to DIN 53438 F1
- thickness approx. 22 mm
  (weight approx. 200 g/m²)
- �in compliance to filter class DIN EN ISO 16890 

grade G4 (EU4)

59417 0010
59417 0001

20 m x 1 m
egyedi méret / custom-made sections

további méretek kérésre /
further dimensions on request

1
m²

MP Taschenfilter
Zsebes szűrő

Műszaki adatok:
- önioltó DIN 53438 F1 szabvány szerint
- termikusan, ezáltan szivárgásmentesen 
  hegesztett zsebes szűrő, fém vagy műanyag 
  kerettel
- a szűrő a szokásos minőségben szállítható:  
  G3, G4, M5 

Technical Data:
- self extinguishing in compliance to DIN 53438 F1
- �thermally and therefore leak-free welded pocket 

filters optionally on plastic or metal frames
- filters available in compliance to grades 
  G3, G4, M5

további információ az összes elérhető szűrőről:
please find more information about all available filters:
www.master-products.com/downloads/taschenfilter

59416 4000
59416 4005

MP Taschenfilter Polyester
MP Taschenfilter Meltblown

1
1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP WBS Bodenstaubbindemittel
Padló szennyeződés lekötő

Műszaki adatok:
- �vízbázisú, statikusan működő anyag a keringő 

por megszüntetéséhez
- �megköti a port a fényezőkabin, előkészítő 

helyiség, vagy más porral terhelt felületek 
padlóján

- rácsos padlózaton is használható
- �szórható pl: MP Druckpumpzerstäuber/

pumpával

Technical Data:
- �water-based liquid with static effect to reduce dust 

circulation
- �binds dust particles on floors in paint booths,  

preparation areas or other dusty areas
- also usable on grates
- sprayable e.g. with pump-sprayer 
  MP Druckpumpzerstäuber

58101 5010 MP Bodenstaubbindemittel 10 ltr. 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit
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ÁPOLÁS & TISZTÍTÁS
CARE & CLEAN

MP WBS Skin
Fülkevédő

Műszaki adatok:
- �könnyen lehúzható, vízbázisú szórható 

védőfilm
- �pl: falak, ablakok, világítótestek védelmére 

a szórókabinban
- �átlátszó, nem ragadós filmréteg
- �optimálisan alkalmas a pormegkötő lakk 

előtti alapozáshoz, így a fényező kabin 
gyorsabban és könnyebben tisztítható

Technical Data:
- easily peelable, water-based, sprayabale 
  protection skin
- for protection of walls, windows and lighting 
  systems in the spray booth
- transparent, glueless film
- �also perfectly suitable as undercoat for anti-

dust coating, making the spray booth quicker 
and easier to clean 

58150 0000 MP WBS Skin 5 ltr. 1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP Reinigungstücher Wet	
150 db / pieces nedves törlőkendő

Műszaki adatok:
- �speciális tisztítókendő, víz nélküli kéztisztítás-

hoz
- �tépésálló, különlegesen erős és nedvszívó
- �friss citrus illattal
- �gyorsan és hatékonyan távolítja el a lakk-, 

ragasztó - és tömítőmaradványokat

Technical Data:
- special cleaning cloth for hand-cleaning  
	 without water
- tear-resistant tissues, extremely durable  
	 and absorbent
- fresh scent of lemon
- fast and efficient removal of paint as well as 
  adhesives and sealing agents

51065 0000	 MP Reinigungstücher Wet 27 x 26 cm				    1

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

MP WBS Klebelack AntiDust
Porlekötő
Műszaki adatok:
- �vízzel hígítható lakkpor és festékköd megkötésé-

hez a fényezőkabinban
- �átlátszó, szennyeződés megkötő, kellemes 

 illatú
- �szórópisztollyal (1,8 mm-es fúvóka), vagy hen-

gerrel egyszerűen felhordható
- �vízzel és szivaccsal, vagy magasnyomású mosó-

val könnyedén lemosható
- �kiadósság kb. 8-10 m²/ltr.

Technical Data:
- water-based anti-dust coating for binding 
  dust and overspray in spray booths
- transparent, dirt binding, pleasant fragrance
- easy to apply with spray gun
  (nozzle 1,8 mm) or roller
- easy to wash off with water and a sponge 
  or a high pressure cleaner
- consumption approx. 8-10 m²/ltr.

58102 0000
58102 0009

MP WBS Klebelack AntiDust 5 ltr.
MP WBS Klebelack AntiDust 25 ltr.

1
1

96
24

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description               Pal. / Pal.      Csomagolási egység / Unit
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MP Feinstaubmasken
Védőmaszk

Szűrőosztály               Levegőszennyeződés	     	      Tevékenység

Műszaki adatok:
- �MP finompor elleni védőmaszk FFP1 kilégző 

szeleppel az  1 osztály / EN 149:2001 szerint – 
egészségre ártalmas por ellen

- �MP finompor elleni védőmaszk FFP2 kilégző 
szeleppel az  1 osztály / EN 149:2001 szerint – 
egészségre ártalmas finompor ellen

Technical Data:
- ���MP Feinstaubmaske FFP1 R D: dust mask with 

exhale valve against harmful fine dust of the 
particle filter class 1 / EN 149:2001

- �MP Feinstaubmaske FFP2 R D: dust mask with 
exhale valve against harmful fine dust of the 
particle filter class 2 / EN 149:2001

FFP1
P1

nem mérgező porok szilárd részecskéi aero-
szol ellen / only for use against solid aerosols 
of non-toxic dusts

kis mértékben mérgező és rákkeltő por és 
füst szilárd részecskéi ellen / only for use 
against solid aerosols of low toxic and carci-
nogenic dusts and smoke

durva porral érintkezés / 
contact with coarse dust

FFP2
P2

Puhafával, kittel, üvegszállal 
történő érintkezés fémmeg-
munkálás (kivéve PVC), hegesz-
tés / contact with soft wood, 
bodyfiller, glass fibres, metal 
work, working with plastics  
(without PVC), welding work

56116 0800
56116 0801

MP Feinstaubmaske FFP1 R D
MP Feinstaubmaske FFP2 R D

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

10 
10

MP finompor védőmaszk 
FFP1 R D kilégzőszeleppel

MP finompor védőmaszk FFP2 
R D kilégzőszeleppel

MP ProtectiveHalfMask Oneway
Légzésvédő maszk

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �légzésvédő maszk széles felfekvő felülettel az 

optimális kényelem érdekében
- �kis súly, kilégző szelep, gyors-záras műanyag 

fejpánt
- �EN 405 szabvány szerint

Technical Data:
- Disposable half mask with broad facial support 
  for maximum wearing comfort
- light weight, exhale valve, plastic head mount  
  with quick fastener
- complies to EN 405

59501 550201 MP ProtectiveHalfMask Oneway
félmaszk 2 db A2 szűrővel /half mask 
incl. 2 pcs. A2 filter

1

8
1

Tartozék / Accessories:
59501 808000
59501 809000

Pótszűrő P3RD
Előszűrő tartó / pre-filter mount 
(2 db-os csomag / pack of 2)

1437

1437
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MP ProtectiveHalfMask-Box EasyLock
Légzésvédő félmaszk

Műszaki adatok:
- �újrafelhasználható légzésvédő maszk
- �kis súly, gyors-záras műanyag fejpánt
- �kilégző szelep, széles felfekvő felület az opti-

mális kényelem érdekében
- �megfelel az EN szabványoknak
- �adapter nélküli egyszerű szűrőcsere a bajo-

nettzárnak köszönhetően

Technical Data:
- dust mask with reusable half mask
- �light weight, plastic head mount with quick 

fastener
- �exhale valve, broad facial support for  

maximum wearing comfort
- complies to the EN Norm
- �no adapter, filters are easy to change 

thanks to bayonet lock

59501 750284 MP ProtectiveHalfMask-Box EasyLock 1

1
1 
1

Tartozék / Accessories:
59501 903000
59501 920000
59501 940000

Partikelfilter P3R (2 db-os csomag) / particle filter P3R (pack of 2)
Gasfilter A2 (2 db-os csomag) / gas filter A2 (pack of 2) 
EasyLock A1B1E1K1 tartalékszűrő (2 db-os csomag / pack of 2) 

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

A szett tartalma / consists of:
1 db félmaszk termoplasztikus bőrbarát anyagból a TPE EN 140:1998 szabvány szerint, 2 db A2 EN 
14387:2004 szabványú EasyLock rendszerű szűrővel és 2 db P3R EN 143:2000 szabványú EasyLock 
rendszerű szűrővel
1 pc. half-mask made of thermoplastic kind to the skin  TPE EN 140:1998 Incl. 2 pcs of A 2 filter Easy-
Lock according to EN 14387:2004, and  2 pcs of P3R EasyLock EN 143:2000

A1 B1 E1 K1
többtartományú 
szűrő

Szerves gáz és gőzök, 
Forráspont > 65 °C
Koncentráció < 0,1 Vol. %
Organic gas and vapours, 
Boiling point > 65 °C
Concentration < 0,1 Vol. %

Szervetlen gáz és gőzök,
Konzentráció < 0,1 Vol. %
Inorganic gas and vapours,
Concentration < 0,1 Vol. %

Kénsav, sósav,
Koncentráció < 0,1 Vol. %
Sulphuric acid, hydrochloric acid, 
Concentration < 0,1 Vol. %

Ammónia
Koncentráció < 0,1 Vol. %
Ammonia, Concentration  
< 0,1 Vol. %

Lakkokból, festékekből és ragasztókból 
származó oldószerekkel való érintkezéskor
Contact with solvents from paints, lacquers 
and adhesives

Klórral, brómmal, hidrogén-cianiddal, 
hidrogén-szulfiddal való érintkezés
Contact with chlorine, bromine, 
hydrocyanic acid, hydrogen sulphide

Érintkezés kén-dioxiddal, sósavval és egyéb 
savas anyagokkal
Contact with sulphur dioxide, hydrochloric 
acid and other acidic substances

Érintkezés ammóniával és származékaival 
(aminok)
Contact with ammonia and its derivates 
(Amines)

Szerves gáz és gőzök,
Forráspont < 65 °C
Koncentráció < 0,1 Vol. %
Organic gas and vapours, 
Boiling Point < 65 °C
Concentration < 0,1 Vol. %

Használható közepesen 
mérgező és rákkeltő por és 
füst folyékony, valamint szi-
lárd aeroszoljai ellen.
For use against solid and li-
quid aerosols of low toxic and 
carcinogenic dust and smoke.

P3RD Partikelfilter 
nach EN 143

Durva por, fém- és műanyagfeldolgozás, 
üvegszálak, hegesztési munkák, nehézfé-
mek, olajköd, biokémiai anyagok, bizonyos 
típusú keményfa, nem vízbázisú aeroszolok. 
Coarse dusts, working with metal and 
plastic, glas metal, oil dust, biochemical ma-
terials, certain type of wood, aerosols which 
are not water-based.

Megfelel A1-nek, de használható magasabb 
koncentrációig, illetve hosszabb ideig.
Corresponds to A1, but also useable for 
higher concentrations, or rather for longer 
periods of time.

A2

Szűrőosztály              Levegőszennyeződés                       Tevékenység
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MP Lackierschutzanzug “TechTex”
Védőoverál eldobható

Műszaki adatok:
- �eldobható védőoverál, kapucnival
- �nagyon kényelmes, csuklónál és bokánál 

gumipántokkal
- �dörzsálló, strapabíró, antisztatikus, légáteresztő
- �speciális overál autófényezők részére jó por-

taszító tulajdonsággal

Technical Data:
- disposable painting-overall with hood
- extremely comfortable with elastic sleeves 
  and trouser legs
- abrasion resistant, hard wearing, antistatic, 
  breathable fabric
- special overall for spray painters with good 
  dust reflection

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59601 304433
59601 304434
59601 304435

méret / size L
méret / size XL
méret / size XXL

50
50
50

MP Lackieroverall Trilobal
Fényező overáll

Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű fényező overál nylonhoz hasonló 

Triobal végtelenített szálból, kapucnival
- �szilikonmentes, légáteresztő, nem engedi át a 

lakkot, lángálló
- �szöszmentes, tépésálló, antisztatikus a csuklónál 

és a bokánál rendkívül jól szigetelő gumiszalagok-
kal

- �elején rejtett, két oldalról nyitható cipzárral
- �vegyileg tisztítható vagy 60°C-on mosható
- �EN 340:2003

Technical Data:
- high-quality painting-overall with hood made 
  of a nylon type Trilobal continous fibre
- �silicone-free, breathable fabric, impermeable 

to paint
- lint-free, tear-resistant, antistatic
- elastic sleeves and trouser legs
- hidden, double sided zipper on the front 
- dry clean or machine washable at 60° C
- EN 340:2003

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description                Pal. / Box     	Csomagolási egység / Unit 

55101 503201
55101 503211
55101 503221
55101 503231
55101 503241

méret / size S
méret / size M
méret / size L
méret / size XL
méret / size XXL

1
1
1
1
1

50
50
50
50
50

MP Lackierschutzanzug “SaveTex”
Védőoverál eldobható

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �eldobható védőoverál, kapucnival
- �nagyon kényelmes, csuklónál és bokánál gu-

mipántokkal
- �dörzsálló, strapabíró, antisztatikus, légáteresztő
- �CE 0624, Typ 5+6, Kat III

Technical Data:
- disposable painting-overall with hood
- �extremely comfortable with elastic sleeves 

and trouser legs
- abrasion resistant, hard wearing, antistatic, 
  breathable fabric
- CE 0624, Typ 5+6, Kat III

59601 307613
59601 307614
59601 307615

méret / size L
méret / size XL
méret / size XXL

25
25
25
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MP Latexhandschuhe Premium
Latex kesztyű prémium

Műszaki adatok:
- �púdermentes latex kesztyű, így nincs bőrirritáció
- �rendkívül rugalmas, szilikonmentes, rövid ideig 

ellenáll az oldószernek
- �bal és jobb kézen is hordható
- �optimálisan illeszkedik, varrat nélküli

Technical Data:
- powder-free latex gloves, therefore no skin 
  irritation
- �extremely flexible, silicone-free, resistant to 

solvents for a short time
- suitable for left and right handed people
- perfect fit, enclose the hands without a seam

Cikkszám / Item-No.   Leírás / Description                               Pal. / Box    Csom. egység / Unit 

55402 6066542
55402 6066569
55402 6067580

méret / size M	 (100 db-os csomag / pcs.)
méret / size L	 (100 db-os csomag / pcs.)
méret / size XL   (100 db-os csomag / pcs.)

1
1
1

10
10
10

MP Nitrilhandschuhe
Nitril védőkesztyű

Műszaki adatok:
- �púdermentes nitril kesztyű bőrirritáció elkerülé-

sére
- �nagyfokú oldószerállóság
- �rendkívül rugalmas, optimálisan illeszkedik, és 

kiváló tapintású

Technical Data:
- powder-free nitrile gloves to avoid skin 
  irritation
- increased resistance to solvents
- highly flexible, perfect fit and outstanding 
  sense of touch

Cikkszám / Item-No.   Leírás / Description                                        Pal. / Box   	Csom. egység / Unit 

55403 0002
55403 0003
55403 0004
55403 0005

55403 1003
55403 1004
55403 1005

méret / size S 	 (100 db-os csomag / pcs.)
méret / size M	 (100 db-os csomag / pcs.)
méret / size L 	 (100 db-os csomag / pcs.)
méret / size XL 	(100 db-os csomag / pcs.)

fekete, méret / size M
(100 db-os csomag / pcs.)
fekete, méret / size L 
(100 db-os csomag / pcs.)
fekete, méret / size XL 
(100 db-os csomag / pcs.)

1
1
1
1

10
10
10
10

10

10

10

1

1

1

MP Schutzhandschuhe Nitril
Nitril védőkesztyű

Műszaki adatok:
- �védelem és nagy ellenállás vegyi anyagokkal 

végzett munka során (különösen epoxigyanták 
gyártásánál/feldolgozásakor)

- �jó nedves és száraz fogás a tenyéren lévő rácsos 
profilnak köszönhetően 

- �magas viselési kényelem hosszú élettartammal 
(velúros)

- �hosszúság:  kb. 32 cm
- �nedvesség álló
- �jó kopásálló
- �olajtaszító

Technical Data:
- �protection and high resistance when  

working with chemicals (especially pro- 
duction / processing of epoxy resins)

- �grip pattern on the palm offers secure grip 
in wet and dry conditions 

- �combines high comfort with durability  
(flock lined)

- length: approx. 32 cm
- impermeable for liquids
- good abrasion resistance 
- oil-repellent

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

55401 80009
55401 80010

méret / size 9
méret / size 10

1
1

AJKLOT3101

EN 388 EN 374 EN 374
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MP Latexhandschuhe blau
Latex kesztyű kék

Műszaki adatok:
- �különlegesen stabil latex kesztyű, púder-

mentes
- �jól ellenáll az oldószernek
- �nagyon rugalmas, szilikonmentes

Technical Data:
- extremely durable latex gloves, powder-free
- very high resistance to solvents
- very flexible, silicone-free

Cikkszám / Item-No.   Leírás / Description                               Pal. / Box    Csom. egység / Unit 

554015 0003
554015 0004
554015 0005

méret / size M	 (50 db-os csomag / pcs.)
méret / size L	 (50 db-os csomag / pcs.)
méret / size XL	 (50 db-os csomag / pcs.)

1
1
1

10
10
10

MP Neoprenhandschuhe
Neoprém kesztyű

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

Műszaki adatok:
- �kiváló minőségű neoprém kesztyű, védi a kezet 

előkezelés és fényez közben
- �hosszú ideig ellenáll különböző anyagoknak
- �nem csökkenti az ujjak érzékenységét
- �belső rész velúr bevonatú, a bőrirritáció ma-

ximális kiküszöbölése érdekében

Technical Data:
- top-class neoprene gloves for protection 
  while cleaning or painting
- long term resistance against various materials
- does not impair the sense of touch 
- with inner velour to avoid irritation of the skin 
  as much as possible

55401 0008
55401 0009
55401 0010

méret / size 8 
méret / size 9 
méret / size 10

1
1
1

rendkívül tartós / Highly resistant

EN374-3 EN388

AKL 3121

MP Montagehandschuh PU
Univerzális kesztyű

Műszaki adatok:
- �univerzális kesztyű, strapabíró PU bevo-

nattal a biztos fogás érdekében
- �sztreccs kivitel, tökéletes illeszkedés
- �optimális flexibilitás
- �jó tapintásérzet
- �nagyon kényelmes

Technical Data:
- �all purpose gloves with tough PU  

lamination for a safe grip
- stretch material for perfect fitting
- ideal flexibility
- very good sensitivity
- very comfortable

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

51707 0108
51707 0109
51707 0110

méret / size 8
méret / size 9
méret / size 10

1
1
1

MP Nitril-Microschaumhandschuh
Poliészter kesztyű

Műszaki adatok:
- �poliészter kesztyű nagy tapintás-érzékenységet 

igénylő alkalmazáshoz 
- �tökéletes illeszkedés optimális mobilitást tesz 

lehetővé 
- �tökéletes fogás a tenyéren lévő göböknek 

köszönhetően
- �légáteresztő, olaj és víztaszító

Technical Data:
- �gloves made of polyester fabric to fulfil high 

requirements regarding the sense of touch 

- perfect fitting allows optimal mobility
- perfect grip by dots on the palm

- breathable, oil- and water-repellent 

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

51709 0109
51709 0110

méret / size 9
méret / size 10

1
1

 EN ISO 374-1:2016 / Type B

KPT

EN374-1 EN374-5
 EN ISO 374-5:2016

VIRUSKPT
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MP HandCareSystem
Kézvédő termékek

Műszakai adatok:
- MP Schutzlotion PL 3300 védi a bőrt olajok és 
szerves oldószerek használatakor, és jelentősen 
csökkenti a festékhígítók és egyéb oldószertar-
talmú segédanyagok bejutását a bőr felső réte-
gébe, ezáltal csökkenti a lakkok, a grafit, fémpor, 
zsírok, ragasztók és gyanták tapadását.

- MP Handreiniger HC 3600 egy különlegesen 
bőrbarát speciális kéztisztító, melyet kifejezetten 
a festékfeldolgozó iparra jellemző erős és makacs 
szennyeződések (olajfestékek, 1K és 2K lakkok, 
ragasztók, gyanták) eltávolítására (körömágyból 
is) fejlesztettek ki.

- MP Pflegelotion CL 3900 egy speciális bőrápoló 
krém, mely könnyen eloszlatható, gyorsan be-
szívódik a bőrbe, nem hagy zavaró zsíros réteget 
a bőrfelületen és folyamatos használat esetén 
elősegíti a bőr természetes regenerálódását.

Technical Data:
- �MP Schutzlotion PL 3300 protects the skin 

when using oils and organic solvents and 
considerably reduces the penetration of paint 
solvents and other solvent-based materials 
into the outermost skin layer and therefore 
also the adhesion of paints, graphite, metal 
dust, grease, adhesives and resins. 

- �MP Handreiniger HC 3600 is an particularly 
kind to the skin hand cleaner and has been 
especially developed to remove strong and 
stubborn dirt (even in the nail bed) in the paint 
industry e.g. stains of oil paint, single- or two-
component paints, resins and adhesives.

- �MP Pflegelotion CL 3900 is a special skin care 
cream that can be spread easily, is quickly ab-
sorbed into the skin without leaving a greasy 
film and enhances the natural regeneration of 
the skin if applied regularly.
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MP Schutzlotion PL 3300, 1000 ml flakon / bottle

MP Handreiniger HC 3600, 250 ml tubus / tube
MP Handreiniger HC 3600, 1000 ml flakon / bottle
MP Handreiniger HC 3600, 2000 ml puhaflakon / soft bottle
MP Handreiniger HC 3600, 10 ltr. kanister / can

MP Pflegelotion CL 3900, 1000 ml flakon / bottle

MP Pumpdispenser für 1000 ml flakon / bottle
MP Kunststoff-adagoló                                                   
für / for 2000 ml puhaflakon / soft bottle

MP Pumpdispenser für / for 10 ltr. kanister / can
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MUNKAVÉDELEM
WORKWEAR

MP Schutzbrillen
Védőszemüveg

Műszaki adatok:
Comfort blue / kék
- �védőszemüveg, állítható magasságú és hosz-

szúságú szárral
- karcálló, nem párásodik
- oldószerálló

Light  
- elől szélesebb szár oldalt is véd
- karcálló, nem párásodik
- oldószerálló

Panorama
- �védőszemüveg állítható magasságú és hosz-

szúságú szárral
- szemüvegesek is hordhatják szemüveg felett
- �nagy látótér, magas optikai tisztaságú len-

csék

Technical Data:
Comfort blue
- �safety goggles with temples adjustable 

in height and length
- scratch-resistant, fog-free (anti-fog)
- short-term solvent-resistant

Light 
- side protection due to wider front 
  side of temples 
- scratch-resistant, fog-free (anti-fog)
- short-term solvent-resistant

Panorama
- �safety goggles with temples adjustable 

in height and length
- can be worn over most spectacles
- extra wide field of vision, special optical 
  clearness of safety lenses

Cikkszám / Item-No.      Leírás / Description		        Csomagolási egység / Unit

59505 0020
59505 0030
59505 0010

MP Schutzbrille Comfort blue
MP Schutzbrille Light    
MP Schutzbrille Panorama

1
1
1

Comfort blue

Light

Panorama

Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen
der Lackindustrie in der vom Bundeskartellamt zum 01. Januar 2018 genehmigten Empfehlung

I. Geltungsbereich
1. Unsere nachstehenden Lieferungs- und Zahlungsbedingungen sind nur für die Anwendung 
gegenüber Unternehmen, juristischen Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich-recht- 
lichen Sondervermögen im Sinne von § 310 Abs. 1 BGB bestimmt. Gegenüber Verbrauchern 
finden sie keine Anwendung.
2. Unsere Lieferungs- und Zahlungsbedingungen gelten ausschließlich. Entgegenstehende 
oder von unseren Lieferungs- und Zahlungsbedingungen abweichende Bedingungen des  
Käufers werden nicht Vertragsinhalt, es sei denn, wir hätten ausdrücklich schriftlich ihrer Gel-
tung zugestimmt. Unsere Angebote sind freibleibend, falls nicht ausdrücklich etwas  
anderes vereinbart wird.
3. Nebenabreden, Änderungen und Abweichungen von diesen Bedingungen sollen  
schriftlich vereinbart werden.

II. Preise
1. Die vereinbarten Preise gelten zuzüglich der am Liefertag geltenden gesetzlichen  
Mehrwertsteuer.
2. Für die Berechnung sind die von uns ermittelten Gewichte, Stückzahlen und Mengen  
maßgebend, wenn der Käufer nicht unverzüglich nach Ablieferung widerspricht.

III. Anwendungstechnische Beratung
1. Soweit wir Beratungsleistungen erbringen, geschieht dies nach bestem Wissen und ist 
unverbindlich. Alle Angaben und Auskünfte über Eignung und Anwendung der gelieferten Waren 
befreien den Käufer nicht von eigenen Prüfungen und Versuchen. Dies gilt insbesondere, wenn 
Verdünnungen, Härter, Zusatzlacke oder sonstige Komponenten beigemischt werden, die nicht 
von uns bezogen wurden.

IV. Lieferung
1. Der Käufer hat die Ware zum vereinbarten Liefertermin oder, falls ein Liefertermin nicht 
verbindlich vereinbart wurde, unverzüglich nach Mitteilung der Bereitstellung am Erfüllungsort 
gem. Abs. IX. 1 abzuholen. Gerät der Käufer mit der Annahme der Ware in Verzug, sind wir be-
rechtigt, sie nach eigener Wahl auf Kosten des Käufers zu versenden oder – sofern nicht anders 
möglich, notfalls auch im Freien – zu lagern. Wir haften in diesem Fall nicht für den zufälligen 
Untergang, den Verlust oder eine Beschädigung der Waren. Wird die Ware durch uns gelagert, 
sind wir berechtigt, die Ware nach Ablauf einer Woche nach Eintritt des Annahmeverzuges in 
Rechnung zu stellen und Zahlung zu verlangen.
2. Sofern abweichend von Abs. 1 vereinbart ist, dass wir zur Versendung der Ware verpflichtet 
sind, erfolgen der Transport auf Kosten des Käufers und die Wahl der Transportmittel sowie des 
Transportweges nach unserem Ermessen, es sei denn, der Käufer hat uns hierzu eine beson- 
dere Anweisung erteilt. Die Gefahr geht in dem Zeitpunkt über, in dem die Ware von uns dem 
Frachtführer übergeben wird.
3. Dem Käufer zumutbare Teillieferungen sind zulässig.
4. Erhebliche, unvorhersehbare sowie von uns nicht verschuldete Betriebsstörungen,  
Lieferfristenüberschreitungen oder Lieferausfälle von unseren Lieferanten sowie z.B.  
Betriebsunterbrechungen aufgrund von Rohstoff-, Energie- oder Arbeitskräftemangel, Streiks, 
Aussperrungen, Schwierigkeiten bei der Transportmittelbeschaffung, Verkehrsstörungen, 
behördliche Verfügungen oder Fälle höherer Gewalt bei uns und unseren Unterlieferanten ver-
längern die Lieferzeit um die Dauer des Leistungshindernisses, soweit sie für die Lieferfähigkeit 
der Ware von Bedeutung sind. Beginn und Ende derartiger Hindernisse teilen wir dem Käufer 
unverzüglich mit. Wird hierdurch die Lieferung um mehr als einen Monat verzögert, sind sowohl 
der Käufer als auch wir unter Ausschluss von Schadenersatzansprüchen berechtigt, hinsichtlich 
der von der Lieferstörung betroffenen Menge vom Vertrag zurückzutreten. Das gesetzliche 
Rücktrittsrecht des Käufers für den Fall der Lieferstörung aufgrund eines von uns zu vertretenen 
Umstands bleibt unberührt.
5. Erfolgt die Lieferung in Leihbehältern, so sind diese innerhalb von 90 Tagen nach Empfang 
der Lieferung restentleert und frachtfrei zurückzusenden. Verlust und Beschädigung einer Leih-
verpackung geht zu Lasten des Käufers, wenn dies von ihm zu vertreten ist. Leihverpackungen 
dürfen nicht anderen Zwecken oder zur Aufnahme anderer Produkte dienen. Sie sind lediglich 
für den Transport der gelieferten Ware bestimmt. Beschriftungen dürfen nicht entfernt werden.
6. Einwegverpackungen werden nicht von uns zurückgenommen. Stattdessen nennen wir dem 
Käufer einen Dritten, der die Verpackungen entsprechend der gesetzlichen und behördlichen 
Bestimmungen einem Recycling zuführt.

V. Zahlung
1. Der Rechnungsbetrag ist sofort nach Zugang der Rechnung fällig und ohne Abzug zu zahlen. 
Rechtzeitige Zahlung ist nur dann erfolgt, wenn wir über das Geld mit Wertstellung am Fällig-
keitstage auf dem von uns angegebenen Konto verfügen können.
2. Bei Zahlungsverzug sind vom Käufer Verzugszinsen in Höhe von 9 % über dem jeweiligen 
Basiszinssatz zu zahlen.
3. Die Hergabe von Wechseln ist keine Barzahlung und nur mit unserer vorherigen Zustimmung 
zahlungshalber zulässig. Diskont- und Wechselspesen gehen zu Lasten des Käufers.
4. Zurückbehaltung und Aufrechnung durch den Käufer sind ausgeschlossen, es sei denn, die 
zur Ausübung des Zurückbehaltungsrechts oder zur Aufrechnung gestellte Forderung ist un-
bestritten, rechtskräftig festgestellt oder entstammt demselben Vertragsverhältnis.
5. Die Nichtbezahlung fälliger Rechnungen oder andere Umstände, welche auf eine wesent- 
liche Verschlechterung der Vermögensverhältnisse des Käufers nach Vertragsabschluss 
schließen lassen, berechtigen zur sofortigen Fälligstellung aller unserer Forderungen, die auf 
demselben Rechtsverhältnis beruhen.

VI. Eigentumsvorbehalt
1. Wir behalten uns das Eigentum am Liefergegenstand bis zur vollständigen Bezahlung des 
Kaufpreises vor. Bis zur Erfüllung aller Forderungen aus der laufenden Geschäftsverbindung mit 
dem Käufer bleiben die gelieferten Waren unser Eigentum. Der Eigentumsvorbehalt bleibt auch 
dann bestehen, wenn einzelne unserer Forderungen in laufende Rechnung aufgenommen sind 
und der Saldo gezogen und anerkannt ist. Kaufpreisforderungen gelten trotz Zahlung solange 
als nicht erloschen, als eine von uns in diesem Zusammenhang übernommene wechselmäßige 
Haftung – wie zum Beispiel im Rahmen eines Scheck-Wechsel-Verfahrens – fortbesteht.
2. Eine Verarbeitung oder Vermischung nimmt der Käufer für uns vor, ohne dass hieraus für  
uns eine Verbindlichkeit entsteht. Für den Fall der Verarbeitung oder Vermischung mit anderen, 
uns nicht gehörenden Sachen, überträgt der Käufer schon jetzt zur Sicherung unserer  
Forderungen auf uns das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des Wertes der  
Vorbehaltsware zu den anderen verarbeiteten Sachen mit der Maßgabe, dass der Käufer die 
neue Sache für uns verwahrt.

3. Der Käufer ist berechtigt, über die Erzeugnisse im ordentlichen Geschäftsgang zu verfügen, 
solange er seinen Verpflichtungen aus der Geschäftsbeziehung mit uns rechtzeitig nachkommt.
4. Forderungen aus dem Verkauf von Waren, an denen uns Eigentumsrechte zustehen, tritt der 
Käufer schon jetzt im Umfang unseres Eigentumsanteils an den verkauften Waren zur Sicherung 
an uns ab.
Verbindet oder vermischt der Käufer die gelieferte Ware entgeltlich mit einer Hauptsache Dritter, 
so tritt er bereits jetzt seine Vergütungsansprüche gegen den Dritten bis zur Höhe des Rech-
nungswertes der gelieferten Ware zur Sicherung an uns ab. Wir nehmen diese Abtretungen an.
5. Auf unser Verlangen hat uns der Käufer alle erforderlichen Auskünfte über den Bestand der 
in unserem Eigentum stehenden Waren und über die an uns abgetretenen Forderungen zu 
geben, sowie seine Abnehmer von der Abtretung in Kenntnis zu setzen.
6. Der Käufer ist verpflichtet, die Vorbehaltsware sorgfältig zu verwahren und auf eigene Kosten 
gegen Abhandenkommen und Beschädigung zu versichern. Er tritt seine Ansprüche aus den 
Versicherungsverträgen hierdurch im Voraus an uns ab. Wir nehmen diese Abtretung an.
7. Übersteigt der Wert der Sicherheiten unsere Forderungen um mehr als 20 v. H., so werden 
wir auf Verlangen des Käufers insoweit Sicherheiten nach unserer Wahl freigeben.
8. Das Recht des Käufers zur Verfügung über die unter unserem Eigentumsvorbehalt stehen-
den Erzeugnisse sowie zur Einziehung der uns abgetretenen Forderungen erlischt, sobald er 
die Zahlung einstellt und/oder in Vermögensverfall gerät. Treten diese Voraussetzungen ein, 
sind wir berechtigt, unter Ausschluss des Zurückbehaltungsrechts ohne Nachfristsetzung oder 
Ausübung des Rücktritts die sofortige einstweilige Herausgabe der gesamten unter unserem 
Eigentumsvorbehalt stehenden Waren zu verlangen.
9. Soweit der Eigentumsvorbehalt nach dem Recht des Landes, in dem sich die gelieferte 
Ware befindet, nicht wirksam sein sollte, hat der Käufer auf unser Verlangen eine gleichwertige 
Sicherheit zu bestellen. Kommt er diesem Verlangen nicht nach, können wir ohne Rücksicht auf 
vereinbarte Zahlungsziele sofortige Bezahlung sämtlicher offenen Rechnungen verlangen.

VII. Mängelansprüche
1. Der Käufer hat die Ware unverzüglich nach deren Empfang auf Mängel zu untersuchen.
2. Mängel sind unverzüglich nach Empfang schriftlich anzuzeigen, es sei denn, dass es sich 
um einen Mangel handelt, der bei der Untersuchung nicht erkennbar war. Zeigt sich später ein 
solcher Mangel, ist er ebenfalls unverzüglich anzuzeigen. Die Anzeige muss schriftlich erfolgen 
und hat Art und Ausmaß des Mangels genau zu bezeichnen.
3. Der Käufer ist verpflichtet, uns unverzüglich zu informieren und uns die Möglichkeit der 
sofortigen Untersuchung zu geben, wenn er Mängel an den von uns gelieferten Produkten 
geltend machen will.
4. Bei der Nacherfüllung sind wir nach unserer Wahl zu Mängelbeseitigung oder Ersatz- 
lieferung berechtigt.
5. Im Falle der Mängelbeseitigung tragen wir alle zu diesem Zweck erforderlichen Aufwendun-
gen, soweit sich diese nicht dadurch erhöhen, dass die Kaufsache nach einem anderen Ort als 
dem Erfüllungsort verbracht wurde.
6. Für den Ersatz von Mangelfolgeschäden haften wir nur, wenn wir für die Entstehung des 
Mangels durch vorsätzliches oder grob fahrlässiges Verhalten (mit)verantwortlich sind.
7. Sind wir zur Mängelbeseitigung bzw. Ersatzlieferung nicht bereit oder nicht in der Lage oder 
verzögert sich diese über angemessene Fristen hinaus aus Gründen, die wir zu vertreten haben 
oder schlägt ansonsten die Mängelbeseitigung bzw. Ersatzlieferung fehl, so ist der Käufer nach 
seiner Wahl berechtigt, die Rückgängigmachung des Vertrages oder eine entsprechende Herab-
setzung des Kaufpreises zu verlangen.
8. Im Falle des Unternehmerrückgriffs (§ 445a BGB) wird vermutet, dass zum Zeitpunkt  
des Gefahrübergangs auf den Käufer Mängel nicht vorhanden waren, wenn der Käufer nach 
Abs. VII. 2. (Satz 1) pflichtgemäß untersucht, jedoch keine Mängel angezeigt hat, es sei denn, 
diese Vermutung ist mit der Art der Sache oder des Mangels unvereinbar.
9. Macht der Käufer Rückgriffsansprüche geltend, muss er sich uns gegenüber so behandeln 
lassen, als habe er alle gesetzlich zulässigen vertragsrechtlichen Möglichkeiten gegenüber 
seinem Vertragspartner (z.B. Verweigerung der Nacherfüllung wegen Unverhältnismäßigkeit 
oder Beschränkung des Aufwendungsersatzes auf einen angemessenen Betrag) umgesetzt.
10. Wir sind berechtigt, Rückgriffsansprüche des Käufers mit Ausnahme der Ansprüche auf  
Neulieferung der Ware abzulehnen, sofern wir dem Käufer für den Ausschluss seiner Rechte 
einen gleichwertigen Ausgleich einräumen. Für den Ersatz von Mangelfolgeschäden haften 
wir nur, wenn wir für die Entstehung des Mangels durch vorsätzliches oder grob fahrlässiges 
Verhalten (mit)verantwortlich sind.
11. Ansprüche des Käufers auf Schadensersatz sind ausgeschlossen, ohne dass ein Ausgleich 
einzuräumen ist, es sein denn, uns fällt Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit zur Last.

VIII. Haftung
1. Soweit nichts Abweichendes vereinbart wurde, sind alle weitergehenden Ersatzansprüche 
des Käufers gegen uns und unsere Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Vertreter und  
Erfüllungsgehilfen ausgeschlossen, insbesondere ein Anspruch auf Ersatz von Schäden, die 
nicht an den gelieferten Waren selbst entstanden sind.
2. Die in der vorangegangenen Ziff. 1. und im Übrigen in diesen Lieferungs- und Zahlungsbedin-
gungen enthaltenen Haftungsbegrenzungen und  -ausschlüsse gelten nicht, soweit in Fällen des 
Vorsatzes, der groben Fahrlässigkeit, der Verletzung von Leben, Körper und Gesundheit, oder 
infolge einer übernommenen Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie oder nach den Vor-
schriften insbesondere des Produkthaftungsgesetzes eine Haftung unsererseits zwingend vor-
geschrieben ist. Das gleiche gilt im Falle einer Pflichtverletzung unsererseits, die die Erreichung 
des Vertragszwecks gefährdet, wobei unsere Haftung jedoch auf den Ersatz der typischen, 
vorhersehbaren Schäden beschränkt ist.

IX. Erfüllungsort, Gerichtsstand und Sonstiges
1. Erfüllungsort für alle Verbindlichkeiten aus der Geschäftsverbindung oder aus dem Einzel- 
vertrag ist unsere jeweilige Versandstelle, für die Zahlung unser Sitz.
2. Gerichtsstand ist nach unserer Wahl unser Sitz oder der allgemeine Gerichtsstand des 
Käufers. Dies gilt auch für Streitigkeiten im Urkunden-, Wechsel- oder Scheckprozess.  
Der Käufer ist verpflichtet, uns mit einer angemessenen Fristsetzung zur Ausübung unseres 
Wahlrechts aufzufordern.
3. Auf die Vertragsbeziehungen mit unseren Kunden ist ausschließlich das Recht der  
Bundesrepublik Deutschland anwendbar. Die Anwendbarkeit des UN-Kaufrechts ist ausge-
schlossen.
4. Daten des Käufers werden von uns nur insofern sowie im Einklang mit den ein- 
schlägigen gesetzlichen Bestimmungen gespeichert und verarbeitet, soweit dies zur  
ordnungsgemäßen Abwicklung der vertraglichen Beziehungen erforderlich ist.



Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen
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I. Geltungsbereich
1. Unsere nachstehenden Lieferungs- und Zahlungsbedingungen sind nur für die Anwendung 
gegenüber Unternehmen, juristischen Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich-recht- 
lichen Sondervermögen im Sinne von § 310 Abs. 1 BGB bestimmt. Gegenüber Verbrauchern 
finden sie keine Anwendung.
2. Unsere Lieferungs- und Zahlungsbedingungen gelten ausschließlich. Entgegenstehende 
oder von unseren Lieferungs- und Zahlungsbedingungen abweichende Bedingungen des  
Käufers werden nicht Vertragsinhalt, es sei denn, wir hätten ausdrücklich schriftlich ihrer Gel-
tung zugestimmt. Unsere Angebote sind freibleibend, falls nicht ausdrücklich etwas  
anderes vereinbart wird.
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1. Die vereinbarten Preise gelten zuzüglich der am Liefertag geltenden gesetzlichen  
Mehrwertsteuer.
2. Für die Berechnung sind die von uns ermittelten Gewichte, Stückzahlen und Mengen  
maßgebend, wenn der Käufer nicht unverzüglich nach Ablieferung widerspricht.
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1. Soweit wir Beratungsleistungen erbringen, geschieht dies nach bestem Wissen und ist 
unverbindlich. Alle Angaben und Auskünfte über Eignung und Anwendung der gelieferten Waren 
befreien den Käufer nicht von eigenen Prüfungen und Versuchen. Dies gilt insbesondere, wenn 
Verdünnungen, Härter, Zusatzlacke oder sonstige Komponenten beigemischt werden, die nicht 
von uns bezogen wurden.

IV. Lieferung
1. Der Käufer hat die Ware zum vereinbarten Liefertermin oder, falls ein Liefertermin nicht 
verbindlich vereinbart wurde, unverzüglich nach Mitteilung der Bereitstellung am Erfüllungsort 
gem. Abs. IX. 1 abzuholen. Gerät der Käufer mit der Annahme der Ware in Verzug, sind wir be-
rechtigt, sie nach eigener Wahl auf Kosten des Käufers zu versenden oder – sofern nicht anders 
möglich, notfalls auch im Freien – zu lagern. Wir haften in diesem Fall nicht für den zufälligen 
Untergang, den Verlust oder eine Beschädigung der Waren. Wird die Ware durch uns gelagert, 
sind wir berechtigt, die Ware nach Ablauf einer Woche nach Eintritt des Annahmeverzuges in 
Rechnung zu stellen und Zahlung zu verlangen.
2. Sofern abweichend von Abs. 1 vereinbart ist, dass wir zur Versendung der Ware verpflichtet 
sind, erfolgen der Transport auf Kosten des Käufers und die Wahl der Transportmittel sowie des 
Transportweges nach unserem Ermessen, es sei denn, der Käufer hat uns hierzu eine beson- 
dere Anweisung erteilt. Die Gefahr geht in dem Zeitpunkt über, in dem die Ware von uns dem 
Frachtführer übergeben wird.
3. Dem Käufer zumutbare Teillieferungen sind zulässig.
4. Erhebliche, unvorhersehbare sowie von uns nicht verschuldete Betriebsstörungen,  
Lieferfristenüberschreitungen oder Lieferausfälle von unseren Lieferanten sowie z.B.  
Betriebsunterbrechungen aufgrund von Rohstoff-, Energie- oder Arbeitskräftemangel, Streiks, 
Aussperrungen, Schwierigkeiten bei der Transportmittelbeschaffung, Verkehrsstörungen, 
behördliche Verfügungen oder Fälle höherer Gewalt bei uns und unseren Unterlieferanten ver-
längern die Lieferzeit um die Dauer des Leistungshindernisses, soweit sie für die Lieferfähigkeit 
der Ware von Bedeutung sind. Beginn und Ende derartiger Hindernisse teilen wir dem Käufer 
unverzüglich mit. Wird hierdurch die Lieferung um mehr als einen Monat verzögert, sind sowohl 
der Käufer als auch wir unter Ausschluss von Schadenersatzansprüchen berechtigt, hinsichtlich 
der von der Lieferstörung betroffenen Menge vom Vertrag zurückzutreten. Das gesetzliche 
Rücktrittsrecht des Käufers für den Fall der Lieferstörung aufgrund eines von uns zu vertretenen 
Umstands bleibt unberührt.
5. Erfolgt die Lieferung in Leihbehältern, so sind diese innerhalb von 90 Tagen nach Empfang 
der Lieferung restentleert und frachtfrei zurückzusenden. Verlust und Beschädigung einer Leih-
verpackung geht zu Lasten des Käufers, wenn dies von ihm zu vertreten ist. Leihverpackungen 
dürfen nicht anderen Zwecken oder zur Aufnahme anderer Produkte dienen. Sie sind lediglich 
für den Transport der gelieferten Ware bestimmt. Beschriftungen dürfen nicht entfernt werden.
6. Einwegverpackungen werden nicht von uns zurückgenommen. Stattdessen nennen wir dem 
Käufer einen Dritten, der die Verpackungen entsprechend der gesetzlichen und behördlichen 
Bestimmungen einem Recycling zuführt.

V. Zahlung
1. Der Rechnungsbetrag ist sofort nach Zugang der Rechnung fällig und ohne Abzug zu zahlen. 
Rechtzeitige Zahlung ist nur dann erfolgt, wenn wir über das Geld mit Wertstellung am Fällig-
keitstage auf dem von uns angegebenen Konto verfügen können.
2. Bei Zahlungsverzug sind vom Käufer Verzugszinsen in Höhe von 9 % über dem jeweiligen 
Basiszinssatz zu zahlen.
3. Die Hergabe von Wechseln ist keine Barzahlung und nur mit unserer vorherigen Zustimmung 
zahlungshalber zulässig. Diskont- und Wechselspesen gehen zu Lasten des Käufers.
4. Zurückbehaltung und Aufrechnung durch den Käufer sind ausgeschlossen, es sei denn, die 
zur Ausübung des Zurückbehaltungsrechts oder zur Aufrechnung gestellte Forderung ist un-
bestritten, rechtskräftig festgestellt oder entstammt demselben Vertragsverhältnis.
5. Die Nichtbezahlung fälliger Rechnungen oder andere Umstände, welche auf eine wesent- 
liche Verschlechterung der Vermögensverhältnisse des Käufers nach Vertragsabschluss 
schließen lassen, berechtigen zur sofortigen Fälligstellung aller unserer Forderungen, die auf 
demselben Rechtsverhältnis beruhen.

VI. Eigentumsvorbehalt
1. Wir behalten uns das Eigentum am Liefergegenstand bis zur vollständigen Bezahlung des 
Kaufpreises vor. Bis zur Erfüllung aller Forderungen aus der laufenden Geschäftsverbindung mit 
dem Käufer bleiben die gelieferten Waren unser Eigentum. Der Eigentumsvorbehalt bleibt auch 
dann bestehen, wenn einzelne unserer Forderungen in laufende Rechnung aufgenommen sind 
und der Saldo gezogen und anerkannt ist. Kaufpreisforderungen gelten trotz Zahlung solange 
als nicht erloschen, als eine von uns in diesem Zusammenhang übernommene wechselmäßige 
Haftung – wie zum Beispiel im Rahmen eines Scheck-Wechsel-Verfahrens – fortbesteht.
2. Eine Verarbeitung oder Vermischung nimmt der Käufer für uns vor, ohne dass hieraus für  
uns eine Verbindlichkeit entsteht. Für den Fall der Verarbeitung oder Vermischung mit anderen, 
uns nicht gehörenden Sachen, überträgt der Käufer schon jetzt zur Sicherung unserer  
Forderungen auf uns das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des Wertes der  
Vorbehaltsware zu den anderen verarbeiteten Sachen mit der Maßgabe, dass der Käufer die 
neue Sache für uns verwahrt.

3. Der Käufer ist berechtigt, über die Erzeugnisse im ordentlichen Geschäftsgang zu verfügen, 
solange er seinen Verpflichtungen aus der Geschäftsbeziehung mit uns rechtzeitig nachkommt.
4. Forderungen aus dem Verkauf von Waren, an denen uns Eigentumsrechte zustehen, tritt der 
Käufer schon jetzt im Umfang unseres Eigentumsanteils an den verkauften Waren zur Sicherung 
an uns ab.
Verbindet oder vermischt der Käufer die gelieferte Ware entgeltlich mit einer Hauptsache Dritter, 
so tritt er bereits jetzt seine Vergütungsansprüche gegen den Dritten bis zur Höhe des Rech-
nungswertes der gelieferten Ware zur Sicherung an uns ab. Wir nehmen diese Abtretungen an.
5. Auf unser Verlangen hat uns der Käufer alle erforderlichen Auskünfte über den Bestand der 
in unserem Eigentum stehenden Waren und über die an uns abgetretenen Forderungen zu 
geben, sowie seine Abnehmer von der Abtretung in Kenntnis zu setzen.
6. Der Käufer ist verpflichtet, die Vorbehaltsware sorgfältig zu verwahren und auf eigene Kosten 
gegen Abhandenkommen und Beschädigung zu versichern. Er tritt seine Ansprüche aus den 
Versicherungsverträgen hierdurch im Voraus an uns ab. Wir nehmen diese Abtretung an.
7. Übersteigt der Wert der Sicherheiten unsere Forderungen um mehr als 20 v. H., so werden 
wir auf Verlangen des Käufers insoweit Sicherheiten nach unserer Wahl freigeben.
8. Das Recht des Käufers zur Verfügung über die unter unserem Eigentumsvorbehalt stehen-
den Erzeugnisse sowie zur Einziehung der uns abgetretenen Forderungen erlischt, sobald er 
die Zahlung einstellt und/oder in Vermögensverfall gerät. Treten diese Voraussetzungen ein, 
sind wir berechtigt, unter Ausschluss des Zurückbehaltungsrechts ohne Nachfristsetzung oder 
Ausübung des Rücktritts die sofortige einstweilige Herausgabe der gesamten unter unserem 
Eigentumsvorbehalt stehenden Waren zu verlangen.
9. Soweit der Eigentumsvorbehalt nach dem Recht des Landes, in dem sich die gelieferte 
Ware befindet, nicht wirksam sein sollte, hat der Käufer auf unser Verlangen eine gleichwertige 
Sicherheit zu bestellen. Kommt er diesem Verlangen nicht nach, können wir ohne Rücksicht auf 
vereinbarte Zahlungsziele sofortige Bezahlung sämtlicher offenen Rechnungen verlangen.

VII. Mängelansprüche
1. Der Käufer hat die Ware unverzüglich nach deren Empfang auf Mängel zu untersuchen.
2. Mängel sind unverzüglich nach Empfang schriftlich anzuzeigen, es sei denn, dass es sich 
um einen Mangel handelt, der bei der Untersuchung nicht erkennbar war. Zeigt sich später ein 
solcher Mangel, ist er ebenfalls unverzüglich anzuzeigen. Die Anzeige muss schriftlich erfolgen 
und hat Art und Ausmaß des Mangels genau zu bezeichnen.
3. Der Käufer ist verpflichtet, uns unverzüglich zu informieren und uns die Möglichkeit der 
sofortigen Untersuchung zu geben, wenn er Mängel an den von uns gelieferten Produkten 
geltend machen will.
4. Bei der Nacherfüllung sind wir nach unserer Wahl zu Mängelbeseitigung oder Ersatz- 
lieferung berechtigt.
5. Im Falle der Mängelbeseitigung tragen wir alle zu diesem Zweck erforderlichen Aufwendun-
gen, soweit sich diese nicht dadurch erhöhen, dass die Kaufsache nach einem anderen Ort als 
dem Erfüllungsort verbracht wurde.
6. Für den Ersatz von Mangelfolgeschäden haften wir nur, wenn wir für die Entstehung des 
Mangels durch vorsätzliches oder grob fahrlässiges Verhalten (mit)verantwortlich sind.
7. Sind wir zur Mängelbeseitigung bzw. Ersatzlieferung nicht bereit oder nicht in der Lage oder 
verzögert sich diese über angemessene Fristen hinaus aus Gründen, die wir zu vertreten haben 
oder schlägt ansonsten die Mängelbeseitigung bzw. Ersatzlieferung fehl, so ist der Käufer nach 
seiner Wahl berechtigt, die Rückgängigmachung des Vertrages oder eine entsprechende Herab-
setzung des Kaufpreises zu verlangen.
8. Im Falle des Unternehmerrückgriffs (§ 445a BGB) wird vermutet, dass zum Zeitpunkt  
des Gefahrübergangs auf den Käufer Mängel nicht vorhanden waren, wenn der Käufer nach 
Abs. VII. 2. (Satz 1) pflichtgemäß untersucht, jedoch keine Mängel angezeigt hat, es sei denn, 
diese Vermutung ist mit der Art der Sache oder des Mangels unvereinbar.
9. Macht der Käufer Rückgriffsansprüche geltend, muss er sich uns gegenüber so behandeln 
lassen, als habe er alle gesetzlich zulässigen vertragsrechtlichen Möglichkeiten gegenüber 
seinem Vertragspartner (z.B. Verweigerung der Nacherfüllung wegen Unverhältnismäßigkeit 
oder Beschränkung des Aufwendungsersatzes auf einen angemessenen Betrag) umgesetzt.
10. Wir sind berechtigt, Rückgriffsansprüche des Käufers mit Ausnahme der Ansprüche auf  
Neulieferung der Ware abzulehnen, sofern wir dem Käufer für den Ausschluss seiner Rechte 
einen gleichwertigen Ausgleich einräumen. Für den Ersatz von Mangelfolgeschäden haften 
wir nur, wenn wir für die Entstehung des Mangels durch vorsätzliches oder grob fahrlässiges 
Verhalten (mit)verantwortlich sind.
11. Ansprüche des Käufers auf Schadensersatz sind ausgeschlossen, ohne dass ein Ausgleich 
einzuräumen ist, es sein denn, uns fällt Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit zur Last.

VIII. Haftung
1. Soweit nichts Abweichendes vereinbart wurde, sind alle weitergehenden Ersatzansprüche 
des Käufers gegen uns und unsere Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Vertreter und  
Erfüllungsgehilfen ausgeschlossen, insbesondere ein Anspruch auf Ersatz von Schäden, die 
nicht an den gelieferten Waren selbst entstanden sind.
2. Die in der vorangegangenen Ziff. 1. und im Übrigen in diesen Lieferungs- und Zahlungsbedin-
gungen enthaltenen Haftungsbegrenzungen und  -ausschlüsse gelten nicht, soweit in Fällen des 
Vorsatzes, der groben Fahrlässigkeit, der Verletzung von Leben, Körper und Gesundheit, oder 
infolge einer übernommenen Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie oder nach den Vor-
schriften insbesondere des Produkthaftungsgesetzes eine Haftung unsererseits zwingend vor-
geschrieben ist. Das gleiche gilt im Falle einer Pflichtverletzung unsererseits, die die Erreichung 
des Vertragszwecks gefährdet, wobei unsere Haftung jedoch auf den Ersatz der typischen, 
vorhersehbaren Schäden beschränkt ist.

IX. Erfüllungsort, Gerichtsstand und Sonstiges
1. Erfüllungsort für alle Verbindlichkeiten aus der Geschäftsverbindung oder aus dem Einzel- 
vertrag ist unsere jeweilige Versandstelle, für die Zahlung unser Sitz.
2. Gerichtsstand ist nach unserer Wahl unser Sitz oder der allgemeine Gerichtsstand des 
Käufers. Dies gilt auch für Streitigkeiten im Urkunden-, Wechsel- oder Scheckprozess.  
Der Käufer ist verpflichtet, uns mit einer angemessenen Fristsetzung zur Ausübung unseres 
Wahlrechts aufzufordern.
3. Auf die Vertragsbeziehungen mit unseren Kunden ist ausschließlich das Recht der  
Bundesrepublik Deutschland anwendbar. Die Anwendbarkeit des UN-Kaufrechts ist ausge-
schlossen.
4. Daten des Käufers werden von uns nur insofern sowie im Einklang mit den ein- 
schlägigen gesetzlichen Bestimmungen gespeichert und verarbeitet, soweit dies zur  
ordnungsgemäßen Abwicklung der vertraglichen Beziehungen erforderlich ist.
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